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HEAT GUN
DCE530

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCE530
Voltage % 18
Type 1
Battery type
Temperature at air outlet 290 °(/530 °C
Airflow |/min 109/190
Weight (without battery pack) kg 0.5

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each
signal word. Please read the manual and pay attention to
these symbols.
DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.
WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.
CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

moderate injury.
Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

(at# Ve Ah  Weight (kg)| DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75* 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 035 2 70 45 35 22 22 22 45
DCB182 18 40 0.61 60/40%* 185 120 100 60 60/40%* 60 120

DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60

DCB184/8 18 50 0.62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 035 22 60 40 30 2 22 2 X

DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later
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GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE

Safety Instructions for Heat Guns

A fire may result if the appliance is not used with care, therefore:
Heat may be conducted to combustible materials that

are out of sight. DO NOT use in a damp atmosphere,

where flammable gases may be present or near

combustible materials.

Place the appliance on its stand after use and allow it to cool
down before storage.

DO NOT leave the tool unattended while it is switched on.
DO NOT place your hand over the air vents or block the vents
in any way.

The nozzle and accessories of this tool become extremely hot
during use. Let these parts cool down before touching.
ALWAYS switch the tool off before putting it down.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
orlack of experience and knowledge, unless they have

been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

Ensure adequate ventilation as toxic fumes may be produced.
DO NOT use as a hair dryer.

DO NOT obstruct either the air intake or nozzle outlet, as this
may cause excessive heat build up resulting in damage to

the tool.

DO NOT direct the hot air blast at other people.

DO NOT touch the metal nozzle as it becomes very hot during
use and remains hot for up to 30 minutes after use.

DO NOT place the nozzle against anything while using or
immediately after use.

DO NOT poke anything down the nozzle as it could give you
an electric shock. Do not look down the nozzle while the unit is
working because of the high temperatures being produced.
DO NOT allow paint to adhere to the nozzle or scraper as it
could ignite after some time.

DO NOT remove the heat barrel cover during use.

To reduce the risk of explosion, DO NOT use in paint spray
booths or within 3.0 m of paint spraying operations.

DO NOT use this tool to remove paint containing lead.
The peelings, residue and vapors of paint may contain lead
which is poisonous.

Hidden areas such as behind walls, ceilings, floors, soffit
boards and other panels may contain flammable materials
that could be ignited by the heat gun when working in these
locations. The ignition of these materials may not be readily
apparent and could result in property damage and injury to
persons. When working in these locations, keep the heat gun

moving in a back-and-forth motion. Lingering or pausing in
one spot could ignite the panel or the material behind it.
NOTE: These heat guns are capable of producing
temperatures in excess of 530 °C.

DO NOT use this tool to heat food.

DO NOT lay the heat gun on flammable surfaces when
operating the gun or immediately after shutting it off. Allow
the tool to cool before storing. Always set the gun on a flat
level surface so that the nozzle tip is pointed upward.

Keep moveable items secured and steady while scraping.

Be sure to direct the hot air blast in a safe direction,; away from
other people or flammable objects.

DO NOT remove the heat barrel cover during use.

DO NOT touch the nozzle to any surface while running or
shortly after running.

Splinters and small particles of stripped paint can be

ignited and blown through holes and cracks in the surface
being stripped.

DO NOT burn the paint. Use the scraper and keep the nozzle
at least 25 mm away from the painted surface. When working
in a vertical direction, work downwards to prevent paint from
falling into the tool and burning.

ALWAYS use good quality scrapers and stripping knives.

DO NOT use the heat gun in combination with

chemical strippers.

DO NOT use accessory nozzles as scrapers.

DO NOT direct heatgun airflow directly on glass. The

glass may crack and could result in property damage or
personal injury.

Maintain labels and nameplates. These carry

important information.

Place the heat gun on a stable, level surface when not

hand held.

Be constantly aware that this tool can ignite flammable
materials, soften or melt others. Regardless of the task you
are performing, shield or keep the heat gun away from

these materials.

You may occasionally notice some slight smoking of the tool
after it is turned off. This is the result of heating the residual
oil that was deposited on the heating element during the
manufacturing process.

Use eye protection and other safety equipment.

Do not expose tools to rain or wet conditions. Water
entering a tool will increase the risk of electric shock.

Do not overreach. Keep proper footing and balance

at all times. This enables better control of the tool in
unexpected situations.

Store idle tools out of the reach of children and do

not allow persons unfamiliar with the tool or these
instructions to operate the tool. Tools are dangerous in the
hands of untrained users.

Have your tool serviced by a qualified repair person
using only identical replacement parts. This will ensure
that the safety of the tool is maintained.
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Welding operations must not be repeated on a fitting since
this can result in live parts becoming accessible.

Persons Removing Paint Should Always Follow

These Guidelines:

WARNING: Extreme care should be taken when stripping
paint. The peelings, residue and vapors of paint may
contain lead, which is poisonous. Any pre-1977 paint may
contain lead and paint applied to homes prior to 1950 is
likely to contain lead. Once deposited on surfaces, hand to
mouth contact can result in the ingestion of lead. Exposure
to even low levels of lead can cause irreversible brain and
nervous system damage; young and unborn children are
particularly vulnerable.

Before beginning any paint removal process you should determine

whether the paint you are removing contains lead. This can be

done by your local health department or by a professional who
uses a paint analyzer to check the lead content of the paint to be
removed. LEAD-BASED PAINT SHOULD ONLY BE REMOVED

BY A PROFESSIONAL AND SHOULD NOT BE REMOVED

USING A HEAT GUN. Persons removing paint should follow

these guidelines:

1. Move the workpiece outdoors. If this is not possible,
keep the work area well ventilated. Open the windows
and put an exhaust fan in one of them. Be sure the fan is
moving the air from inside to outside.

2. Remove or cover any carpets, rugs, furniture, clothing, cooking
utensils and air ducts.

3. Place drop cloths in the work area to catch any paint
chips or peelings. Wear protective clothing such as extra
work shirts, overalls and hats.

4. Workin one room at a time. Furnishings should be
removed or placed in the center of the room and
covered. Work areas should be sealed off from the rest of the
dwelling by sealing doorways with drop cloths.

5. Children, pregnant or potentially pregnant women and
nursing mothers should not be present in the work area until
the work is done and all clean up is complete.

6. Wear a dust respirator mask or a dual filter (dust and
fume) respirator mask. Be sure the mask fits. Beards
and facial hair may keep masks from sealing properly.
Change filters often. DISPOSABLE PAPER MASKS ARE
NOT ADEQUATE.

7. Use caution when operating the heat gun. Keep the heat
gun moving as excessive heat will generate fumes which can
be inhaled by the operator.

8. Keep food and drink out of the work area. Wash
hands, arms and face and rinse mouth before eating
or drinking. Do not smoke or chew gum or tobacco in the
work area.

9. Clean up all removed paint and dust by wet mopping
the floors. Use a wet cloth to clean all walls, sills and
any other surface where paint or dust is clinging.

DO NOT SWEEP, DRY DUST OR VACUUM. Use a high
phosphate detergent or trisodium phosphate (TSP) to wash
and mop areas.

10. At the end of each work session put the paint chips and debris
in a double plastic bag, close it with tape or twist ties and
dispose of properly.

. Remove protective clothing and work shoes in the work
area to avoid carrying dust into the rest of the dwelling.
Wash work clothes separately. Wipe shoes off with a wet
rag that is then washed with the work clothes. \Wash hair
and body thoroughly with soap and water.

Important Notice

In order for this tool to be an effective paint stripper, it must
produce extremely high temperatures. As a consequence, the
stripper is capable of igniting paper, wood, paint and varnish
residue and similar materials.

As you become more familiar with the tool and develop the
proper technique, the danger of accidental ignition will be greatly
reduced. In establishing the proper technique, the best thing to
do is PRACTICE! Work on simple stripping projects, preferably
outdoors, until you get a “feel” for how to use your stripper safely
and effectively.

As You Practice, Observe the Following
Procedures for Safety
Always be sure the tool is turned off and disconnected from
power supply when unattended.
Clean the scraper blade often during use. Built up residue on
the blade is highly flammable.
Experiment to find the optimum distance from the
tool’s nozzle to the surface being stripped. This distance
25.4mm-50.8 mm will vary depending on the material
being removed.
Keep the heat gun moving ahead of the scraper blade at
all times.
As you work, clean up loose pieces of paint as they accumulate
around the work area.
When working indoors, keep away from curtains, papers,
upholstery and similar flammable materials.
Above all, remember that this is a serious tool that is capable
of producing excellent results when used properly. Practice on
simple projects until you feel comfortable with your stripper.
Only then will you have mastered the proper technique.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.
Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.
SAVE THESE INSTRUCTIONS




ENGLISH

Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be

as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a
specially prepared cord available through the DEWALT

service organisation.

Mains Plug Replacement

(U.K. & Ireland Only)

If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.

Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for

the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm?; the maximum length

is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
A device with a residual current rating of 30mA or less.
A CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,

charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of

batteries may burst causing personal injury and damage.
A CAUTION: Children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance.

NOTICE: Under certain conditions, with the charger

plugged into the power supply, the exposed charging

contacts inside the charger can be shorted by foreign

material. Foreign materials of a conductive nature such

as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.
Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.
In case of damaged power supply cord the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.
Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.
NEVER attempt to connect two chargers together.
The charger is designed to operate on standard
230V household electrical power. Do not attempt to
use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting

battery pack.

2. Insert the battery pack @ into the charger, making sure the

battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.




ENGLISH

w

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button @ on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
M Charging
W Fully Charged —_— E
—_|— 35

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

‘mmm Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a

corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS

Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in
locations where the temperature may reach or exceed
40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal buildings
in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.

WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable

ifexposed to spark or flame.
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WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.

A CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class 9
Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Whr.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or

implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery

The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use

and Transport.

Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.

Transport Mode: \When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap for
shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport  Example of Use and Transport Label Marking
Wh rating might indicate C,‘;‘ Use: 108 Wh

3 x 36 Wh, meaning 3 —
batteries of 36 Wh each. CN' Transport:3x36 Wh

The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. Forlong storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

©

@ See Technical Data for charging time.

S
% Do not probe with conductive objects.

o
)
L

Read instruction manual before use.

Do not charge damaged battery packs.

8
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Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately.

= ) 50

Charge only between 4 *Cand 40 °C.

>

Only for indoor use.

r
L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

C
=]
2

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

=]
=]
8 T
=
=
E
AN

2
X

Do not incinerate the battery pack.

‘;‘ USE (without transport cap). Example: Wh rating
indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

C)‘—- TRANSPORT (with built-in transport cap). Example:
« Wh rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type

The DCE530 operate on a 18 volt battery pack.

These battery packs may be used: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,
DCB546, DCB547, DCB548. Refer to Technical Data for
more information.

Package Contents
The package contains:
1 Heatgun
1 Cone nozzle
1 Fish tail surface nozzle
1 Li-lon battery pack (C1,D1,L1,M1,P1,51,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual
NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N-models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.
NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool

The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.

Wear eye protection.
Visible radiation. Do not stare into light.

Date Code Position (Fig. B)
The date code, which also includes the year of manufacture, is
printed into the housing.
Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 On/off trigger switch 6 Battery release button

2 Airvents 7 Battery

3 Air temperature 8 Lock-on button
adjustment switch 9 LED light

4 Nozzle 10 Trigger

5 Heat barrel cover

Intended Use

Your DEWALT heat gun has been designed for stripping paint,

soldering pipes, shrinking PVC, welding and bending plastics as

well as general drying and thawing purposes.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

The heat gun is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.




ENGLISH

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack
from the Tool (Fig. B)

NOTE: Make sure your battery pack 7 is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack 7 with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @ and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button 1. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Air Temperature (Fig. A)

The Heat Gun has two temperature settings. Slide the air
temperature adjustment switch 3 forwards to select low heat
(L), or pull the switch backwards to select high heat (H).

Applications

The table below suggests settings for different applications.

Setting Applications

Low « Drying paint and varnish
« Removing stickers
« Waxing and dewaxing
« Drying wet timber prior to filling
« Shrinking PVC wrapping and
insulation tubes
- Thawing frozen pipes

High « Welding plastics

« Bending plastic pipes and sheets

« Loosening rusted or tightly
fastened nuts and bolts

+ Removing paint and lacquer

+ Soldering plumbing joints

« Removing linoleum or vinyl
floor tiles

To Attach the Correct Accessory (Fig. A)
This tool is supplied with a set of accessories for
different applications.

Icon Description Purpose
Reflector nozzle or Heat shirmk wrap reflecting heat
hook nozzle around item. avoiding excess heat

burning or hurting surface behind
item being heated.

75 mm Fish tail Drying, removing paint, removing
surface nozzle vinyl or linoleum, thawing (heat
(7‘ S i
S pread over wide area).

. Make sure the on/off trigger switch @ is in the off position
and the tool is disconnected from the power source. Ensure
the nozzle has cooled down.

2. Place the desired accessory onto the nozzle 4.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. C)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Use only one hand to hold the tool as shown in Figure C. Do not
place your other hand over the air vents.
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Prior to Operation (Fig. A)
WARNING: Make sure the nozzle always points away
from you and any bystanders.

A WARNING: DO NOT drop anything into the nozzle.

WARNING: DO NOT exceed 60 minutes "ON"in a
2 hour period.
1. Attach the correct accessory recommended for
the application.
2. Slide the air temperature adjustment switch 3 to desired
air temperature.
NOTE: During operation pauses, ensure that the heat gun is
placed in such a way that it will not tip over. Place the heat gun
in a location where it will not be inadvertently knocked over
and is free of flammable materials. If the product is bumped
or placed poorly it could fall and burn or ignite materials in
the area.

Switching On and Off (Fig. A, D)

1. Push the air temperature adjustment switch 3 to the
desired air flow settings:

2. Allow air flow to heat up the workpiece slowly.

I 109 I/min (290 °C)
A high air flow to heat up the workpiece quickly.
Il 190 I/min (530 °C)

3. To power on: flip trigger switch @ upwards and pull
trigger 10 in. To keep the unit on hands free then, press in
the lock-on button 8 on the left with your thumb.

4. To turn the unit off release the trigger. If the trigger is
locked -on, squeeze the trigger slightly to disengage the
lock-off button and then release the trigger.

NOTE: Disconnect the tool from the power source and let the
tool cool down before moving or storing it.

NOTE: When using hands free operation ensure that the

heat gun is placed in such a way that it will not tip over. Place
the heat gun in a location where it will not be inadvertently
knocked over and is free of flammable materials. If the product
is bumped or placed poorly it could fall and burn or ignite
materials in the area.

Removing Paint (Fig. A)

A WARNING: Refer to Important Notice under
Important Safety Instructions before using the tool to
remove paint.

A WARNING: Do not strip metal window frames as the heat
may crack the glass.

When striping other window frames, use a glass
protection nozzle.

To prevent igniting the surface, do not keep the tool
directed at one spot too long.

Avoid collecting paint on the scraper accessory, as it
may ignite. If necessary, carefully remove paint debris
from the scraper accessory using a knife.

1. Attach the appropriate accessory.
2. Slide the air temperature adjustment switch 3 to high.

3. Turn the tool on by flipping trigger switch " upwards and
pulling trigger 10’ in.
4. Direct the hot air onto the paint to be removed.
Best results will be achieved if the heat gun is moved slowly,
but CONSTANTLY, from side to side to evenly distribute
heat. DO NOT LINGER OR PAUSE IN ONE SPOT.
5. When the paint softens, scrape the paint away using a
hand scraper.
REMEMBER: Splinters and small particles of stripped paint can
be ignited and blown through holes and cracks in the surface
being stripped.

Stationary Use (Fig. E)
This tool can also be used in stationary mode.
1. Set the tool onto a level, stable workbench. Ensure the tool
will not tip over.
2. Turn the tool on by selecting the desired air flow.

Cool Down Period (Fig. F)

The nozzle and accessory becomes very hot during use. Tumn
heat gun off, disconnect from the power source and set the tool
onto a level, stable workbench. Ensure the tool will not tip over.
Let the tool cool down for at least 30 minutes before moving or
storing it.

NOTE: To reduce the cooling time, switch the tool on at the
lowest air temperature setting and let it run for a few minutes
before turning the heat gun off.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

O

hrd

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

oA

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.
WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.

1
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Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
K with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.
B (o ducts and batteries contain materials that can
be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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MACTONET TOPAYEIO BO3AYXA

DCE530

No3ppaBnsem!

Bbl nprobpeny MHCTpyMeHT . MHOroNeTHUMI OMbIT, TLaTebHanA
pa3paboTka U3AeNMIA Y UHHOBALIMM AENAIOT KOMMAHWIO

OAHVM 13 CamblX HaAEXHbIX MAapTHEPOB A1 Nofb3oBaTenel
NPOGeCCoHanbHOMO 3NeKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHuYeckue XxapaKTepucTuKm

DCE530
Hanpaxenve B s 18
Tun 1
Tun batapen
Temneparypa Ha BbIxoe BO3Ayxa 290 °C/530 °C
[ToTok Bo3ayxa N/MUH 109/190
Bec (6e3 akkymynaTopHoii batapen) Kr 0,5

BHUMAHMUE: Bo u3bexarue pucka nosyyeHus mpasm
03HAKoMbMech ¢ UHCMpykyued.

0603HayeHuA: NpaBuUNa TEXHUKN
6e30macHOCTH

Hvxxe onucbiBaeTcA ypoBeHb OMacHOCTH, 0603HaUaeMblii

KaxabIM 113 npeaynpexaeHunid. lpouuntaiTe pyKoBOACTBO

11 0bpaTiTe BHYMAHME Ha AaHHble CYMBOJbI.
OIMACHO: O6o3Ha4aem onacHyio cumyayuio, Komopas
Heu36exHo npusedem K cepbesHoli mpasme unu
cMepmesibHoMYy Ucxody, 8 C/1yuae Hecobo0eHUs
coomeemcmayioujux Mep 6e3onacHocmu.
BHUMAHMUE: Ykasvieaem Ha nomeHyuasieHo onacHyto
cumyayurto, Komopas, 8 Ciy4ae Hecobno0eHuA
coomeemcmayioujux mep 6esonacHocmu,
MoXKem npugecmu K cepbe3Holi mpasme unu
cMepmesibHoOMY UCxody.
NPEAYNPEXAEHUE: Ykazeisaem Ha nomeHyuaaeHo
0NACHYI0 CUMYyayuio, KOmopas, 8 Ci1y4ae HecobooeHus

coomeemcmayioujux Mep 6e30NnacHocmu moxem
cmame Npu4uHoOU mpasm cpedHeti unu nezkoli
cmeneHu msxxecmu.

MOACHEHUE: Ykazvieaem Ha Npakmuku,
UCnosIb308aHUEe KOMOPbIX He CBA3AGHO

C noslyyeHUeM mpasmbl, HO eC/IU UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nop4ye umywjecmead.

A Ykazeleaem Ha puck NOPaxeHusa 31eKMpPUYeCcKUM MOKOM.

A Ykazeieaem Ha PUCK 80320PAHUA.

batapen 3apApHble ycTpoiicTBa/Bpema 3apaaKm (MUH)
Kat.Ne V..  Ah Bec (kg) | DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 1.5 035 2 70 45 35 2 2 22 45
DCB182 18 4.0 0.61 60/40** 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 0.62 | 75/50** 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 035 2 60 40 30 2 2 22 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Kod damer 2018114758 unu Hosee
**Kod damer 201536 unu Hosee




PYCCKUI

OBLIUE MPABWIIA TEXHUKU
BE30MACHOCTU NMPU UCNOJIb30BAHUN
NEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHME: lpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpexo0eHus, UHCMpYKyuu,
uaICMpayuu u cneyugukayuu no 0aHHomy
3neKmpouHcmpymeHmy. HecobniooeHue 8cex
NpUBEOeHHbIX HUXeE UHCMPYKUUU MOXem cmame
NPUYUHOU NOPaXeHUA 31eKmpUYecKUM MOKOM,
80320PAHUA U/UU MAXeNol mpasmbl.

COXPAHUTE BCE MHCTPYKLUUW AnAa
MOC/NEAYIOLErO NCNOJIb30BAHUA

HpaBuna TeXHUKK 6e3onacHocTn ana
nUCTONETOB ropAYero Bosayxa

[pu HEOCMOPOXHOM UCNOL308AHUU UHCMPYMEHMA 803MOXHO

803HUKHOBEHUe Noxapa. [losmomy:

+ Ydmume, ymo mensno Moxem nepedamsca Ha
7162K0BOCNTIAMEHAIOUJUECA MAMEPUArbl, KOMOopble
Haxo0amcs eHe nose 3peHus. SAMPELLAETCA
UCnosL308ames 80 8/1axHOU ammocgepe, 20e Mo2ym
npuCymcmaeosams 2opioyue 2assl Ul padom ¢
7162K0BOCNIAMEHAIOUUMUCA MAMepuanamul.

« [leped mem, Kak yopame uHCmMpyMeHm Ha XpaHeHue,
nocmasbme €20 Ha NOOCMABKy U NO360/1bMe eMy 0CMbIMb.

« 3AMPELYAETCA ocmasname 8K0YeHHbIU URCMPYMeRm
6e3 npucmompa.

« 3ANPELYAETCA 3akpeisams pykamu unu nobeiv 06pasom
6710KUPOBAMb BEHMUAYUOHHbIE OMBEPCMUA.

+ Bospemsa pabomel consio u HAcaoku UHCMPymMeHmMa cubHo
Hazpesalomcs. [leped mem, Kak NPUKOCHYMbCA K SMUM
demarnsam, no3gosibme UM 0CMeime.

+ BCEFA omxkmioyalime uHcmpymeHm neped mem, Kak
NoMoXUMb e20.

« JlaHHell uHCMpyMeHm He NpeOHA3HayeH 0719 UCNosb308aHUA
nuyamu (8knodas demeti) C 02paHUYeHHLIMU U3UYeCKUMU,
CEHCOPHLIMU UsU MEHMATbHeIMU B03MOXHOCMAMU, 4
makxe nuuyamu 6e3 0ocmamoyHo2o oneima u 3HaHud, ecau
MOJIbKO OHU He 0eN1aiom 3mo2o Nod pykosooCMEoM Auua
umerouje20 CoomeemcmayWull onbim U omeeyarnLe2o 3a
ux 6e30nacHoCcMe.

« Obecneysme 00CMamoyHyto 8eHMUALUI0, MAK
Kak 80 8pemaA pabomel Mo2ym 06pa3o8amsca
MOKCUYHBIe UCNAPeHUs.

« 3AMPELYAETCA ucnone3o8ames 8 kadecmee (heHa o
CYWKU 80O/1OC.

- 3AMNPELYAETCA 3akpvisams 8xo0 8030yxa Usu 861X00 CONA,
Mak Kak mo Moxem npusecmu K ypeaMepHoMy nepezpesy u
nospexoeHuIo UHCMpyMeHma.

« 3ANPELYAETCA Hanpasname NOmMok 20pA4e20 8030yxa
HA OKPYXAIOUJUX.

+ 3ANPELYAETCA npukacameCs K Memanau4eckomy consny,
MAK KAk OHO CUsbHO Ha2peaaemcs 80 8pems pabomel, U
coxpanaem mensio 0o 30 MUuHym nocrie UCno/b308aHUA.

3AMPELAETCA knacmes conno Ha npeomMemsl 80 8pems
pabomel Uu Cpasy Nocie ee 3a8epuieHus.

3AMPELAETCA scmasname nanbysl unu npeovems 8
€ONJI0, MAK Kak 3mMo Moxem npusecmu K NOPaxeHuio
2N1eKMPUYeCcKUM MOKOM. 3anpeyaemca CMOMpPEeMs 8 CONJIO
80 8pemsa pabomel UHCMPYMEHMA NO NPUYUHE 8bINYCKA
NOMOKa 8030yXa 8bICOKOU memnepamypei.

HE nossonatime Kpacke Hanuname Ha consio uau

CKpebOK, MAK KaK OHA Moxem 80CNIAMeHUMbCA Yepe3
HeKkomopoe 8pems.

3ANPELAETCA cHumame Kpelluky mensiogoeo Cmeosd 80
8pems pabomei.

Bo usbexarue pucka g3pwviea, SAMPELYAETCA
UCNO/Ib308aMb NUCMOJIEM 20pAYE20 8030YXA 8 KAMEPAX
0718 OKpaWUBaHuUs pacnsliumenem unu 8 3,0 M om pabom ¢
pacnbineHuem Kpacku.

3AMPELAETCA ucnonb3o8ame 0aHHbIl UHCMPYMeHm
017 yoaneHus Kpacku, cooepxauweti cgaurey. OcoinaHus,
0CMAmKu U Napel Kpacku mozym cooepxame A008uUmeld 0718
Jitooel ceuHey.

[opioyue Mamepuarnsl, Haxo0AWUECs 8HE 30Hbl 8UOUMOCMU,
Hanpumep, 3a CMeHamu, NOMOJIKAMU, NOAAMU, HUXHUMU
NOBEPXHOCMAMU KOHCMPYKUUU U OpyeumMu naHenamu,
MO2ym 80CNAIAMEHUMbCA 80 8pems pabomel NUCMOoemMa
20pAye20 8030yxa. BocnnamereHue 3mux Mamepuanos
Moxem bbimb He Cpasy 3amemHo, U MOXem npugecmu

K MamepuaneHomy ywepby u mpagmanm. [lpu pabome @
makux mecmay, dsueatime NUCMOoEMOoM 20pAY€e20 8030yXa
8300-8neped. 3a0epxka unu nay3a Ha OOHOM Mecme Moxem
80CN/IAMEHUMb NAHeSb UU Mamepuarn 3a Hed.
TIPUMEYAHMUE. [Tucmonemel 20pa4e2o 8030yxa Mo2ym
co30asame memnepamypel, npessvituaowjue 530 °C.
3AMPELAETCA ucnons308ame UHCmpymeHm 014
pazozpesa npodykmos NUMAHUA.

3ANPELAETCA knacme nucmonem 20paye20 8030yxa

HA J1€2K0BOCI/IaMEHSIOUUECA NOBEPXHOCMU B0 8peMSA
pabomel uu cpasy nocse svlkoyerHus. [leped mem, Kak
ybpame UHCMpPyMEeHM HA XpaHeHue, N0380/1bme emy
ocmeime. Bcez0a cmaseme nucmorem 20paye20 8030yxa
HQa pOBHYI0 NOBEPXHOCMb MAK, 4mMOobbl KOHYUK consia bbi
HanpasneH Hasepx.

Y6edumecs, Umo nepedsuxHoie npeoMemsl HadexHo
3akpensieHsl NpuU cKpeoke.

06a3amesnbHO HanPassAUme NOMOK 20pA4e20 8030yXa 8
6e30nacHoM HanpasseHuu, 80aau om opyaux oded unu
1162K080CNTIAMEHAIOUJUXCA NPeOMemos.

3AMPELYAETCA cHuMame KpbitKy mensiogoo YuauHopa 6o
8pems pabomei.

3ANPELAETCA npukacamscs coniom K 6ot
NOBEPXHOCMU 80 8pems pabomel UL Cpasy nocsie

€€ 3a8epLeHUs.

LLlenku unu menkue yacmuyel CHULUEHHOU KDACKU MO2ym
80CN/IAMEHUMBCA U 6bIMb NPOGYMbIMU 8 WeIU U MpewyuHsl
Ha o4uwaemoti nosepxHoCmu.
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3AMPELAETCA cxueames kpacky. Micnonesydme ckpebok

U depxxume consio Ha pacCmosHUU He MeHee 25 MM om
nokpauierHHol nosepxHocmu. [Ipu pabome 8 8epMUKA/IbHOM
Hanpasnexuu, pabomadime ceepxy 6Hu3, Ymobbl Kpacka He
naoana e UHCMpyMeHm U He 20pend.

BCETJA ucnons3yime cKpebKu U 04UCMHble HOXU
Xopouwiezo Kavecmea.

3AMMPELAETCA ucnone3o8ame nucmosiem

20pAYe20 8030yXa 8 CO4eMAHUU C XUMUYECKUMU
cpedcmeamu yoasneHus.

3ATMPELAETCA ucnone3osams conna c
NPUHAONEXHOCMAMU KAK CKDEOKU.

3ANPELAETCA Hanpasname NOmMok 8030yxa u3
nucmonema eopayezo 8030yxa Ha cmeksio. Cmeko mMoxem
mpecHyme, Ymo Moxem NpuBeCMU K MamepuanbHoMy
ywepby u mpagmam.

Codepxume 3mukemKu U NAcNopmHele Mabnuyku

8 XOpouieM COCMOAHUU. Ha Hux Haxooumca

BAXHAA UHGHOPMAYUA.

Cmagbme nucmornem 20pAye20 8030yXa HA POBHYIO
N0BePXHOCMb, K020a He Oepxume e2o 8 PYKax.

Bcea0a nomMHume, 4mo 3mom uHCMpyMeHm Moxem
80CN/IAMEHUMb 20pI0YUEe MAMePUAnsl, U pasmMazyume unu
pacnnasumes Opyeue. 3akpbisatime makue Mamepuansl uau
depxume nucmosiem 20pAye20 8030yXa HAa PACCMOAHUU OM
HUX, 8He 3a8UCUMOCMU OM 8bINOIHAEMOU 8aMU pabomei.
VHo20a nocrie 8bIKMIOYEHUS UHCMPYMeHMa Moxem
06pazo8amuCca HeMHO20 dbiMd. Mo npoucxooum

U3-30 HA2pesa ocmamkos MAacsd, KOmopbim

NOKPLIM HAzpesamesbHbIl 31emeHm 80 8pema
Npou3800CMBEHHO20 NPOUeCCa.

Ucnone3yiime cpedcmea 3awumel 211a3 u opyaue
cpedcmea uHOU8UOYabHOU 3aujumel.

3anpewaemca ocmasname uHcmpymeHm noo
00x0eM u 8 MECMAx NosblWeHHOU enaxHocmu. [Ipu
nonaoaHuu 800kl 8 31EKMPOUHCMPYMEHM, PUCK NOPAXeHUSA
3/1eKMpUYeCKUM MOKOM 803pacmaem.

He neimatimece 0omaHymbcA 00 CIUWKOM yOasieHHbIX
nosepxHocmeti. 06y8b 0o/m¥xHa 66Ime yoo6HoU,
4mobbl 8b1 8ce20a MO2/1U COXPAHAMb pagHosecue.
Imo no3eoaum nyyuie KOHMpPONUPOBAMb UHCMPYMeHM &
HenpeoBUOeHHbIX CUMYayusx.

XpaHume uHcmpymeHm e HedocmynHom 07151 0emeli

mecme u He no3gosiatime pa6omamb CUHCMpymeHmom

JI100AIM, He UMeloUM coomeemcmayoujux

Haebiko8 pabomel ¢ Makozo poda UHCMpymMeHMamu.
VIHCmpymeHmel npedcmasnfiom onacHoCms 8 pyKax
HeNno020Moe/eHHbIX Nosb308amened.

06cny»xusaHue UHCMpPyMeHmMa do/KHO 8bINOTHAMbCA
MosIbKO KBANUGUYUPOBAHHBIM MeXHUYECKUM
NepcoHasnom ¢ ucnosb308aHuUemM OpUUHANbHBIX
3anacHelx yacmeti. 5mo N0380/uM obecneyums
6e30nacHoOCMb 0BCITYXUBAEMO20 UHCMPYMEHMA.

« CeapoyHas paboma He 0IKHA NOBMOPAMBCA HA
YCMAHoBKe, MAk Kak 3mo Moxem omkpbims Oemanu
No0 HANPSXEHUEM.

Mepconan, yaanawowmii Kpacky, AOMKEH Bcerpa

cobnoaaTtb faHHble yKa3aHuA:
BHUMAHMUE: Cobnodatime 0cobyto 0CmopoxHOCme
npu yoaneHuu kpacku. OCbiNaHuUs, oCmamku U napsl
Kpacku mo2ym codepxame A008umeiti 014 o0el
c8uHey. Jliobas kpacka, npoussedeHHas 0o 1977 2004,
Moxem codepxame ceuHey. Kpacka domos 0o 1950
2000 cKopee 8ce20 codepxum c8uHey. [pu ocedaHuu Ha
NOBEPXHOCMU, KOHMAKM PYKU U pMa Moxem npugecmu
K NonNaodaxuto ceuHya 8Hympe. [laxe Hebosbwas 003a
CBUHYA MOXem 8bI38aMb HEO6PAMUMble NOBPEXOEHUA
MO032a U HEpBHOU cucmembl. ManeHbKue U HepoxoeHHble
demu 0cobo yA38UMbl.

[leped sbinosHeHuem 10600 pabomel No yoarneHuro Kpacku,
Heobx00uMO onpedenums, COOepXUM U yoanaemas Kpacka
CBUHeEY. 3Mo Moxem cdename MecmHbiti 30pasomaoen unu
Cneyuanucm ¢ ucnosb308aHueM aHanu3amopa Kpacku,

018 NPOBEPKU COOEPXAHUA CBUHUA 8 yOanaemol kpacke.

KPACKU HA OCHOBE CBUHLA JOJIXKHbI YAAJTIATbCA

TOJIbKO CITELUMATINCTOM U HE JOJIXKHbI YAAJIATBCA

TTUCTOJIETOM FOPAYEIO BO34YXA. [lepcoHan, yoanarowul

Kpacky, 00/mxeH cobmo0ame 0aHHble yKaaHus:

1. lMepemecmume 3a20mo8Ky 8He nomeweHus. Ecnu
3Mo He803MOXHO, 06ecneybme 0OCMAMOYHYIO
seHmunAyuto paboyezo mecma. Omkpotime okHa u
nocmasbme 8 00HO U3 HUX 8bIMAXHOU 8eHMUIAMOP.
Y6edumecs, mo 8eHMUAMOp 8eimA2UBaem 8030yX U3
NOMEUJeHUS HAPYXY.

2. Ybepume unu 3akpolime Kospel, KOBPUKU, Mebesb, 00ex0y,
KyXOHHbIe NPUHAONEXHOCMU U 8030yX08006I.

3. [okpotime paboyee mecmo 3aujumHoli naeHKodu,
umo6bl cobpame 1t06ble KyCouKu Uu omcioeHus
Kpacku. Hocume 3auwjumHyio 00exdy, Hanpumep,
oonosHumesneHele paboyue pybawiku, KOMOUHe30Hs!

U Wanku.

Pa6omatime 8 o0Holi KoMHame 3d pa3s. Me6eno
cedyem y6pame usu noMecmums 8 yeHmp KOMHAmel
U 3aKpblme. 3aneyamatime 08epb 3awumHoli naeHKod,
umobwl paboyee Mecmo bblI0 3aKPLIMO OOKHBIM 06PA30M
0m ocmanbHoU Xuaot NIoUWaou.

Jlemu, 6epemerHbie unu B03MOXHO bepemerHeble,

KOpMAUJUE XeHWUHbI He 00/XHbI HAX00UMbCA Ha paboyem
Mecme, Noka paboma He 8bINOJTHEHA U NOMeeHUe He
0YULYEHO NOTHOCMbIO.

6. Hadesaiime neine3aujumHyto pecnupamopHyto Macky
usu pecnupamopHyio Macky ¢ 080lHbIM husibmpom
(nobLn1b U ucnapeHus). Y6edumeco, ymo macka
HadexHo 3aKpensieHa Ha uye. Ycol u 60poda moz2ym
nomewiame npasubHOMY KpensieHuto Macku. Yacmo
3ameHsatime gunempeol. HE VICTIONb3YWTE OJHOPA3OBbIE
BYMAXHBIE MACKN.

7. Cobntodatime 0CMopoXXHOCMb NPU UCNO/b308AHUU
nucmonema zopsaye20 8030yxa. He 3adepxusatime
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nucmosiem 20pAye20 8030yXa Ha 0OHOM y4acmke, Max

KaK nepezpes co30acm ucnapeHus, Komopble MoXem
800XHyMb 0nepamop.

Jlepxume npodykmel numaxus u numeessie
XKudkocmu eHe paboyezo mecma. [lpomolime 1adoHu,
PYKU U Iuyo u nponosioujume pom, neped mem Kak
noecme usu nohume. He kypume u He Xylme X6auKy unu
mabak Ha paboyem mecme.

Oyqucmume 8cio yoaneHHyo Kpacky U nbisb,
npomupas nosel 8naxHou weabpod. [l[pompume

8ce cmeHbl, Nopo2u U Opyaue nosepxHocMu, 20e
MOXKem ocecmo Kpacka usu Neisib, 8/1AXHOU
mpsankot. HE IOAMETAWNTE, HE COBUPAUTE CYXYIO
TbIJ1b Y HE TbIJIECOCBTE. Vicnone3ylme yucmaujue
Cpedcmea ¢ 8bICOKUM COOepXXaHuem hocchama unu
mpuramputigocama (TSP) 0na o4ucmiu paboyezo mecma.

. locne 3asepuweHus [3060mb/, NoJsIoKume KyCo4ku Kpacku u

Mycop 8 080UHOU NonU3MUeHo8kIl Nakem, 3akpolime e2o
JIeHmMoU UnuU 3aXumoM-3akpymkod, U ymunusupyime e2o
Haonexaujum o6pasom.

. CHumatime 3auwjumHyto 00exody u paboyyio o6ysb

Ha paboyem mecme, Yymo6bl He 3aHeCMU NbiIb 8
ocmarnbHyio xusyio nnoujads. Cmupatime pa6ouyyio
o0ex0dy omoesnbHo. Beimupatime 06y8b en1axHou
mpsAnkol, Komopyto 3amem cmupatiime mecme ¢
pab6odyeti o0ex0dol. TwamesbHo NPoMbisalime 80/10Ck! U
mesio MbL1oM U 8000U.

BaxHoe npumeyanue

LarHomy uHcmpymeHmy Heobxo0uMo c030asams C8EPXBLICOKUE

memMnepamypel 0118 3PPekmuBHo20 yoaneHus kpacku. Imo
3HAYUM, 4MO UHCMPYMeHM CnocobeH 80CnameHums bymazy,
0epeso, Kpacky, 0CMamku 71aka U CXoxue Mamepuansl.

Koeda 8el Habepeme onbim 06pawieRus ¢ UHCMpyMeHmMom

U 8bipabomatime npasusibHsle Memodsl pabomel, puck
1y4alH20 80320pAHUA CYUECMBEHHO CHU3UMCA. Jlyquiud
€nocob 8vbipabomams npasussHsle Memodsl — [IPAKTUIKA!
BuinonHAlime npocmeie pabomel no yoaneHuro, xenamesoHo
8He nomelueHul, NOKA 8bl He NOYy8CMByeme, KaK He06X00UMO
UCNo/I6308aMb UHCMPYMEHM 6e30NACHO U 3(HeKmusHO.

06sa3aTenbHo cobnioaaiiTe cneayowme
npoueaypbl 6e30NacHOCTN BO BpeMsA NPaKkTKM

Bce2da nposepstime, 4mo UHCMPYMeHM BbIKITIOYEH U
0mcoeduHeH om UCMOYHUKA NUMAHUA, 0CMAB/IAA €20

6e3 npucmompa.

Pe2ynapHo yucmume 04uCMHble 1e38UA 80 8pEMA pabomei.
Ocmamku Mamepuana Ha 1€38uu Mo2ym 80CNAMEHUMbCA.
Hatioume onmumarneHyio 0uUCManyuio om conia
uHCMpymeHma 0o 06pabameldaemol NOBEPXHOCMU.
06bIYHO 3Ma ducmaxyus 8 npedenax om 25,4 mm 0o

50,8 MMm, 8 3a8UCUMOCMU OM YOaNAeMo20 Mamepuand.
Bce20a dsueatime nucmonem 2opaye20 8030yxa 8nepeou
04uCmHbIx 1e38udl.

PezynapHo ybupaiime Kycouku kpacku, 06pasyiouwjuecs Ha
paboyem Mecme 8 npoyecce pabomel.

[pu pabome 8 nomeweHuU, depxume NUCMOsIeM 20PAYE20
8030yXa Ha paccMoAHUU OM 3aHA8eCok, bymaeu, 06UsKuU U
CXOXUX 20pIOYUX MAMepuanos.

[lomHUmMe, 4mo 0aHHeIl NPOPECCUOHAbHBIL UHCMPYMeHM
cnocober 0a8ame OMJIUYHble Pe3yibmamsl npu
NpasuIbHOM UCNO/L308aHUU. [Ipakmukylimecs Ha NPOCMbIX
NpoeKmax, Noka He 0c8oUMeECh C UHCMPYMeHMOM. Tonbko
mo20a MOXHO CKa3ame, 4mo bl 0871A0ENU NPABUSLHLIMU
Memooamu pabomei.

OcTaTouHble pUcKu

HecmoTps Ha cobniofieHne COOTBETCTBYIOLLVX MHCTPYKLMIA MO
TeXHUKe 6e30MacHOCTY 1 NCMOMb30BaHYe NPeAOXPAHNTENbHBIX
YCTPOWCTB, HEKOTOPbIE OCTAaTOYHbIE PYICKM HEBO3MOXKHO
NOMHOCTBIO MCKMIOUNTb, A IMEHHO:

yxyoweHue ciyxa;
PUCK MPasm om pasaemaiouuxca Yacmuu;

PUCK NOJTYYEHUA OX0208 8 pe3yNibmame HazpesaHus
UHCMpyMeHma 8 npouecce pabomel;

PUCK NOJTYYeHUA MPAasmbl 8 pe3yibmame
npodosmxumensHot pabomel.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

3apﬂng|e ychoﬁcTBa
3apafHble YCTPOCTBA He TPeBYyIoT peryanpoBKi
11 MaKCYManbHO NPOCTbI B MCMONb30BAHUN.

dnekTpob6e3onacHOCTb

JneKTpOoABHMraTe/b PacCunTaH Ha PaboTy TOMIbKO NPU OAHOM
HanpsxeHny ceTn. Heobxoaumo obazatentHo yoeanTsca

B TOM, UTO HaNpPAXEeH1e NCTOYHVIKA MITaHWUA COOTBETCTBYET
yKa3aHHOMY Ha WWnbAUKe YCTPoiiCTBa. Heobxoanmo Takxe
yOEANTLCA B TOM, YTO HampsKeHe paboTsl 3apAaHOro
YCTPOWCTBA COOTBETCTBYET HAMPAKEHMIO B CETU.

O

3apAfHOe YCTPOMCTBO OCHALLEHO ABOVHOM
V30nALMelt B COOTBETCTBIUM C TPEOOBAHUAMM
EN60335; no3aTomy NpoBoA 3a3emneHuna He TpebyeTca.

B cnyuae nospexaeHua kabena nuTaHya ero Heobxoaumo
3aMeHNTb CreLyanbHO NMOArOTOBEHHbIM Kabenem, KOoTopbii
MOMHO NPrUOGPECTN B CEPBICHDBIX LIEHTPAX .

Wcnonb3oBaHue yaAnuHUTeNbHOro Kabens
Vcnonb3yiiTe yAAMHUTENb TOMBKO B CTyYanX KpaliHei
HeobxoaMMOoCTY. Micnonb3yliTe TONbKO yTBEPXAEHHbIE
YANUHUTENU NPOMBILLNEHHOTO U3TrOTOBNEHNA, PACCUNTAHHbIE

Ha MOLHOCTb He MeHbLLyI0, YeM noTpebnAemas MOLHOCTb
3aPAAHOro YCTPOICTBA (CM. TeXHUYecKue xapakmepucmuku).
MuHManbHoe nonepeyHoe ceveHne NPOBO/A INEKTPUUECKOTO
Kabens JOMKHO COCTaBNATb 1 MM?; MakCVManbHasa AnvHa 30 M.
Mpu ncnonb3osaHny KabenbHoro 6apabaHa Bceraa NonNHOCTbIO
pa3matbiBaliTe kabenb.

Ba)KHble MHCTPYKLMM MO TeXHMKe 6e30nacHOCTH
ANA BCeX 3apAAHbIX YCTPONCTB

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOZCTBO. B faHHom
PYKOBOACTBE COAEPAKATCA BaXHbIe MHCTPYKLNW MO TEXHNKE
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6e30MacHOCTY 1A COBMECTUMBIX 3aPAAHbIX YCTPONCTB (CM.
TexHuYecKue XxapaKmepucmuku).

[leped mem Kkak ucnosL308ame 3apA0Hoe ycmpolicmao,
BHUMAMESbHO U3yyume 8ce UHCMPYKUUU
U npedynpexaaroujue Smukemku Ha 3apaoHoM
ycmpoticmae, bamapee u UHCmMpymeHme, 0718 KOMOPo2o
ucnosL3yemca bamapes.

BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus 31ekmpuydeckum

mokom. He donyckalime nonadaxus xuokocmu

8 3apA0HOe ycmpolicmao. mo Moxem npugecmu

K NOPAXKEHUIO 71eKkmMpUYecKUM MOKOM.

ﬁ BHUMAHMUE: PekomeHdyemca ucnosis308ame

ycmpoticmao 3awumHoz2o omgioderus (Y30) ¢ mokom
ymeyku 00 30 MA.

m BHUMAHMUE: OnacHocme oxo02a. Bo usbexaHue mpasm,

C/1edyem Ucnosb308ams MOJIbKO aKKYMYy/IAMOPHble
6amapeu npou3sodcmaa . Vicnons3osarue 6amapet
Opy2020 MUNA MOXem NpUBECMU K 83pbl8Y, Mpasmam
U NOBPEXOEHUAM.

ﬁ TPEAYNPEXAEHUE: He no3sonaime demam uepame

€ OaHHbIM YcmpoUcmeom.
TOACHEHUE: B onpedeneHHbix ycro8usx, npu
NOOK/TIOYeHUU 3apA0H020 yCmpoUicmed K UCMOYHUKY
NUMAHUS, Moxem Npou3olimu KOpomKoe 3ambIkaHue
KOHMAKmMOo8 8Hympu 3apAo0H020 ycmpolicmea
NOCMOPOHHUMU Mamepuanamu. He donyckatime
NnonadaHus 8 NOJI0CMU 3apAOH020 YCMPoUcmMea maxux
MOKONPOBOOALUX MAMEPUANos, KAk CMasbHAs
CMPYXKa, ANoMUHUE8as (hobed Unu opyeue
memannuyeckue yacmuysi u m. n. Bcezda omkniouatime
3apA0Hoe ycmpolcmeo om UCMOYHUKA NUMAHUA,
eC1U 8 HeM Hem akkyMynamopHoU bamapeu. Bcezda
omksyatime 3apadHoe ycmpoticmso om cemu nepeo
meM, KaK npucmynume K 04UCMKe UHCMPYMeHma

HE IMbITAVTECh 3apaxams 6amapeu ¢ noMowbto

Kakux-nu6o 0pyaux 3aps0HbIx ycmpolicme, Kpome

mex, Komopole yKa3aHol 8 0dHHOM pyKosodcmae.

3apsadHoe ycmpolicmao u 6amapes NpeoHa3HayeHsl 0114

COBMECMHO20 UCNO/Ib308AHUA.

Smu 3apAdHbie ycmpolicmea He npedHA3Ha4eHsl

HU 07171 KAK020 Opy2020 UCNOJIb30BAHUS, NOMUMO

3apA0Ku akkymynsmopHsix 6amapeli . /icnone3osarue

T06bIX Opy2ux bamapeli MoXem NpUseCcMU K 80320paHUIO,

NOPaxXeHU!o 371eKMpPOMOKOM unu eubesu om

371EKMPUYECKO20 WOKA.

He nodsepezaiime 3apsdHoe ycmpolicmgo

8030elicmeuto cHe2a usu 00XOH.

lpu omknioyeHuu 3apsAOH020 ycmpoticmea om

cemu 8ce20a MAHUMe 3a WMeNcesIbHyIo BUJKY, a He

3a Kkabesb. Mo NOMOoxem u3bexams NOBPEXOeHUS

wmencesbHoU 8USTKU U pO3emKuU.

Y6eoumece 8 mom, ymo Kabenb pacnonoxeH

makum o6pazom, Y4mo6bi Ha Hez2o He HacMynusu, He

CNOMKHYUCb 06 He20, @ MAKXe 6 MOM, YMO OH He

HamaAHym u He Moxem 66Imb NOBpPeXOeH.

He ucnonb3yilime yonuHumeneHeili Kabenb 6e3 kpatiHeli
Heobxod0umocmu. /cnosib308aHue yonuHUMenbHo20
Kabena Heno0xo0Awe20 MuUNA MoXem NPUBECMU K NOXapy
UNU NOPAXeHUIO 31eKMPUYECKUM MOKOM.

He cmasbme Ha 3apadHoe ycmpolicmeo HuKakue
npedmemsl U He ycmaHasnusaiime 3apAoHoe
ycmpouicmeo Ha MAZKYI0 N08epXHOCMb, Komopas
MO>Kem 3aKpbimb 6eHMUIAYUOHHbIE OMeepcmus

u npusecmu K nepezpesy. He pasmewalime 3apsoHoe
ycmpoticmeo nobu30cmu 0m UCMOYHUKO8 Mensa.
BeHmunayus 3apAaoHo20 ycmpolicmaa npoucxooum

€ nomouyblo omeepcmull 6 8epxHel U HuxHel

yacmu Kopnyca.

He ucnone3ytime 3apsA0dHoe ycmpolicmeo npu Haauyuu
nospexoeHuti Kabesa unu wmencesbHOU BUNKU —
83MOM CJ1y4ae Heobxo0UuMo HeMeOsIeHHO UX 3aMeHUMb.

He ucnone3ytime 3apsadHoe ycmpoticmeo, ec/iu e2o
PpoHANu, 160 ecsiu OHO N00BepP2anoCh CUbHbIM
yoapam unu 661710 nospexK0eHo KaKum-au6o

uHeim 06pazom. Obpamumecs 8 a8MopPU308aHH®bIU
CepauCHbIL YeHmp.

He pa36upaiime 3apadHoe ycmpolicmeo.

lpu Heobxo0umocmu obpamumecs

8 CNeyuanu3uposaHHsili cepsucHbIl YeHmp, eciu
HY)KHO Npogecmu 06C/TyKU8aHue usu peMoHm
UHCMpyMeHma. HenpasusneHas cbopka Moxem cmame
NPUYUHOU NOXAPA U NOPAXeHUA 371eKMPUYeCKUM MOKOM.
B cnyyae nospexdeHus kabens numaxus e2o Heobxooumo
HemedsIeHHO 3aMeHUMb y NPOU3800UMETs, 8 €20 CEPBUCHOM
UeHmpe Unu ¢ npus/ieyeHuem 0pye02o cneyuanucma
aHanoeuyHoU Kkeanugukayuu 0na npedomepaweHus
HecyacmHozo C1yyas.

eped o4yucmkoii omko4ume 3apsdHoe ycmpoulicmao
om cemu. B npomusHom ciy4ae, 3mo moxem
npugecmu K NopaxeHuto 371eKmpu4ecKum moKom.
V38n1eueHue akkymynamopHol bamapeu He npugedem

K CHUXeHUIO CMeneHuU 3mo2o pucka.

HUKOIAA He nodkniouatime 08a 3apA0HbIX

ycmpoticmea emecme.

3apadHoe ycmpolicmeo npedHa3Ha4eHo 071 pabomel
npu cmaHoapmHom HanpsxeHuu cemu 8 230 B. He
neimaiimece UCNob308amMeb €20 NPU KAKOM-/IUGO UHOM
HanpsaMeHuu. Mo He OMHOCUMCA K ABMOMOOUTbHOMY
3apA0HOMy ycmpolicmey.

3apapka 6atapeu (Puc. [Fig.] B)
1. MNepen ycTaHOBKOI 6aTapey noakounTe 3apagHoe

YCTPOWCTBO K COOTBETCTBYIOLLEN CETEBO PO3ETKE.

. BcTaBbTe akkyMynaTopHyio 6aTapeio 7' B 3apaaHoe

YCTPOWCTBO, y6E,ElVIBLUMCb B TOM, YTO OHa XOPOLLO
yCTaHoBNEeHa. KpacHbIl HAMKATOP 3apAAKM HAYHET MUraTh.
3T0 03HaYaeT, uTo NPOLECC 3aPAAKM Ha4anca.

. To OKOHUAHWY 3aPAAKM KPACHbIA UHAMKATOP GyAeT ropeTh

HenpepbIBHO, He M1ras. Tenepb 6atapes NoAHOCTbI0
3aPAKEHA, M €€ MOXHO MCNOMb30BATb M OCTaBUTL
B 3aPAAHOM YCTPONCTBE. YT0ObI M3BNEUD aKKyMYAATOPHYIO
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6aTapeto 113 3apPAAHOTO YCTPOWCTBA, HAXMITE KHOTIKY
buKcatopa batapen @ 1 u3snekuTe batapeto.

MPUMEYAHUE: YTobbl 06ecneunTb MakcumanbHyio
NPOVI3BOANTENBHOCTb U CPOK CIIYKObl UIOHHO-NITVEBBIX
baTapeii, Nepes nepebiM NCNOb30BaHUEM MOMHOCTBIO
3apAnnTe aKKyMyNATOPHYIO baTapeto.

Pa6ota c 3apAAHbIM YCTPONCTBOM

CM. COCTOAHVE 3apASKM aKKyMyNATOPHOI baTapeu Ha
NPVBEEHHBIX HYXe VHAUKATOpaX.

/IHANKaTOpbl 3apAAKN
] 3epaaxa —_——— = E
[ NonHocTbio 3apAxeH —_— E

*B 3T0 Bpema KpacHbIiA MHAUKATOP NPOAOIKUT MUraTh, @ KOrzla
HauUHEeTCA 3apALKa, 3aropUTCA XKeNTbll. Nocne Toro, Kak
6atapen OCTUIHET pabouel TeMnepaTypbl, KETHIA UHANKATOP
MNOracHeT, 1 3aps/iKa NPOAOKMTCA.

E TemneparypHan 3anepxka™

3apagHoe(-ble) ycTpOCTBO(-a) He MOXeT(-ryT) MOMHOCTbIO
3apAAMTD HEUCNIPaBHYIO akKyMylATOPHYlo baTtapeto. [1py
HeMCNpPaBHO akKyMyNATOPHO baTapee, UHAVKATOP Ha
3apAAHOM YCTPOWICTBE He 3aropuTCA.

MPUMEYAHUE: Takxe 370 MOXeT yKa3biBaTb Ha Npobnemy
C 3apALHbIM YCTPOMCTBOM.

Ecnv 3apagHoe yCTpoiCcTBO ykasbiBaeT Ha Hannimne
npobembl, POBePbTE akKyMyNATOP U 3apAJHOE YCTPOCTBO
B CNeLManv3MpoBaHHOM CEPBICHOM LIEHTPE.

TemnepaTypHas 3afiepxKa

Ecnv Temnepatypa 6atapey CANWKOM HI3KasA 1AW CAIMLLKOM
BbICOKas, 3apAAHOE YCTPOCTBO aBTOMATHYECKM NepexoanT

B PeXXMM TemnepaTypHOi 3a4epKu; Npu 3TOM 3apAaka He
HauMHAEeTCA 1O Tex Mop, Noka batapen He JOCTUTHET HyXHON
TemnepaTypsbl. [1ocne Toro, Kak HyXHbli ypoBEHb TemmnepaTypb
OyneT AOCTUMHYT, YCTPOICTBO NEPeaeT B PEXIM 3apAAKY.
[laHHan dyHKUMA obecneynBaeT MakCMManbHbI CPOK
JKCNAyaTauuu batapem.

3apAfKa xonofHow batapen 3aHUMaeT Bosblue BpemeHy, Yem
Tennoi. AKKyMynATOpHan 6aTtapen 3apaxaeTca MeaneHHee BO
BpemA LMKNa 3apAaKM 1 MakCUManbHOro 3apsaaa He yaacTca
L00OWTbCA laxke Nocse TOro, Kak akkyMynATopHaA batapen
bynet Tennoit.

3apagHoe yctpoiicteo DCB118 ocHalLeHO BHYTPEHHUM
BEHTUNATOPOM ANA OXNaxaeHua 6atapen. BeHtunatop
BKITIOUNTCA aBTOMATMYECKM, ecv BaTapen HyKaaeTca B
oxnaxaeHnn. He ncnonb3yiite 3apagHoe yCTPorCTBo,

€C/IN BEHTUAATOP He GYHKLMOHUPYET Win ecu 3abuTbl
BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA. He No3B0AANATE NOCTOPOHHUM
npeAMeTam Nonajatb BHYTPb 3apALHOMO YCTPOICTBa.
Cuctema 3neKTPOHHO 3aLUTbI

VloHHO-NM1TMEBbIE aKKyMynATOPHbIe HaTapen XR ocHalleHbl
CUCTEMOM INEKTPOHHO 3aLLMTbl, KOTOPas 3allMLaeT
aKKyMYNATOPHYI0 6aTapeto OT neperpy3ky, neperpeBaHma uim
rnyboKoi paspaaKm.

Mpu cpabaTbiBaHUM CUCTEMBI 31EKTPOHHON 3aLLNTHI MIHCTPYMEHT
ABTOMATMYECKY OTKNIOYaeTCA. B 3ToM Crydae nocTasbre
VIOHHO-NMTMEBYIO BaTapeto Ha 3apsKy [0 Tex Nnop, Noka oHa
NOJHOCTBIO HE 3apAANTCA.

ernneHwe Ha CTeHy

[laHHble 3apsaHble YCTPONCTBA MOTYT KPENUTHCA Ha CTeHb

WA YCTaHABAMBATLCA Ha CTOMN WM PAaBOUYIO MOBEPXHOCTD.
Moy KPenneHnu Ha CTeHy PacronoxXmTe 3apaaHoe YCTPOMCTBO
B Npeaenax JoCAraeMoCTy PO3eTKY 1 NoAanbLie OT YIToB

11 [iPYrviX NPEnaTCTBIAN, KOTOPbIE MOTYT NOMELLATh MOTOKY
BO3/yxa. MIcnonb3yiiTe 3a/iHI0K0 YaCTb 3apAAHOMO YCTPOMCTBA

B KayecTse 06pasLia 19 NONOKEHUA MOHTaXHbIX 6ONTOB

Ha CTeHe. HanexHo 3akpenuTe 3apaaHoe YCTPOCTBO NpH
NOMOLLY CaMOPE308 (MPUOBPETAITCA OTAENbHO) AUHOM
MUHVMYM B 25,4 MM C AaMETPOM WAAMKM CamMope3a B 7-9 MM,
BKPYUEHHbIX B AEPEBO 10 ONTVMANbHOM FyOnHbI, OCTaBAAIOLIEN
Ha NOBEPXHOCTU MPKMEPHO 5,5 MM camopesa. ComecTuTe
OTBEPCTIA Ha 33/1HE CTOPOHE 3apAAHOTO YCTPONCTBA

C BBICTYNAOLLMMM CAMOPE3aMM U NOHOCTbIO BCTABLTE UX

B OTBEPCTHS.

NHCTPYKLUMYM NO OUNCTKE 3apAAHOro YCTPOIICTBA
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus
31eKmpuyeckum mokom. lleped yucmeoti
omkso4Yume 3apA0Hoe ycmpouiicmeo om cemu
NUMAHUA. [pA3b U XUP MOXHO yOanume ¢ HapyxHou
No8epXHOCMU 3apA0H020 yCMpOLCcM8ad ¢ NOMOUbH
MPANKU UNU MA2KOU HeMemanauyeckol uemku.

He ucnone3ylime 800y unu yucmaujue pacmeopei.
He donyckalime nonadaHue Xuokocmu 8Hympb
UHCMpYMeHMA, HUK020a He noepyalime HUKaKue u3
demarneti UHCMPyMeHMa 8 XUOKOCMe.

AkKymynsaTopHble 6atapeu

BaxHble MHCTPYKLM NO TeXHMKe 6e30nacHOCTH
ANnA Bcex 6aTapei

Mpw 3akaze 3anacHbix 6atapeit He 3aby/abTe ykasaTb HOMep Mo
KaTanory 1 HanpseHue.

Mpu Nokynke batapes 3apsxeHa He NONHOCTbIO. [epen Tem,
Kak Crnonb30BaTh batapeto 1 3apsaHOe YCTPONCTBO, NpouTUTe
CefytolLne VHCTPYKLMN MO TexHUKe 6e30MacHOCTU. 3aTem
BbINOJIHTE HEOOXOAVIMblE EICTBIA AN 3aPAIKM.

BHMMATEJIbHO NMPOYTUTE BCE MHCTPYKLIUN

«  He3apaxaiime u He ucnone3ytime 6amapeto 8o
83pblgoonacHoli ammocegepe, Hanpumep, Npu HANUYUU
20proyux )udKocmel, 2308 UJTU NbIIU. YCMAHOBKA U/U
yoaneHue bamapeu u3 3apA0Ho20 ycmpolcmea Moxem
npusecmu K 80CNJIGMEHEHUIO NbITU UIU 2a308.

+  Huko2da He npunazatime 6onbwux ycusnud,
scmaenas 6amapeto 8 3apAdHoe ycmpoticmeo. He
8HOCUMe U3MeHeHUs 8 KOHCmMpyKyuto 6amapeli
C Yesibio yCmaHos8ume Ux 6 3apA0Hoe ycmpolicmeo,
K KOmopomy OHU He N00X00AMm. Mo Moxem npusecmu
K Cepbe3HbIM mpasmam.

« 3apsxadime 6amapeu mosbKo ¢ NOMOWbIO 3GPSOHbIX
ycmpoucms .
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- HE IPOJINBAWTE Ha Hux u He noepyxalime ux 8 600y wiu
Opyaue Xuokocmu.

+  HexparHume u He ucnosnb3ylime 0aHHoe ycmpolicmeo
u 6amapeio npu memnepamype ebiwe 40 °C
(Hanpumep, Ha 8HewWHUX npucmpolikax uau
HA MemanauyecKkux N08epxXHoCmAxX 30aHuli
8JlemHee spems).

+  He cxuzaiime 6amapeu, daxke nospexoeHHble unu
nosHocmeto ompabomaswue. [Jpu Nonadaquu 8 020Hs
6amapeu mo2ym 830p8ams(A. [Ipu CKUaHUU UOHHO-
numuessix bamapeti 06pasylomca MoKcUYHble 8ewecmsa
U 2asbl.

+ [pu nonadaruu codepxumozo 6amapeu Ha Koxy,
HemeOs1eHHO npomolime 3Mo Mecmo 8000l C MbIIOM.
[Ipu nonadaHuu codepxumoo bamapeu 8 21asd,
HEeobX00UMO NPOMbIMb OMKPLIMbIE 271a3a NPOMOYHOU
8000U 8 meyeHue 15 MuHym usu 0o mex nop, NOKa He
npotidem pasopaxeHue. [pu Heobxooumocmu obpaujeHus
K 8DAYy, MOXem npu2ooumsCa c1edyouas UHHopMayus:
3n1eKmpoium npedcmasnsem coboli CMech XUOKUX
0p2aHUYecKUX yenekucelx u aumuesblx coned.

- [lpu eckpbimuu 6amapeu, ee codepKumoe Moxxem
8b138aMb pasopaxkeHue dbixamesibHbiX nymedl.
Obecneysme Hanuyue ceexe20 8030yxa. Ecnu cumnmonmsl
COXPAHAIOMCA, 06pamumecs K 8pady.

A BHUMAHMUE: OnacHocme oxoza. Codepxumoe

bamapeu Moxem 80CNIAMeHUMbCA NPU NONAOAHUU
UCKD UNU O2HA.

A BHUMAHMUE: Hu & koem cnyuae He pazbupaiime
6amapeio. lpu Hanu4guu mpewjuH unu opyeux
nospexdeHut bamapeu, He ycmaxagnugalime ee
8.3apA0Hoe ycmpoticmao. He poHatime 6amapeto u He
nodaepeatime ee yoapam unu opy2um NOBPeXOeHUAM.
He ucnone3ylime 6amapeto unu 3apAoHoe ycmpotcmeo
nocse yoapa, nadeHus usu Noy4YeHuUA Kakux-1u6o
Opyeux nogpexdeHul (Hanpumep, Nocsie Mo2o, KaK
ee NPOMKHYU 28030eM, yoapusu MOOMKOM Uu
HACmynusu Ha Hee). 3mo Moxem npusecmu K yoapy unu
NOPAXeHUIo 31ekmpuyeckum mokom. [logpexoeHHvie
6amapeu HeobXo0UMO 8epHYMb 8 CePBUCHbIL UeHMp OA
nosmopHoU nepepabomxu.

A BHUMAHMUE: Puck socnnameHneHus. i36ezaiime
3ambIKaHue 81860008 6amapeli MemanauyecKkumu
npedmemamu 80 8peMs XpaHeHusl UUu NepeHoCKU.
Hanpumep, He knadume akkymynamopHsie bamapeu
8 NEPEOHUKU, KapMAaHbl, AUUKU 018 UHCMPYMeHMO8,
8bI0BUXHbIE ALYUKU U M. N. C 28030AMU, 2aliKaMU,
K04amu u m. n.

A MPEAYNPEXEHUE: Ko20a ycmpoticmeo
He ucnosib3yemcs, KJiadume e2o Ha 60K Ha
ycmoliyusyto nogepxHOCMb 8 MAaxkom mecme,
20e OHO He MOXKem ynacmo U 06 He20 Heslb3s
CNOMKHYmb . Hekomopele ycmpotcmea
¢ bamapeamu 60/16U020 pamepa, CMoAm C8epxy Ha
bamapee, u Mo2ym 71€2k0 ynacme.

TpaHcnopTupoBKa
BHUMAHMUE: Puck eocnnameHeHus. [lpu
MpAaHcNopmuposKe akkyMyaamopHslx 6amapelti
Moxem npou3olimu 80320paHue, eciiu mepMuHarsl
aKKyMyNAMOopHelx 6amaped ciy4atiHo 6yoym
3aMKHy Ml 371eKMponpoBoOALYUMU MAMeEPUAnamu.
[lpu mpaHcnopmuposke akkyMynamopHsix bamapeti
ybedumecs 8 MOM, 4O MEPMUHAITbI 3aUWUUIeHb!
U XOpOWIO U3071UPOBAHLI OM MAMEPUArnos,
KOHMAKM ¢ KOMOopbIMU MOXem npusecmu
K KODOMKOMY 3aMbIKAHUIO.
TTPUMEYAHUE: VloHHO-numuessle akkyMyIamopHsle
bamapeu 3anpewaemcsa c0asame 8 6a2ax.
baTapeun COOTBETCTBYIOT BCEM MPYMEHVMbIM NPaBKiaM
TPAHCMOPTMPOBKY, Kak NPeayCcMOTPEHO NMPOMBILLIEHHBIMM
1 IOPUANYECKUMI CTaHAAPTaM, BKNIOYAA pekoMeHaaLmm
OOH no TpaHCNOPTUPOBKYM ONACHBIX FPy308; AccoLnaumna
MeXIyHapoaHbIX aBranepeso3unkos (IATA) npasuna nepesoskm
OMacHbIX rpy308, MexayHapoaHble npasusa nepeBo3ky
OnacHbIX rpy3oB Mopckum nyTem (IMDG), 1 eBponelickoe
cornalueHve o MexayHapOAHOM AOPOXHON NepeBO3Ke ONaCHbIX
rpy308 (ADR). VIoHHO-UTVIEBbIE NEMEHTbI 11 aKKYMYNATOPHbIE
6aTapew 6blAM NPOTECTVPOBAHbI B COOTBETCTBIN C Pa3fenom
38.3 PekomeHpaaumin OOH no TpaHCnopTMPOBKE ONaCHbIX rPy308
PYKOBOZACTBA MO TeCTaMm1 1 KPUTEPUAM.
B 6onbLUMHCTBE ClyyaeB TPaHCMOPTUPOBKA akKYMyATOPHbIX
6aTapeil He nonagaeT Noa KNaccudrKaLmio, NOCKONbKY OHM
He ABNAIOTCA onacHbIMM MaTepuanamu Knacca 9. B uenom,
NOSIHOCTbIO MOA NpaBwna Knacca 9 noanazaioT Tonbko
nepeBO3KM MOHHO-NNTUEBbIX HaTapeit C SHeProemKOCTbIO Bbillie
100 BatT yac (BT u). SHeproemMKoCTb BCeX MOHHO-INTUEBBIX
aKKyMyNATOPHbIX 6aTapelt B BaTT-yacax yka3aHa Ha ynakoBke.
Kpome Toro, 113-3a CNOXXHOCTU NPaBf, He pekomeHayeT
nepeBo3Ky MOHHO-NMTUEBLIX BaTapeli Mo BO3AyXy BHe
3aBUCMMOCTM OT VX 3HEProemKocTy. [oCTaBKM MHCTPYMEHTOB
¢ 6aTapeAmr (KoMOUHMPOBaHHbIE HAbOPbI) MOTYT NEPEBO3UTHLCA
N0 BO3/yXY COMNACHO UCKAIOYEHNAM, €CNIV SHEPrOeMKOCTb
6aTapen He npesbilwaer 100 BT y.
He3aBmcrMO OT TOro, ABNAETCA I NepeBo3Ka UCKNoUEHNeM
AV BLINOAHAGTCA NO NPaBWIam, NeEPeBO3UMK JOMKeEH
YTOUHUTb NOCNeaHe TPeHOBAHMA K YNaKoBKe, MapKUpPOBKe
1 0hOPMIEHMIO AOKYMEHTALMM.
VIHdopMmaLma, M3noxeHHaA B JaHHOM PYKOBOACTBE 0O0CHOBaHa
11 HA MOMEHT CO3/laHNA AAHHOTO I0KYMEHTa MOXKET CUMTATbCA
TOYHON. HO 3Ta rapaHTVA He ABNAETCA HY BblPaXKEHHOW,
HI nogpasymeBaemoit. lMokynatenb AomxeH obecneyunts
TO, YTO Obl €0 AeATENbHOCTL COOTBETCTBOBA/A BCEM
NPUMEHUMbBIM 3aKOHaM.
TpaHcnopTupoBka 6atapen FLEXVOLT™
batapea DEWALT FLEXVOLT™ ocHatleHa IBYMA peKUMami:
JKCnAyaTaums v TPaHCMOPTUPOBKA.
Pexkum skcnnyartauum: ecnv 6atapes FLEXVOLT™
CNonb3yeTca oTaenbHo uiv B usgenun DEWALT Ha 18 B, To
OHa byzeT paboTaTb B kauecTse 6atapeu 18 B. Ecn batapes
FLEXVOLT™ ncnonb3yetca B 3aenum Ha 54 B vnu 108 B (ae
6aTapen 54 B), To oHa byaeT pabotaTh B kauecTse 6atapen 54 B.
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Pexum TpaHcnopTUpoBKu: ecin k 6atapee FLEXVOLT™
NPYKPenseHa KpblLiKa, To 6aTapes HaXoANTCsA B peXume
TPaHCMopTVPoBKI. CoXpaHuUTe KPbILIKY /1A TPAHCMOPTUPOBKI.
Mpw pexxume TPAHCMOPTNPOBKY —

PALbI 2NEMEHTOB SMEKTPUYUECKH
OTCORAVHAIOTCA BHYTPH
6aTapemu, 4To B UTOre AaeT

3 6aTapen ¢ 6onee HU3KOW SHEPrOeMKOCTbIO B BATT-4acax (BT u)
no cpasHeHnio ¢ 1 6atapeeir ¢ boree BbICOKON eMKOCTbIO B BATT-
yacax. [laHHoe yBennueHHoe KonuuecTso B 3 6atapen ¢ bonee
HI3KOW SHEPrOEMKOCTbIO MOXKET UCKIIOUNTD KOMMIEKT 113
HEKOTOPbIX OrPaHNYEHII Ha NepeBO3KY, Hanaraembix Ha
6aTapeu C 6onee BbICOKON 3HEPrOeMKOCTbIO.

Hanpvimep, Tlpivep MapKUpOBKI PEXIMOB
3HEPrOEMKOCTb B PeXxiime KCNAYTaLNM 1 TPAHCMOPTUPOBKY
TPaHCNOPTVPOBKM C)T Use: 108 Wh

yKazaHa Kak 3 X 36 Bt

4, YTO MOXET O3HauaTh

3 6aTapeu C emKoCTbi0

B 36 BT U KaXzaaA. JHEProemMKOCTb B PeXMME SKCTyaTaLum

yKa3aHa kak 108 BT u (nogpa3symesaeTca 1 batapes).

PekomeHpauum no xpaHeHnIo
1. Jlyuwumm MecToM AnA XpaHeHUA ABNAETCA NPOXaHoe
11 CyX0e MeCTO, 3aLUMLLEHHOE OT NPAMbBIX COTHEYHDBIX NlyYeit,
BbICOKOW UMW HU3KOM Temnepatypbl. [Ing onTmansHom
paboTbl 1 NPOJOIKUTENBHOMO CPOKA CAYObl, XpaHuUTe
Hencnonb3yemble akKyMynAaTopHble 6atape npy
KOMHATHOW TemnepaType.

. [InA [OCTVXeHVA MaKCUMANbHbIX Pe3ynbTaTos npu
NPOJOIKNTENBHOM XPaHeHI PeKOMeHYeTCA NOMHOCTbIO
3apAANTL 6aTapeiiHbIii KOMMNEKT 1 XPaHNTb ero
B NPOX/1aAHOM CyXOM MeCTe BHe 3apAAHOro YCTPOCTBa.

MPUMEYAHUE: AkkymynATOpHble 6atapen He JOMKHbI

XPaHNTLCA B MONHOCTbIO Pa3psXeHHOM cocToaHnw. Mepen

VICMONb30BaH/eM akKymMynATOpHas baTtapes Tpebyet

NOBTOPHO 3apAAKN.

()« Transport:3x36 Wh

N

MapKupoBKa Ha 3apAfHOM YCTpoiicTBe
1 aKKyMynsaTopHolii 6aTapee

lMomVMO NMKTOrpamm, UCMOSb3yeMbIX B JAHHOM PYKOBOZCTBE,
Ha 3apsaHOM YCTPOICTBE 1 baTapee VMEeTCa Crefyiolne
0603HayeHws:

MNepen Hayanom paboTbl NPOUTUTE PYKOBOACTBO
O 3KCMNyaTaLni.

YT06bl y3HaTh BPEMA 3aPALKN,
cm. TexHUYeCKue Xapakmepucmuku.

He KacaiTecb TOKONPOBOAALLMMI NPeAMETaMM
KOHTaKTOB 6aTapew v 3apAAHOro YCTPOCTBA.

He nbiTaiteck 3apaaTb NoBpexaeHHyio batapeio.

M ®IE

He I'\OD.BEpI'aIZTe INEKTPONHCTPYMEHT nin ero
JNeMEHTbI BO3AEVCTBIIO BNArW.

L2

r HemeaneHHo 3ameHAlTe NOBPEXKAEHHDbIN
- Kabenb NuTaHus.

iy

3apsKy OCYLLECTBAANTE TOMBKO NPy TEMnepatype
or4°Cpo40 °C.

[na ncnonb3oBaHyA BHYTPM nomelLleHuni.

YTunuupyiite otpaboTaHHble 6aTapen be3onacHbiM

LANIA OKpY»KatoLLeil cpeabl CNoco6oMm.
LI-ION

[t

DCBXXXv

3apskaiiTe akkymynaTOpHble 6aTapen TomnbKo

C MOMOLL|bI0 COOTBETCTBYIOLLMX 3aPAAHBIX
YCTPOWCTB . 3apAaKa MHbIX aKKYMYNATOPHbIX
6atapeii, Kpome Ha 3apAAHbIX YCTPOCTBAX MOXeT
NPMBECTY K BO3rOPaHWI0 akKyMyNATOPHbIX baTapeit
11 BO3HUKHOBEHWIO APYTUX OMacHbIX CUTYaLWi.

He cxuraiiTe akkyMynaTopHyio 6atapeio.

oy JKCTNYATAUNA (663 KpbiKI A5t

C)-} TPAHCMOPTNPOBKK). [prMep: SHEPrOeMKOCTb
yKa3aHa kak 108 Bt u (1 6atapes ¢ 108 BT u).

— TPAHCTIOPTMPOBKA (c KpbllKoi ang
4= TPaHCNOPTHPOBKN). lTpUMep: 3HEProeMKOCTb
yKa3aHa Kak 3 x 36 BT u (3 6atapen no 36 BT u).

Tun 6aTapen

DCE530 paboTaeT oT akkymynATopHol 6atapem
HanpsaxeHnem 18 B.

MoryT nprMeHATbCA Cnepyiolme Tnbl 6atapeit: DCB181,
DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185,
DCB187,DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. [oapobHyio
VHOOPMALMIO CM. B TeXHUYECKUX Xapakmepucmukax.

KomnneKTauvm nocTaBKu

B KomnneKkTauuio BXoanT:

1 Tuctonet ropavero Bo3ayxa

1 KoHycHaA Hacagka

1 lUnpokan Hacagka

1 MoHHO-nnTUEBan akkymynaTopHas 6atapes (mogenn C1, D1,
L1, M1,P1,51,T1,X1,Y1)

2 MoHHO-nnTHeEBbIE akKyMynATOpHble baTapen (Mogenn C2,
D2,12,M2,P2,52,72,X2,Y2)

3 MoHHO-nnTHeBbIe akKymMynATOpHble batapen (Mogenn C3,
D3,L3, M3, P3,53,T3, X3,Y3)

1 PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaUum

MPUMEYAHMUE: AkkymynatopHble 6aTapen, 3apaaHble
YCTPOWCTBA W UHCTPYMEHTASbHbIE ALMKY HE BXOAAT B KOMMNEKT
nocTasku Ana Mogeneit N. AKKyMynATOpHble 6aTapen 1
3apAAHble YCTPOIICTBA He BXOAAT B KOMMEKT MOCTaBKM 1A

20



PYCCKUI

mogeneit NT. Mogenu B BkiioualoT B ceba akkymynATopHble

6atapen Bluetooth®.

MPUMEYAHWE: CroBecHbIN TOBAPHbINA 3HaK 1 10roTun

Bluetooth® ABNAIOTCA 3apPervcTPYPOBAHHBIMI TOBAPHBIMIA

3Hakamu Bluetooth®, SIG, Inc. nio6oe ncnonb3oBaHmne 3Tux

3HakoB DEWALT oCyLecTBAACTCA Ha OCHOBAHWM NINLIEH3WN.

[lpyrvie TOproBble Mapku 1 Ha3BaHUA NpuHagnexat

VIX BnagensLam.

« [lposepbme uHcmpymerm, demanu u 0ONOTHUMEsTbHbIE
npucnocobsieHus Ha Hanuyue nospexoeHul, Komopble
MOo21U npou3oUimu 80 8pema MPaHCNOPMUPOBKU.

« [leped Hauanom pabomel He06X00UMO BHUMAMENbHO
npoyUMame HacmMoswee pykogoocmaeo U NPUHAMS K
C8e0eHUI0 COOEPXALLYIOCA 8 HEM UHopMayuo.

MecTto nonoxeHua Koga garbi (Puc. B)

Kop aatbl, KOTOPbI TakKe BKNIOUAET B Ce0A rof] M3roToBMEHUS,
OTLUITAMMOBAH Ha MOBEPXHOCTI KOPMYyCa MHCTPYMEHTA.

Mpumep:
2019 XX XX
[0 M3roToBNeHus

MapkupoBKa Ha UHCTpYMeHTe

Ha MHCTpyMeHT HaHeceHbl cneflytoliie 0603HaueHus:

Mepen Hayanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO
10 3KCMyaTaLmm.

@ Vicnonb3yiTe 3aLUUTHbIE HayLUHUKW.

Vicnon b3)/l7ITe 3alMTHbIE OUKN.

Buaumoe n3nyuenvie. He HanpasnaiiTe nyy B rnasa.

Onucanue (Puc. A)
BHUMAHME: Huko20a He 8HoCuMe U3MeHeHUS 8
KOHCMPYKUUIKO 371eKMPOUHCMPYMEHMA UNU KaKoU-nu6o
€20 4acmu. ImMo MOoXem NPUBECMU K NOBPEXOEHUIO
wau mpasme.

Pblyar BkoueHua

2 BeHTUnALVOHHble

-

5 Kpbilka TeNI0BOro CTeona
6 OTtnupalolan KHomka

0TBepCTUA 6atapen

3 [llepekmioyatens 7 AKKyMynatopHas 6atapen
perynupoBKu 8 KHonka 6noKu1poBKm
TemMnNeparypbl MoTOKa 9 CBeToproaHas NoaceeTka
Bo3ayxa 10 KypKoBblil MycKkoBOM

4 Conno

BbIK/IOYaTes b

Chepa npumeHeHunA

Baw DEWALT nuctonet ropayero Bo3zyxa npefHasHayeH
ANA yAaneHuA Kpacku, nasHua Tpyod, Tepmoycaakm MBX,
CBAPKM 1 M3rMOaHMA NNACTIKA, a TaK e ANA CyLUeHUA 1
OTTalBaHUA MaTepranos.

HE vicnonb3yiite B yCNOBUAX NOBBILLEHHOM BAAXHOCTY

1AW NOBAN30CTY OT NErKOBOCMNAMEHALIMXCA KUAKOCTEN

NV ra3os.

[laHHbI TUCTONET ropAYero Bo3ayxa ABNATCA

NpodeccoHanbHbIM 1EKTPONHCTPYMEHTOM.

HE PA3PELLAMNTE fetam Npuykacatbes k UHCTPYMEHTY.

Icnonb30BaHue MHCTPYMEHTa HEOMbITHBIMM MOMb30BaTENAMM

LOIKHO NPOVNCXOAUTH MOJ KOHTPOSIEM OMBbITHOTO LA,

+ JIaHHbIA UHCTPYMEHT He NpefHa3HaueH AnA MCNoNb30BaHUA
nuUamMn (BKoYas AeTelt) C orpaHnYeHHbIMY QU3MYECK MY,
NCYXMYECKUMM 11 YMCTBEHHBIMY BO3MOXHOCTAMM, HE
VMELVIMI OMbIT, 3HAHUI WU HaBbIKOB PaboTbl C
HIIM, CIM OHW He HaXOAATCA Nof HabnogeHem nuLa,
OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6€30MacHOCTb. Hukoraa He
0CTaBNANTe feTell 6e3 NPUCMOTPA C 3TUM UHCTPYMEHTOM.

CbOPKA N PETYTUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6bi cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmebl, He06X00UMO 8bIK/IIOYUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMs 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKYI0-7U60 pe2ynuposKy 1u6o
yoaname/ycmaHasnusame Kakue-nu6o Hacaoku
ulu 0oNOIHUMe bHbIe NPUHAOJIeXHOCMU.
CnyyatiHbll 3anyck Moxem npugecmu k mpagme.
BHUMAHMUE: Vicnons3ytime mosbko 3apaoHsie
YCMpouUcmea u akkymynamopHele 6amapeu Mapku .

YcTaHoBKa 1 u3BneyeHune aKKyMynﬂTOPHOﬁ

6atapen u3 uucrpymenra (Puc. B)
MPUMEYAHWE: YoeauTech, 4To akkymynAaTopHana 6atapes 7
MOJSTHOCTbLIO 3apAXKeHa.

YcTaHoBKa 6aTapeu B pyKOATKY MIHCTPYMeHTa
1. CoBMeCTUTE aKKyMYyAATOPHYIO 6aTapeto 7 C BbIEMKON Ha
BHYTPeHHel cTopoHe pyKoATKM (Puc. B).
2. 3afiBUHbTe ee B PYKOATKY TaK, UTOObl akKyMyAATOPHaA
6atapen NNOTHO BCTaa Ha MeCTo 1 yOeanTeCh, uto
YCIbILIANK WEeAYoK OT BCTaBLUEro Ha MeCTO 3amKa.

N3BneyeHne 6aTapen U3 MHCTPYMEHTa
1. HaxmnTe kHoMKy durkcatopa 6atapey 6 u BbiTalmute
batapeto 13 pyKoATKI.
2. BcaBbTe 6atapeto B 3apAAHOE YCTPOICTBO, Kak yKa3aHo
B pa3dene JaHHOro PyKOBOACTBA, MOCBALEHHOM
3apAgHOMY YCTPOWCTBY.

[aTunK ypoBHA 3apAAa akKKyMynATOPHOW
6arapem (Puc. B)

B HEKOTOPbIX aKKyMyNATOPHbIX 6aTapeax ecTb AaTumk

3apAaa, KOTOPbIY BKAIOYAET TPU 3e/1eHbIX CBETOAUOAHbIX
MHAMKATOPa, MOKa3bIBaIOLLMX YPOBEHb OCTABLUErocA 3apaaa
aKKyMynATOpHOI 6aTapew.

[Ina BKNIOUEHWA AaTUMKa 3apAaaa, HaXXMUTe W yaepxnBaiTe
KHOMKY faTumka 3apaga ‘1. 3aropATca Tpu 3eneHblx
CBETOAMO/3, NOKa3biBasA YPOBEHb OCTaBLLIerocA 3apaa. Korga
YPOBEHb 3apAa akKyMynATOPHON 6aTapen OyneT Hike YPOBHS,

21



PYCCKUI

HEeobX0AMMOrO ANA 1CMONb30BaHYIA, CBETOANOALI NepecTaHyT
ropeTb V1 akKyMyNATOPHYto baTapeto ceayeT 3apAanTb.
MPUMEYAHUE: [laTuvik 3apana akkyMynATopHoil batapen
noKas3blBaeT ypoBeHb OCTaBLueroca 3apasa. OH He nokasblizaeT
paboTOCNOCOBHOCTL YCTPOICTBA V1 €50 MOKa3aHuA MOryT
MEHATBCA B 3aBVCHMOCTW OT KOMNOHEHTOB NPOAYKTa,
Temnepatypbl 1 chep NpUMEHeHMA.

Temnepatypa notoka Bo3ayxa (puc. A)
MuctoneT ropAavero Bo3yxa 060pyA0BaH ABYMA HACTPOMKaMM
Temnepatypsl. [lepemectute nepekioyaTenb PerynpoBKy
Temnepatypbl Bo3ayxa 3 Brepes, YTobbl BbIOPaTh HI3KYI0
Temnepatypy (L), unu Ha3aa Ang BbICOKOM Temnepatypsl (H).

Bupbl npumenenna
B I'Ipl/IBe,EleHHOVI HWXe Ta6ﬂI/ILle YKa3aHbl peKOMEHOBAHHbIE
YCTaHOBKM B 3aBMCUMOCTW OT Pa3fInyHbIX ﬂpVIMeHeHVWL

Hactpoiika Buabl npumenenna

Hu3kan Temneparypa (CyLwKa NaKoKPaCcouHbIxX
MOKPbITHA

YnaneHue Hakneek

BoleHue 1 ynaneHue Bocka
CyLwKa cbipoii ApeBecuHbl
nepes LnatneBaxmem
Tepmoycagka MBX-3awnTHbix
MOKPBITUIA 11 U30AALMOHHBIX
py6

Pa3mopaxwvBaHue oneseHenbix
py6

(Bapka nnactMacc

[bKa nnacTMaccoBbix Tpy6 1
COUCTbIX MAACTUKOB
(Ocnabnexue pxasbix uim
CUNbHO 3aTAHYTHIX FaeK i
bonTos

Y/ianeHve Kpackin 1 naxka
[aiika CTbIKOBbIX COBAMHEHMIA
Tpy6onpososa

Ynaneue nuHoNeyMHol un
BUHWNOBOI HANOMBHOI MAUTKM

Bbicokas Temnepatypa

NpaBunbHbiit BbiI6op Hacagkm (Puc. A)

B KOMNeKT NoCTaBKy JaHHOMO MHCTPYMEHTa BXOANT Habop
HaCa[oK ANA PA3NNYHbIX BIAOB PaboT.

CumBon Onucane Llenesoe Ha3HaueHve

Hacaaka ¢
oTpaKaTenem Ui
HaCa/IKka-KpIoK

TepmoycagouHas 06010uKa
OTPAXAeT Terno BOKpyr
MEMEHTa, He N03B0AA
W30bITOUHOMY Temy 00xeub
WY OBPELWTH MOBEPXHOCTb 33
HarpeBaeMbIM JNEMEHTOM.

[Lnpokas Hacaska (ywKa, ynaneHue kpacki,

75 MM YAANeHue BUHUNA Uk
JNHONEYMa, 0TTanBaHme
(enno pacnpocTpaHAeTca no
LUMPOKOMY YUaCTKY).

1. YbequTech, 4to KHOMKA BK/OYEHU 1 HAXOAUTCA B
BbIK/IOUEHHOM MOJIOMKEHUM U UHCTPYMEHT OTCOeAMHEH OT
VICTOYHIKA NUTaHWA. YOeanTeCh, UuTo COMmo OCTbIO.

2. YCTaHOBUTE Ha COMIO HYKHYIO Hacaaky 4.

KCIIYATALIUA

MHCTpYKI.l,MVI no ucnojib3o0BaHuo
BHUMAHMUE: Bce20a cnedytime ykazaHuam
deticmayiouwjux HOpM U Npasus1 6e3onacHoCMu.
BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck noslyyeHus
cepbe3Holi mpasmebl, He06X00UMO 8bIK/IIOYUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKYI0-7U6O pe2ynuposKy 1u6o
yoaname/ycmanasnueame Kakue-nu6o Hacaoku
uIu 00NOSIHUMeE IbHbIe NPUHAOJIeKHOCMU.
Cry4adHslti 3anyck Moxem npugecmu K mpasme.

HpaBuanoe noJno}eHune pyk Bo BpemA

pa6otbl (Puc. C)

A BHUMAHMUE: []ns ymeHbUeHUS pucka nostyqeHus
maxénoti mpasmel, BCEFJA npagunsHo yoepxusatime
UHCMpYyMeHM, KaK NOKA3aHO HA PUCYHKe.

A BHUMAHWUE: [Ina ymeHsUieHUA pucka noyyeHus
maxénot mpasmel, BCETJA HadéxHo yoepxusatime
UHCMpymeHm, npedynpexaas 6He3anHele coou
8 pabome.

[lepxuTe NHCTPYMEHT OfJHOM PYKO, Kak MOKa3aHo Ha
PrcyHke C. He knagute [pyryio pyKy Ha BEHTUIALMOHHbIe
0TBEPCTVA VHCTPYMEHTa.

Mepen Hauanom 3kcnnyatauum (Puc. A)
ﬁ BHUMAHMUE: Y6eoumecs, 4ymo conso Huko20a He
HanpasseHo Ha 8ac /U Ha Haxo0AWUXCA pA0oM nrodel.

A BHUMAHWE: HE POHAVTE npedmemsi 6 consio.

A BHUMAHWE: HE JIEPXKUTE uHcmpymMeHm 8KMoYeHHbIM
6osee 60 MUH 8 nepuode 2 .
1. YcTaHoBMTE HacafiKy, PeKOMeHA0BaHHYI0 Ans
BbINOHAEMON PaboTbl.
2. [epemecTuTe NepekmiouaTenb perynnpoBKy TemnepaTypsl
NoTOKa BO34yxa 3’ Ha HYKHYIO HAaCTPOViKY TemnepaTypbl.
MPUMEYAHUE: Bo Bpems nepepbiBoB B paboTe ydeauTecs,
UTO MUCTONET ropPAYEro BO3ayxa PACMONOXeH Tak, UTobbl OH He
MOT ynacTb. [locTaBbTe NUCTONET ropadero Bo3ayxa B MecTo,
TIe HET TOPIoUX MaTePUAsNoB 1 rie ero HeBO3MOXHO ClydaitHo
ONPOKVMHYTb. ECNN MHCTPYMEHT NOCTaBIEH HEYCTONYMBO WM
MOXET YMacTb, 3TO MOXET NPYBECTY K BO3rOPaHYI0 Matep1anos
Ha pabouem mecTe.
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BknioueHue n BbiknoueHue (Puc. A, D)

1. MepemecTuTe nepekmioyaTent PerynpoBKy Temneparypb
NOTOKa BO3/lyxa 3’ Ha HY»KHYIO HACTPOIIKY MOTOKa BO3MyXa:

2. To3BonAeT NOTOKY BO3AyXa MEASIEHHO HAarPeTh 3aroTOBKY.

| 109 n/mnH (290 °C)

CunbHbI NOTOK BO3yXa AnA 6bICTPOro
HarpeBaH/iA 3aroToBKM.

Il 190 n/mnn (530 °C)

3. [InA BKNIOUEHUA MHCTPYMEHTa: NepeBuHbTe pbluar
BKIIOUEHMA T BBEPX U HAKMITE Ha KYPKOBBIV MyCKOBOW
BblIktouatenb 10, Ytobbl MHCTPYMEHT Npofomkan pabotatb
B pexxume «be3 pyk», 60MbLIMM NanbLEeM HXMUTE Ha
KHOMKY B/IOKMPOBKM 8 C NEBOI CTOPOHbI MHCTPYMEHTA.

4. YT06bI BEIKNIOUNTL MHCTPYMEHT, OTMYCTUTE KYPKOBbI
NYCKOBOW BbIK/OYaTeNb. ECAM KYPKOBBIN MYCKOBO
BbIKMI0UaTeNb 330710KMPOBaH, IerKo HaflaBuTe Ha Hero Ans
OTKIIOUEHNA KHOMKM BIOKMPOBKM 1 OTMYCTUTE KyPKOBbIN
MYCKOBOW BbIKMIOYATENb.

MPUMEYAHME: lMepes xpaHeHem MHCTPYMEHTa, OTCOeANHUTE
€ro 0T UCTOUHWKA NMUTaHWA U faliTe eMy OCTbITb.
MPUMEYAHME: Bo Bpems 1CMonb3oBaHWsA pexmnma «oe3

pyK» y6eauTeCh, YTo NUCTONET FopAYEro BO3Ayxa pacnonoxeH
TaK, YToObl OH He MOT ynacTb. [ocTaBbTe NUCTONET ropAyero
BO3/lyXa B MeCTO, rfie HeT roploumx MaTepurasnos v rae ero
HEBO3MOXHO CJTyUalHO ONPOKWHYTh. ECIN MHCTPYMEHT
NOCTaBfeH HEYCTOUMBO UM MOXET YNacTb, 3TO MOXeET
NPYBECTM K BO3rOPaHMIo MaTepranos Ha pabouem mecte.

Ynanenue kpacku (Puc. A)

A BHUMAHME: Crm. nodpasoesn «BaxHoe npumeyarue»
8 pazodesie «BaxHble UHCTPYKLUN MO TEXHUKe
6e30nacHOCTU» Neped UCNOo/b308aHUEM
UHCMpyMeHma 018 yoaneHus Kpacku.

A BHUMAHME: He yoanatime kpacky ¢ Memaniudeckux
OKOHHbIX PaM, MAk KaK mensio Moxem

nospeaums CMexio.

« [lpu yoaneHuu Kpacku c Opyeux OKOHHbIX pam
ucnonb3ylime CMeKI03auUMHYI0 Hacaoky.

+ He depxume uHcmpymeHm CauwKom
007120 Ha OOHOM Mecme, Ymobsl U3bexame
80320paHUA NOBEPXHOCMU.

+ He no3sonatime kpacke ckannueamoca Ha ckpebrxe,
MAK Kak OHa MOXem 3a20pemsCA. AKKypamHo
CHUMUMeE 0CMAamku Kpacku co ckpebka ¢ NOMOUbIo
HOXa, ec/iu 3mo Heo0bxo0UMo.

. YCTaHOBUTE HyXXHYIO HACAAKY.

. [MepemecTuTe nepekmiouaTens perynpoBKy TemnepaTypbl

noToKa B034yxa 3’ Ha BbICOKYIO Temnepartypy.

. BrlounTe MHCTPYMEHT, NepeaBurHYB pbivar BroYeHs 1
BBEPX U HaXaB Ha KyPKOBbIN NYCKOBOM BblktouaTens 10
4. HanpaBbTe NOTOK ropAYero Bo3zyxa Ha yaanaemyio Kpacky.
[InA fOCTXKeHVA NyJLInX pe3ybTaToB, ABWraliTe TUCToneT
ropayero so3fyxa MegneHHo, Ho NMOCTOAHHO, 3 cTopoHbI

B CTOPOHY /1A PaBHOMEPHOrO pacnpeseneHua Tenna.

N —

w

HE 3AIEPXKVBAMTECH U HE OCTAHABIIVIBATECH HA
OJHOM MECTE.
5. Korpa Kpacka pa3msakHeT, cockpebuTe ee
PYYHBIM CKPeOKOM.
MOMHWTE: LLlenkv nnu menkve 4acTuLbl CYUMLLEHHOW KpacKu
MOTYT BOCMNAMEHUTBCA Vi ObITb MPOAYTHIMM B LLEAN U TRELLUHbI
Ha OYMLLIAEMON NOBEPXHOCTU.

Wcnonb3oBaHue B CTaLMOHapHOM pexume
(Puc. E)

VIHCTPYMEHT BO3MOXHO MCMOb30BaTh B
CTALMOHAPHOM pexiimMe.

1. [ToCTaBbTe UHCTPYMEHT Ha POBHBIV, YCTONUMBLINA BEPCTAK.
Y6eauTech, Uto VHCTPYMEHT PACrOsOXKeH Tak, YToObl OH He
MOT ynacTb.

2. BKriounTe MHCTPYMEHT, 3a7iaB HeOOXOAMMbIN NMOTOK BO3AyXa.

Mepunoa oxnaxpenua (Puc. F)

Bo Bpema paboTbl COMAO 1 HacafKa CUNbHO HarpeBaloTCA.
BbiK/iounTe NKCTONET ropaYero BO3ayxa, OTCOeAUHIUTE ero

OT MCTOYHMKA MUTAHUA 1 NMOCTaBbTE UHCTPYMEHT Ha POBHBINA,
YCTOMUMBbIV BePCTaK. YoeauTech, YTO MHCTPYMEHT PacronoxeH
TaK, YyToObl OH He MOT ynacTb. lepes xpaHeHem HCTPYMEHTa,
[JaiTe VHCTPYMEHTY Kak MUHIMYM 30 MUHYT, UTOObI OCTBITh.
MPUMEYAHMUE: YT06bI yCKOPUTH OCTbIBAHUE MHCTPYMEHTR,
BK/IOUNTE MHCTPYMEHT Ha MV HVMAaNbHOM HacTpOlKe
TemrepaTypbl BO3AyXa U NO3BONbTE eMy NOPadoTaTb HECKONBKO
MVIHYT Nepes Tem, Kak BbIKNIOUNTb NUCTONET ropAYero BO3Ayxa.

TEXHWYECKOE OBC/TYMKNBAHUE

INeKTPOMHCTPYMEHT UMeET ANUTENbHBIN CPOK SKCMyaTaLmm

1 TpebyeT M1HMMANbHBIX 3aTpaT Ha TexobcyxmBaHue. ina

nuTenbHor 6e30TKa3HoM paboThl He0OX0A MO 0becneynTb

NPaBUABbHBIN YXOF, 33 MHCTPYMEHTOM 1 €ro PeryfapHyio OUnCTKy.
BHUMAHMUE: Ymo6bl cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmbl, HE06X0OUMO 8bIK/IIOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
yeMm 8bINOJIHAMb KAKYI0-7U60 pe2ynuposKy 1u6o
yoaname/ycmanasnueame Kakue-au6o Hacaoku
us1u 00NOJIHUMe bHbIe NPUHAOJIeXXHOCMU.
Cryyalimell 3anyck Moxem npusecmu kK mpasme.

3apAaHoe YCTPONCTBO 1 akKyMy/IATOPHbIE

6aTapen HePeMOHTOMPUIOAHbI.

O

Y4
CmaskKa

Balu 3neKTPOMHCTPYMEHT He TpebyeT JOMONHUTENBHON CMa3KU.
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oA

Yucrka
BHUMAHME: Buidysatime 2ps3e U nbliib U3 Kopnyca
CYXUM CXamelM 8030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONJIEHUS
2DA3U BHYMPU U BOKDY2 BEHMUAYUOHHbIX 0meepcmull.
BuinosHAlime oqucmky, Hadeg cpedcmao 3auumel ea3
U pecnupamop ymeep)aoeHHo20 muna.

A BHUMAHME: Hukoz20a He ucnosns3ylime pacmeopumenu
iU Opyeue azpeccusHblie Xumuyeckue cpedcmaa ona
0YUCMKU Hememaniuyeckux demaneti URCMpyMeHma.
Smu Xumukamel Mo2ym yxyouume ceolicmsa
Mamepuanos, NPUMeHeHHbIX 8 OaHHbIX 0emarngx.
Vcnonb3ylime mkaHb, CMOYeHHYIO 8 800e C MAKUM
Meliom. He donyckatime nonadarus kakoU-nu6o
XKUOKOCMU 8HYMPb UHCMPYMEHMA; HU 8 KOeM C1y4ae
He noepy:xatime Kakyw-n1ubo 4acme UHCMpPyMeRma
8 XUOKOCM.

ﬂOI'IOI'IHMTEI'IbeIe NPpUHaANEXHOCTN
BHUMAHME: [Nockonsky npuHaonexHocmu,
omu4Hsle om mex, kKomopele npeonazaem DEWALT,

He npoxoousiu mecmsl Ha 0aHHOM U30e/1uU, Mo
UCNO/L308aHUE 3MUX NPUHAGNEXHOCMEL MoXem
npusecmu k onac+Hou cumyayuu. Bo usbexaHue pucka
nosyyeHUs mpasmbl, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OOTXHbI
UCNOJIb308AMBCA MOTIbKO peKoMeHO008aHHbie DEWALT
00NOHUMesIbHble NPUHAOIEXHOCMU.

Mo Bonpocy NprobpeTeHnA AONOAHUTENBHBIX

npvHaanexHocTeln obpatlaittecs K Bawemy aunepy.

3au.w|Ta Opr)KBIOI.I.Ieﬁ cpeabl
OtnenbHas yTunusauna. 3nenvsa 1 akkymynatopHble
6atapey ¢ AaHHbIM CUMBOJIOM Ha MapKMpOBKe
3anpeLLaeTca yTWIN3MpOoBaTh C 0BbIUHBIMM
I G 7080iMY OTXORAMM.
M3penna 1 akkymynaTopHble 6aTapen Copep»ar Matepuansl,
KOTOpble MOTYT ObiTb 13BMIeUYEHbI UK NepepaboTaHbl, CHUXKaA
NOTPEBHOCTL B UCXOAHOM Cbipbe. [loxanyincTa, yuansupyrite
INEKTPUYECKVIE V3LENVA 1 aKKYMYNATOPHble 6aTapen
B COOTBETCTBIV C MECTHBIMU HOPMamU. [lonosnHuTenbHas
MHGOPMaLMa fOCTyNHa no aapecy www.2helpU.com.

AkkymynatopHas 6atapes

[laHHy10 akKyMynATOPHYIO HaTapeto C ANMTENbHBIM CPOKOM

3KCMyaTauny HeobXoaMMO nepe3apsaxatb, Koraa oHa

nepecTaeT 0becneunsaTh NuTaHue, HeobxoarMoe ans

BbINOJIHEHNA ONpeaeneHHbIX PaboT. Mo OKoHUaHUKM CPoKa

3KCMyaTauny ee Cneflyet yTUnn3nMpoBaTb, Cobnoan npum 3Tom

HeobXoAMMbIe MePbI MO 3aLUKTe OKPY»KaloLiel cpefbl:

+ MOJHOCTbIO pa3pAanTe Hatapeio A0 KOHLA U U3BNEKNTe ee
113 MHCTPYMEHTa;

+ VIOHHO-TUTVEBbIE aKKYMYNIATOPHbIE BaTapeu noanexar
BTOPMYHOI nepepaboTke. CaiTe 1x Halwemy Anaepy unm
B MECTHBIV LIEHTP BTOPVYHOM NepepaboTKu. B 3Tvix nyHKTax
6aTapeu 6yayT NOABEPrHYTHl NOBTOPHON NepepaboTke nin
MPaBUIbHON YTUNK3aUNN.
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[H[ MpunoxeHne kK pykoBOACTBY MO 3KCNNyaTaLum 3reKTpoo6opyaoBaHus Ans
onpegerneHusi MecsiLia NPOU3BOACTBa MO HOMepy TeKylleil kaneHaapHou Heaenv roaa

OnektpoobopyaosaHe Toprosbix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX”, “BLACK+DECKER".

[Ivpektesl 2014/30/EU EBPOMEMCKOMO MAPITAMEHTA U COBETA ot 26 chesparns 2014 r. “O rapMoH13aLyi 3akoHOAaTensCTs [ocyaapcTs-
ureHos EC B 0BnacTvt anekTpomarHuTHow coemecTumoct’, 2006/42/EC EBPOIMEMCKOIO MAPITAMEHTA M COBETA ot 17 masi 2006 r. “O MaLumHax
1 oBopynosaHum’; 2014/35/EU EBPOTMEMCKOIO MAPIAMEHTA 1 COBETA ot 26 cheBpans 2014 r. “O rapMOHU3aLmW 3aKOHOAATENBCTB rocyAapCTs-
4reHoB B 06NacTu pa3meLLieHst Ha pbiHKe SNEKTPOOGOPYAOBaHMS, MPeaHa3HaueHHOTO ANls UCMIOMNb30BaHMS B ONPEeAEneHHbIX Npeaerax HanpsbkeHnst”.

CepuitHbIi BbIMyCK.

TOBAP CEPTU®ULINPOBAH

OpraH no ceptudpmkaumm "POCTECT- Mockea" , Aapec: 119049, r. Mocksa,
ynuua XXutHas, 4. 14, cTp. 1; 117418, Mocksa, Haxumosckuin npocrt., 31
(dakTnyeckun), Tenedon: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495)
6682893, E-mail: office@rostest.ru

WaroToBuTenb: UarotoButens: briak aHa fekkep XonauHre MGX, Mepmanus,
65510, UawraiiH, yn. Briak sHa Jexkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

Heo6XoanMo XpaHTL B CyXOM MECTe, BN OT MCTOYHUKOB MOBBILLEHHbIX
Temneparyp n BOSqu}'ICTEMFI CONMHEYHbIX J'Iy‘-lel‘/'l. an XpaHeHu1
HeobxoamMmo u3beraTb peskoro nepenaga Temneparyp. XpaHeHue 6e3
ynakoBKu He onycKaeTcsa

Cpok cnyxobl.

Cpok cryGbl 3aenvsi coctaensieT 5 net. He pekomeHayeTes k
KCTINyaTaLym Mo UCTEYEHUN 5 NET XpaHeHWs ¢ AaTbl U3roToBneHus 6e3
npeaBapuTEnbHON NPOBEPKU.

[lata usrotoBneHms (Koa AaTbl) ykaaHa Ha Kopryce UHCTPYMeHTa.

Kop aaThl, KOTOpbI Takke BKIOYAET FOf M3rOTOBNEHNS, OTLUTaMMOBaH
Ha MOBEPXHOCTY KOPryca U3aenus.

Mpumep:

2014 46 XX, rae 2014 —rof usrotoBneHus, 46-Heaens U3rotToBneHWs.
OnpeneniTb MecsiLl U3roTOBMEHUS NO YKa3aHHOM Heene U3roTOBMeHNs
MOXHO COITIACHO NMPUBEEHHON Hbke Tabrunue.

YNOMHOMOYEHHOE M3roToBUTENEM op.fmuo:

OO0 "CraHrm Bniak aHa Aekkep”, 117485, ropon Mocksa, ynuua
OBpyuqesa, fiom 30/1, cTpoeHme 2

TenedoH: + 7 (495) 258-3981, chakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CaefieHusi 0 UMMopTepe YkasaHbl B CONPOBOANTENLHON
[IOKyMEHTaLmMu WUnu Ha yrnakoBke

TpaHcnopTUpoBKa.

KaTeI'ODW-leCKM He JonyckaeTca nageHve u niobble MexaHudeckue
BO3AEICTBUSA Ha YNaKOBKY NMPW TPAHCMIOPTUPOBKE.

[Mpu pasrpyake/norpyake He AOMYCKAETCs UCMOb30BaHWe Moboro
BifA TEXHUKY, paboTatoLLeit No MPUHLMMY 3aKMMa YNaKoBKU.

Mep pI OTKa3oB, oLMBOoYHbIe
AeicTBUA NepcoHana.

He nonyckaetcsi akcnnyataums usnenvst:

-Mpy NosiBNeHM AbiMa 13 Kopryca u3nenust

-Mpu NoBpEXAEHHOM 1/ N OroNeHHOM CeTeBoM kabene

-Npu MOBPEXIEHNN KOPyCa U3AEMnsi, 3aLLMTHOTO KOXYXa, PYKOSITKIA
-Npu MonaaaHn XUIKOCTY B KOPryc

NPV BO3HWUKHOBEHUM CUNBHOW BUGPaLMn

-MPY BO3HWUKHOBEHUM CUMBHOMO UCKPEHWS! BHYTPM KOpryca

P pun np 3
-Mpu noBpexaeHHOM W/ OroneHHOM CeTeBOM Kabene
-NpK NOBPEXAEHN Kopryca uaaenus

Mecsy | AuBapb |®eepanb| Mapt | Anpenb Mait WioHb Wionb Asryct |CeHTAabpb| OKTA6pb | HoAb6pb | Aekabpb npou;:oAAc'rua

1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49

= 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
:’(' 3 7 11 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018

T 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52

13 22 35 48

1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49

H 2 7 11 15 19 24 28 32 37 41 46 50
:’(’ 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019

T 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52

5 22 35 44

1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49

= 2 7 11 15 20 24 28 33 37 41 46 50
:’(' 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020

T 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52

5 18 31 44

2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49

= 3 7 11 15 20 24 28 33 37 42 46 50
:’(' 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021

T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52

18 31 40 1

2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49

= 3 7 11 16 20 24 29 33 37 42 46 50
:’(’ 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022

T 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52

14 27 40 1
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ISITABANCASI
DCE530

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun sUreli deneyim, sirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en guvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DCES30
Voltaj Voc 18
Tip 1
Akil tipi
Hava ¢ikiginda sicaklik °C - 290°C/530°C
Hava akimi |/min 109/190
Agirlik (akii haric) kg 0,5
@ UYARI: Yaralanma riskini azaltmak igin, kullanim

kilavuzunu okuyun.

Tamimlar: Giivenlik Talimatlan

Asagidaki tanimlar her isaret sozcuigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gdsterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde 6nemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlan gosterir.

A Elektrik carpmast riskini belirtir.

A Yangin riskini belirtir.

Akiiler Sarj Aletleri/Sarj Siireleri (Dakika)

Kat. # Ve Ah - Agirlik (kg) | DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54 9,030 1,46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
D(B548 1854 12,0/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
D(B181 18 15 035 2 70 45 35 2 2 22 45
DCB182 18 4,0 061 60/40** 185 120 100 60 60/40** 60 120

DCB183/B 18 20 0,40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 062 | 75/50** 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 035 2 60 40 30 2 2 22 X
DCB187 18 30 0,54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Veri kodu 201811475B veya sonrasi
**Veri kodu 201536 veya sonrasi
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ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik ozellikleri
okuyun. Asagida listelenen tim talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI
iLERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Isi Tabancalari icin Giivenlik Talimatlan

Cihaz dikkatli kullanilmadiginda yangin ¢ikabilir, bu yizden:

+ Is1g6z dnlinde olmayan parlayici maddelere ulasabilir. Sakin
yanici gazlarin bulunabilecegi nemli ortamlarda veya parlayici
madde yakininda kullanmayin.

Cihazi kullandiktan sonra saklamadan dnce sogumasi igin
ayadina yerlestirin.

Sakin alet agikken basindan ayriimayin.

Sakin Ellerinizi havalandirma deliklerine koymayin veya
delikleri hig bir sekilde kapatmayin.

Bu aletin agizlik ve aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok fazla
isinir. Dokunmadan dnce bu parcalarin sogumasini bekleyin.
Her zaman birakmadan 6nce aleti kapatin.

Cihaz, givenliklerinden sorumlu kisi gézetiminde cihazin
kullanimi hakkinda bilgi verilmeksizin, sinirl fiziksel (cocuklar
dahil), duyusal veya zihinsel kapasiteli veya deneyimsiz ve
bilgisiz kisiler tarafindan kullanilmamalidir.

Zehirli gazlar olusabilecedi icin yeterli havalandirma saglayin.
Sakin sa¢ kurutma makinesi olarak kullanmayin.

Sakin Asiri isinmaya ve aletin hasar gérmesine neden olacadi
icin hava girislerini ve adizlik ¢ikisini tikamayin.

Sakin (flenen sicak havayi dider insanlara dogru tutmayin.
Sakin kullanim sirasinda ¢ok isindigi ve sonrasinda da 30
dakikaya kadar sicak kaldigi icin metal agizliga dokunmayin.
Sakin kullanim sirasinda veya kullanimdan hemen sonra
adizligr herhangi bir seye dayamayin.

Sakin Elektrik carpmasina yol acabilecegi icin agizlik icine
herhangi bir sey sokmayin. Uretilen yiiksek sicaklik nedeniyle
cahsir haldeyken agizliktan iceri bakmayin.

Sakin Bir stire sonra alev alabilecedi icin agizliga veya raspaya
boya yapismasina izin vermeyin.

Sakin kullanim sirasinda ist namlusu kapagini ¢ikarmayin.
Patlama riskini azaltmak igin, sakin boya finnlarinda veya
boyama islemlerinin 3,0 m yakininda kullanmayin.

Sakin BU ALETI KURSUN ICEREN BOYALARI CIKARTMAK
ICIN KULLANMAYIN. Soyulan boya, boya artiklari ve
buharlasan boya zehirli olan kursun icerebilir.

Duvar arkalan, tavan, taban, kiris altlari ve diger paneller gibi
gdriinmez alanlar bu alanlarda is1 tabancastyla calisilirken,
1si tabancas! tarafindan ateslenebilecek yanici malzemeler
icerebilir. Bu malzemelerin tutusmasi belirgin olmayabilir ve
maddi hasar ve yaralanmayla sonuglanabilir. Bu alanlarda
calisirken, 1s1 tabancasini stirekli ileri geri hareket ettirin. Ayni

noktada oyalanmak veya beklemek panel veya arkasindaki
malzemeyi tutusturabilir.

NOT: Bu is1 tabancalari, 530 °C tizerinde sicakliklar tretebilir.
Bu aleti yemek isitmak icin KULLANMAYIN.

Isi tabancasini tabancay ¢calistirirken veya kapattiktan
hemen sonra yanici yiizeyler (izerine KOYMAYIN.

Depoya kaldirmadan dnce aletin sogumasini saglayin.
Tabancayi daima diiz bir y(izeye, meme ucu yukan bakacak
sekilde yerlestirin.

Raspalama sirasinda hareketli 6geleri sabitleyip dengeli tutun.
Sicak hava akimini dider insan veya yanici nesnelerden uzaga,
glivenli bir yéne dogru yonlendirdiginizden emin olun.
Kullanim sirasinda 1st namlusu kapagini CIKARMAYIN.
Calistirirken veya calistirdiktan kisa bir siire sonra

agiziga DOKUNMAYIN.

Kiymik ve sokiilmdis boya parcaciklar sékilen yiizey izerindeki
delik ve catlaklardan tutusabilir ve ugabilir.

Boyayi YAKMAYIN. Raspayi kullanin ve agizlig boyali
ylizeyden en az 25 mm uzakta tutun. Disey yonde calisirken,
boyanin aletin igine diistip yanmasini 6nlemek icin yukaridan
asagi dogru ¢ahsin.

HER ZAMAN kaliteli raspalar ve siyirma bicaklari kullanin.

Isi tabancasini kimyasal raspalarla birlikte KULLANMAYIN.
Aksesuar agizliklarini raspa olarak KULLANMAYIN.

Isi tabancas! hava akimini dogrudan camin tizerine
YONLENDIRMEYIN. Cam catlayabilir ve maddi hasara veya
yaralanmaya neden olabilir.

Etiket ve isim plakalarini koruyun. Bunlar 6nemli bilgi tasir.
Elde tutulmadiginda is1 tabancasini stabil, diiz bir ylizeye
yerlestirin.

Bu aletin yanict malzemeleri tutusturabilecegini,
yumusatabilecegini veya diderlerini eritebilecegini daima
akilda tutun. Yapilan isten bagimsiz olarak, 1si tabancasini bu
malzemelerden koruyun veya uzak tutun.

Alet kapatildiktan sonra ara sira hafif bir koku duyabilirsiniz.
Bu, tiretim islemi sirasinda 1sitma elemani (zerine stirilmus
yag kalintisinin isnmasindan kaynaklanir.

GOz korumasi ve diger giivenlik ekipmanlarini kullanin.
Aleti yagmur altinda veya islak yerlerde birakmayin.
Alete su girmesi elektrik caromasi riskini artiracaktir.
Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin. Daima
saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik durumlarda
aletin daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.

Aleti, cocuklarin ulasamayacadi yerlerde saklayin ve
aleti tanimayan veya bu talimatlari bilmeyen kisilerin
kullanmasina izin vermeyin. Aletler, egitimsiz kullanicilarin
elinde tehlikelidir.

Aleti, sadece orijinal yedek parcalarin kullanildigi

bir yetkili serviste tamir ettirin. Bu, aletin givenliginin
muhafaza edilmesini saglayacaktir.

Hareketli parcalarin erisilebilir hale gelmesine

neden olabilecedi icin kaynak islemleri

baglantida tekrarlanmamalidir.
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Boya Cikartan Kisiler Daima Asagidaki
Kurallara Uymalidir:
UYARI: Boya cikartirken azami dikkat gésterilmelidir.

Soyulan boya ve buharlasan boya ve boya kalintilar zehirli

boyutta kursun icerebilir. 1977 éncesi herhangi bir boya
kursun icerebilir ve 1950den 6nceki evlere uygulanan boya
biytik ihtimalle kursun icerir. Yiizeylere stiriildikten sonra,
adiz veya el ile temasi kursun alinmasiyla sonuglanabilir.
Diistik kursun seviyelerine bile maruz kalmak geri
ddnustims(iz beyin ve sinir sistemi hasarina neden olabilir
ve geng ve dogmamis cocuklar 6zellikle zarar gérdir.

Herhangi bir boya ¢ikartma islemine baslamadan

once ¢ikartilacak boyanin kursun icerip icermedidinin

belirlenmesi gerekir. Bu, yerel saglik biriminiz tarafindan

veya ¢ikarilacak boyanin kursun icerigini kontrol etmek igin

boya analiz cihazi kullanan bir uzman tarafindan yapilabilir.

KURSUN BAZLI BOYALAR YALNIZCA BiR UZMAN

TARAFINDAN CIKARTILMALIDIR VE ISI TABANCASI

KULLANILMAMALIDIR. Boya cikartan kisiler asagidaki

kurallar: izlemelidiir:

1. Is pargasini agik havaya cikartin. olanaksizsa, is alanini
iyi havalandirin. Pencereleri agin ve birine bir aspirator
fani koyun. Fanin havayi icerden disari dogru tasidigindan
emin olun.

2. Tim hal, kilim, mobilya, giysi, kap kacagi tasiyin ve
havalandirma kanallarini 6rtdn.

3. Is alanina boya parcalarini tutmasi igin mobilya
ortiisii yerlestirin. [s 6nligd, tulum ve sapka gibi koruyucu
qgiysi giyin.

4. Bir seferde bir odada ¢alisin. Mobilyalar tasinmali veya
odanin ortasina yerlestirilip értiilmelidir. [s alanlar
mobilya ortlsi kullanilarak konuttan izole edilmelidir.

5. Cocuklar, hamile olan veya hamile olma olasiligi bulunan
kadinlar ve emziren annelerin is tamamlanana ve temizlik
bitene kadar ¢alisma sahasina girmemesi gerekir.

6. Birtoz solunum maskesi veya cift filtreli (toz ve duman)
solunum maskesi kullanin. Maskenin uydugundan
emin olun. Biyik ve sakal maskenin tam oturmasini
dnleyebilir. Filtreleri sik sik degistirin. KULLAN AT KAGIT
MASKELER YETERLI DEGILDIR.

7. Isitabancasini ¢alistirirken dikkatli olun. Isi tabancasini,
fazla is1 operatériin soluyabilecedi dumana neden olacagr icin
stirekli hareket ettirin.

8. Yiyecek ve icecegi ¢alisma alani disinda tutun. Yemeden
veya icmeden dnce el, kol ve yiiziiniizii yikayip agzinizi
calkalayn. Calisma alaninda sigara icmeyin, sakiz veya
titdn ¢ignemeyin.

9. Cikarilan tiim boya ve tozu islak paspas kullanarak
temizleyin. Boya veya tozun tutundugu tiim duvar,
pervaz ve diger yiizeyleri i1slak bez kullanarak
temizleyin. SUPURMEYIN, TOZ ALMAYIN VEYA
ELEKTRIKLI SUPURGE KULLANMAYIN. Alanlari yikamak ve
paspaslamak icin ytiksek fosfatli veya trisodyum fosfatli (TSP)
bir deterjan kullanin.

10. Her ¢alisma sonunda boya yongalarini ve kalintilari iki
katli plastik torbalara koyun, torbayi bantla veya burup
digiimleyerek kapatin ve uygun sekilde atin.

. Konutun kalan kismina toz tasimamak icin koruyucu
giysi ve is ayakkabilarini ¢alisma alaninda ¢ikartin.
Is giysilerini ayri yikayn. Ayakkabilari daha sonra i
giysileriile birlikte yikayacaginiz islak bir bezle silin. Sa¢
ve viicudu, su ve sabunla iyice yikayin.

Onemli ka

Bu aletin ise yarar bir boya sokdict olabilmesi icin, olaganistu
ylksek sicaklik Gretmesi gerekir. Sonug olarak sokiict, kadit, ahsap,
boya ve cila kalintisi ve benzer malzemeleri tutusturabilir.

Aleti taniyip uygun teknigi gelistirdikce, yanlishkla tutusturma
ihtimaliniz azalacaktir. Uygun teknidi gelistirmek icin yapilacak en
iyi sey ALISTIRMA YAPMAKTIR! Sokdictydi gtivenli ve etkin bir sekilde
nasil kullanacaginiz hakkinda bir “fikir” gelistirene kadar, basit
sokim islerinde, tercihen agik havada calisin.

Alistirma yaptikea, giivenlik icin asagidaki
|§Iemlere dikkat edin

Basinda kimse yokken daima, aletin kapali ve gli¢
kaynadindan cekilmis oldugundan emin olun.

Kullanim sirasinda sokiicti bigadi sik sik temizleyin. Bicak
lizerindeki birikinti y(iksek oranda yanicidir.

Aletin agizhigi ve sokiilen ytizey arasindaki en uygun uzakhgi
bulmak icin denemeler yapin. Cikartilan malzemeye bagli
olarak uzaklik 25,4 mm ~ 50,8 mm araliginda dedisir.

Isi tabancasini daima sékdiciindin 6nlinde ve hareketli tutun.

Calisirken, calisma alani cevresinde biriken serbest boya
parcalarini temizleyin.

Icerde calisirken, perde, kadit, koltuk dosemesi ve benzeri yanici
malzemelerden uzak durun.

Hepsinden 6nemlisi, bunun dogru kullanildiginda

olagandistii sonuglar ortaya ¢ikartabilen ciddi bir alet
oldugunu unutmayin. Sokiictiye alisana kadar basit

projeler tizerinde ¢alisin. Ancak o zaman dodru teknikte
uzmanlasmis olursunuz.

Diger Tehlikeler

Emniyet tedbirlerini dizenleyen yénetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlanin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:

Duyma bozuklugu.
Sicrayan parcaciklardan kaynaklanan yaralanma riski.

Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.

Uzun sdireli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.
BU TALIMATLARI SAKLAYIN
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Sarj Cihazlan
DEWALT sarj cihazlarinin ayara ihtiyaci yoktur ve olabildigince
kolay calistirimak tzere tasarlanmiglardir.

Elektrik Giivenligi
Elektrik motoru, sadece tek bir gerilim ile calisacak sekilde
ayarlanmistir. Her zaman aku voltajinin aletin tretim etiketinde
belirlenmis degerlere uyup uymadigini kontrol edin. Ayni
zamanda sarj cthazinizin voltajinin ana sebeke voltajinizla ayni
oldugundan emin olun.

DEWALT sarj cihaziniz EN60335 standardina uygun
D olarak cift yalitimhidir; bu nedenle, topraklama

kablosuna gerek yoktur.

Gl kablosu hasarlysa, DEWALT yetkili servisinden temin
edilebilen dzel olarak hazirlanmis bir kabloyla degistiriimelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Kesinlikle gerekli olmadikga bir uzatma kablosu
kullanilmamalidir. Daima sarj cihazinizin elektrik girisine uygun
(Teknik Ozellikleri bolimiine bakin), onayli bir uzatma kablosu
kullanin. Minimum iletken boyutu 1 mm?dir; maksimum
uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar acin.

Tiim Akii Sarj Cihazlar icin Onemli Giivenlik
Talimatlarn
BU TALIMATLARI SAKLAYIN: Bu kilavuz uyumlu sarj cihazlar
hakkinda 6nemli gtivenlik ve calistirma talimatlari icerir (Teknik
Ozellikleri bolimine bakin).
Sarj cihazini kullanmadan énce sarj cihazinin, akiindin ve
trtinde kullanilan akiniin tzerindeki talimatlari ve uyarici
isaretleri okuyun.
UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi. Sarj cihazinin igine
sivi kagmasina izin vermeyin. Elektrik carpmasina
neden olabilir.
A UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim kesici cihazla
beraber kullanilmaya tavsiye edilir.
A DIKKAT: Yanma tehlikesi. Yaralanma riskini azaltmak
icin, yalnizca DEWALT sarj edilebilir akilerini sarj edin.
Diger aki tipleri patlayarak yaralanmaniza veya hasar
meydana gelmesine yol acabilir.
A DIKKAT: Cocuklar, cihazla oynamalarini 6nlemek
amaciyla kontrol altinda tutulmalidir.
IKAZ: Belirli kosullar altinda, sarj cihaz giic kaynadina
takiliyken, sarj icindeki acik sarj kontaklari yabanci
maddeler tarafindan kisa devre yapilabilir. Bunlarla
sinirlrolmamak kaydiyla iletken nitelikteki celik yind,
aliiminyum folyo veya metal parcacik birikimi gibi yabanci
maddeler sarj cihazinin yuvalarindan uzak tutulmahdir.
Yuvada akii yokken sarj cihazini daima gli¢ kaynagindan
¢ikarin. Sarj cihazinin fisini temizlemeden dnce ¢ikarin.
Akiiyii bu kilavuzdaki sarj cihazlarindan baska
cihazlarla sarj etmeye CALISMAYIN. Sarj cihazi ve akii
ozellikle birlikte calisacak sekilde tasarlanmistir.
Bu sarj cihazlari DEWALT sarj edilebilir akiilerini sarj
etmekten baska kullanimlar icin tasarlanmamustir.
Baska kullanimlar yangin veya elektrik carpmasina yol agabilir.

Sarj cihazini yagmura veya kara maruz birakmayin.
Sarj cihazini fisten ¢ikarirken kablodan degil fisten
tutarak gekin. Bu, elektrik fisine ve kablosuna hasar verilmesi
riskini azaltrr.
Kablonun iizerine basiimayacak, ortalikta
gezinmeyecek veya baska sekilde hasara ve gerginlige
maruz kalmayacak sekilde yerlestirildiginden emin olun.
Kesinlikle gerekli olmadik¢a uzatma kablosu
kullanmayin. Yanlis uzatma kablosu kullanimi yangin veya
elektrik carpomasina neden olabilir.
Sarj cihazinin iizerine herhangi bir esya koymayin
veya sarj cihazini havalandirma deliklerini kapatip
asiri i¢ sicakliga neden olabilecek yumusak bir yiizeye
yerlestirmeyin. Sarj cihazini herhangi bir 1si kaynagindan
uzaktaki bir yere koyun. Sarj cihazi muhafazanin Ustindeki ve
altindaki delikler araciligiyla havalandirilir.
Sarj cihazini hasarli kordon veya fisle ¢alistrmayin—
bunlari derhal dedistirin.
Sarj cihazini sert bir darbe aldiysa, diistiiyse veya
herhangi bir sekilde hasar gérdiiyse ¢calistirmayin. Yetkili
bir servis merkezine gétdirdin.
Sarj cihazini sokmeyin; servis veya onarim gerektiginde
yetkili bir servis merkezine gétiiriin. Yanlis yeniden takma
elektrik carpomasina veya yangina yol acabilir.
Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini 6nlemek icin
lretici ya da yetkili Servis Merkezi tarafindan dedistirilmelidir.
Herhangi bir temizlik islemi yapmadan 6nce sarj
cihazinin fisini prizden ¢ekin. Bu, elektrik carpmasi
riskini azaltir. Akyd cikarmak bu riski azaltmaz.
ASLA 2 sarj cihazini bir arada baglamaya ¢alismayin.
Sarj cihazi standart 230 V ev elektrik giiciiyle ¢calismak
lizere tasarlanmistir. Baska herhangi bir voltaj
ile kullanmayi denemeyin. Bu araba sarj cihazi icin
gegerli degildiir.

Bir Bataryanin Sarj Edilmesi (Sek. [Fig.] B)

1. Bataryayi takmadan once sarj cihazini uygun prize takin.

2. Bataryay! 7 sarj cihazina takin, bataryanin sarj cihazina
tamamen oturdugundan emin olun. Devamli yanip sénen
kirmizi (sarj) 151k, sarj isleminin basladigini gosterir.

3. Sarjin tamamlandig, kirmizi isigin strekli yanmasiyla belirtilir.
Batarya tam olarak sarj edildikten sonra hemen kullanilabilir
veya sarj cihazindan birakilabilir. Bataryayi sarj cihazindan
cikarmak icin, bataryanin tzerindeki batarya birakma
digmesine 6 basin.

NOT: Lityum iyon bataryalardan maksimum performans almak
ve bataryalarin kullanim 6mriini uzatmak icin, ilk kullanim
oncesinde tam olarak sarj edin.

Sarj Cihazinin Calismasi
Bataryanin sarj durumu icin asagidaki gostergelere bakin.
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Sarj 1siklari
(T serjedimesi —_———— E
[ tamamen sarj oldu —_— E

JEE sicak/soguk akii gecikmes* —_———— 35
*Bu islem esnasinda kirmizi isik yanip sonmeye devam edecek,
fakat bir sari 151k da yanacaktir. Akl uygun bir sicakliga
ulastiginda, sari 1sik kapanacak ve sarj aleti sarj islemine
devam edecektir.

Uyumlu sarj cihazi anizali bir akilyd sarj etmeyecektir. Sarj cihazi
lambasi yanmayarak arizali bir bataryayr gosterecektir.

NOT: Bu ayni zamanda sarj cihazinin arizali oldugu anlamina

da gelebilir.

Sarj cihazi bir sorun gésteriyorsa, sarj cihazini ve aki takimini test
edilmek Uzere yetkili bir servis merkezine génderin.

Sicak/Soguk Paket Gecikmesi

Sarj aleti cok sicak veya cok soguk bir batarya tespit ettiginde,
otomatik olarak Sicak/Soguk Gecikmesini baslatarak batarya
uygun sicakliga gelene kadar sarji durdurur. Sarj aleti sonrasinda
otomatik olarak sarj moduna geger. Bu 6zellik maksimum
batarya 6mrlinU garanti eder.

Soguk bir batarya sicak bir bataryaya gére daha yavas bir hizla
sarj olacaktir. Akl takimi tiim sarj dénglst boyunca daha yavas
bir hizda sarj olacaktir ve akii 1sindiginda bile maksimum sarj
oranina geri ddnmeyecektir.

DCB118 sarj cihazinda bataryayr sogutmak icin tasarlanmigs bir
dahili fan bulunmaktadir. Bataryanin sogutulmasi gerektiginde
bu fan otomatik olarak devreye girecektir. Fan dogru sekilde
calismiyorsa veya havalandirma yuvalari tikanmissa sarj
cihazini kesinlikle kullanmayin. Sarj cihazinin icerisine yabanci
maddelerin girmesine izin vermeyin.

Elektronik Koruma Sistemi

XR Li-lon cihazlari asin yk, asir isinma veya tamamen
bosalmadan koruyacak bir Elektronik Koruma Sistemi ile
birlikte tasarlanmistir.

Elektronik Koruma Sistemi devreye girerse alet otomatik olarak
kapatilacaktir. Bu durum gerceklesirse lityum iyon akyi
tamamen sarj olana dek bir sarj cihazinin tizerine koyun.

Duvara Montaj

Bu sarj cihazlan duvara monte edilebilir veya bir masa veya
calisma tezgah tizerinde yukan dogru durabilir sekilde tasarlanir.
Duvara monte edilecekse sarj aletini bir elektrik prizinin
yakininda veya bir kose veya hava akimini engelleyebilecek diger
engellerden uzakta konumlandirin. Sarj cihazinin arka tarafini
montaj vidalarinin duvar tzerindeki yerini belirlemek amaciyla
sablon olarak kullanin. Sarj aletini (ayrica satin alinan) en az

25,4 mm uzunlugunda ve 7-9 mm bir vida basi capina sahip,
ahsap Uzerine vidalandiginda vida basinin acikta olan kismi
yaklasik 5,5 mm optimal bir derinlik birakacak sekilde vidalayarak
monte edin. Sarj cihazinin arkasindaki yuvalari vidalarin acikta
olan kisimlariyla hizalayin ve onlari yuvalara tam olarak oturtun.

Sarj Cihazi Temizlik Talimatlari
UYARI: Elektrik ¢arpmasi tehlikesi. Temizlik
oncesinde AC ¢ikisi baglantisini kesin. Sarj cihazinin
dis ylizeyindeki kir ve yag bir bez parcasi yada metal
olmayan bir firca kullanilarak ¢ikarilabilir. Su veya temizlik
solusyonlari kullanmayin. Aletin icine herhangi bir sivinin
girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir parcasini bir
siviicine daldirmayin.

Akii

Tiim Akiiler icin Onemli Giivenlik Talimatlan
Yedek akuleri siparig ederken, katalog numarasini ve voltaji
eklediginizden emin olun.

Ak, kutudan sarji dolu olarak ¢ikmaz. AkuyU ve sarj cihazini
kullanmadan 6nce, asagidaki glvenlik talimatlarini dikkatlice
okuyun. Daha sonra belirtilen sarj islemlerini uygulayin.

TUM TALIMATLARI OKUYUN
Akiiyii yanici sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu yerler
gibi yanici ortamlarda sarj etmeyin veya kullanmayin.
Akuy sarf cihazina takmak veya cihazdan ¢ikarmak toz veya
dumanlarn tutusturabilir.
Akiiyii sarj cihazinin icine dogru zorlamayin.
Akii kinlarak ciddi kisisel yaralanmaya neden
olabileceginden akiiniin lizerinde hicbir sekilde
uyumsuz bir sarj cihazina uydurmak igin
degisiklik yapmayin.
Akleri yalnizca DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin.
Su veya diger sivilari sigratmayin veya
bunlara DALDIRMAYIN.
Aleti ve bataryayi, sicakligin 4 °C'nin (34 °F) altina
diistiigii (6rnegin, kisin kuliibeler veya metal yapilarin
disinda) veya 40 °C'nin (104 °F) iizerine ulastigi yerlerde
(6rnegin, yazin kuliibeler veya metal yapilarin disinda)
depolamayin veya kullanmayin.
Onemli élgiide hasarli veya tamamen eskimis olsa bile
akiiyii atese atmayin. Aku atese atilirsa patlayabilir. Lityum
iyon akdler yaninca zehirli buharlar ve materyaller agiga ¢ikar.
Akii icerigi cildinizle temas ederse, etkilenen alani
derhal yuamusak bir sabun ve suyla yikayin. Ak sivisi
gdzlerinize bulasirsa, gbziiniizi agik tutarak 15 dakika
boyunca veya tahris hissi gecene kadar suyla yikayin. Tibbi
yardim gerekirse, akui elektroliti sivi organik karbonatlar ve
lityum tuzlar karisimindan olusmaktadir.
Acilan akii hiicrelerinin icerigi solunum yolunu tahris
edebilir. Ortama temiz hava girmesini saglayin. Belirtiler
gecmezse tibbi yardim alin.
UYARI: Yanik tehlikesi. Aku sivisi kivilcima veya atese
maruz kalirsa yanici olabilir.
UYARI: Akiiyi hicbir nedenle asla agmayin. Akiindin
muhafazas ¢atlarsa veya hasar gorirse, sarj cihazina
takmayin. Aklyd caromayin, diistirmeyin veya pakete
hasar vermeyin. Sert bir darbe almis, diismds, cignenmis
veya herhangi bir sekilde hasar gérmdis (6rn. ¢iviyle
delinmis, cekicle vurulmus veya tizerine basilmis) bir
aktiyti veya sarj cihazini kullanmayin. Elektrik carpmasina
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yol agabilir. Hasarli akdiler geri dén(isim icin servis
merkezine génderilmelidir.
A UYARI: Yangin tehlikesi. Bataryay: metal nesnelerin
batarya terminallerine degmeyecekleri sekilde
saklayin veya tastyin. Omegin, bataryayi icerisinde
gevsek civiler, vidalar, anahtarlar vb. bulunan kayish
tastyici, cep, alet kutulan, driin kiti kutulari, cekmece vb.
icerisine koymayin.
DIKKAT: Aleti kullanmadiginiz zaman, devrilme veya
diisme tehlikesine yol agmayacadi dengeli bir yiizeye
yan tarafinin iizerine yerlestirin. Bliy(k aktilere sahip
bazi aletler akiiniin tzerinde dik durabilir, ancak bunlar
kolayca devrilebilir

Nakliyat
UYARI: Yangin tehlikesi. Batarya nakliyatinda,
batarya kutuplarinin istemsiz sekilde iletken maddelerle
temas ederek yangina sebep vermesi ihtimali vardir.
Batarya nakliyati yaparken, batarya kutuplarinin iyi
korundugundan ve kutuplarla temas edip kisa devreye
sebep olabilecek maddelerden iy sekilde izole edildiginden
emin olun.
NOT: Lityum-iyon piller kontrol edilmis
bagaja konmamalidir.
DEWALT bataryalar, Tehlikeli Maddelerin Nakliyesi Hakkinda BM
Tavsiyeleri; Uluslararasi Hava Tasimaciligi Birligi (IATA) Tehlikeli
Madde Duzenlemeleri, Uluslararasi Deniz Tasimaciligi Tehlikeli
Madde (IMDG) Duizenlemeleri ve Uluslararasi Karayoluyla
Tehlikeli madde Tasima Konulu Avrupa Anlasmasi iceriklerinde
belirtilen sektdrel ve hukuki standartlarin tim diizenlemeleriyle
uyumludur. Lityum-iyon bataryalar, Tehlikeli Madde Tagimaciligi
Kilavuzu Testleri ve Kriterleri Hakkindaki BM Tavsiyelerinin 38,3.
béltimine kadar test edilmistir.
Cogu durumda bir DEWALT bataryanin nakliyesinin tam
olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli Maddeler kapsaminda
siniflandirimasi beklenir. Genelde sadece 100 Watt Saat (Wh)
Uzeri bir enerji degerine sahip bir lityum iyon bataryayi iceren
tasima islemlerinin tam olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli
Maddeler kapsaminda siniflandirilarak yapiimasi gerekmektedir.
TUm lityum iyon bataryalarda ambalajin Gizerinde Watt Saati
degderi mevcuttur. Buna ilave olarak, dizenlemedeki karisikliklar
nedeniyle, DEWALT lityum iyon bataryalarin Watt Saati degeri
g6z dniinde bulundurulmaksizin havayolu kargosuyla tek
basina tasinmasini énermez. Bataryasi bulunan aletlerin (kombo
setler) havayoluyla nakliyesi ancak bataryanin sahip oldugu
Watt Saati degerinin 100 Watt Saatinden yiiksek olmamasi
sartiyla yapilabilir.
Nakliyat kapsam disinda da kalsa, tamamen diizenlenmis
de olsa, paketleme, etiketleme ve belgeleme
gereklilikleri hakkindaki son diizenlemeleri takip etmek
nakliyatcilarin sorumlulugudur.
Kilavuzun bu béliminde bulunan bilgiler iyi niyetle
yazilmistir ve kilavuzun hazirlandigi tarih itibariyla dogru
olduguna inanilmaktadir. Fakat, s6zIU veya zimnen hicbir
garanti verilmemektedir. Gerceklestirdigi islemlerin
gecerli diizenlemelerle uyumlu oldugundan emin olmak
alicinin sorumlulugundadir.

A

FLEXVOLT™ Bataryanin Taginmasi

DEWALT FLEXVOLT™ bataryanin iki farkli modu mevcuttur: ve
Tagima modunu kullanin.

Kullanim Modu: FLEXVOLT™ batarya tek basina oldugunda
veya bir DEWALT 18V (rin igerisinde bulundugunda, bir

18V batarya olarak calisacaktir. FLEXVOLT™ batarya 54V veya
108V (ika adet 54V batarya) Grin oldugunda, bir 54V batarya
olarak calisacaktir.

Tasima Modu: FLEXVOLT™ bataryaya kapak takildiginda
batarya tasima modundadir. Tagima iin kapagi muhafaza edin.
Tasima modundayken pil dizileri, 3
bataryanin daha yuksek bir Watt
saati (Wh) degerine sahip 1
bataryaya kiyasla daha dus(k bir
Watt saatiyle sonuclanacak sekilde elektriksel olarak birbirinden
ayrilir. Daha disuk bir Watt saati degerine sahip 3 bataryanin bu
artan miktar bataryanin daha ytksek bir Watt saati degerine
sahip bataryalarin tabi oldugu belirli tasimacilik
dizenlemelerinden muaf olmasina neden olabilir.

Ornegin, 3x36 Wh
olarak belirtilen

Kullanim ve tasima modu etiket isareti drnegi
Transport (Tasima) Wh
degeri, her biri 36 Wh

(3% Use: 108 Wh
()€ Transport: 3x36 Wh
olan 3 bataryanin

bulundugu anlamina gelir. Use (Kullanim) Wh degeri ise 108 Wh
olarak belirtilebilir (1 batarya kasdedilir).
Saklama Onerileri

1. Eniyi saklama ortami serin ve kuru, dogrudan giines isigi
almayan, asir sicak ve soguk olmayan yerlerdir. En uygun
aku performansi ve 6mrii icin kullanimda degilken akdileri
oda sicakliginda saklayin.

2. Uzun streli saklama icin, en iyi sonug i¢in sarj cihazindan
uzak serin, kuru bir yerde tamamen dolu bir akii saklamak
icin tavsiye edilir.

NOT: Akiler tamamen sarj bosalmig halinde saklanmamalidir.
Aktntin kullaniimadan 6nce yeniden sarj edilmesi gerekir.

Sarj Cihazi ve Akii Uzerindeki Etiketler

Bu kilavuzda kullanilan sembollere ilave olarak, sarj cihazi ve aki
(izerinde bulunan etiketler asagidaki sembolleri belirtmektedir:

Aletle calismaya baslamadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

Sarj stiresi icin Teknik Ozellikleri bolimiine bakin.

iletken nesnelerle temas etmeyin.

Hasarli akileri sarj etmeyin.

HEEEJE

Suya maruz birakmayin.
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Hasarlr kablolarin hemen degistirilmesini saglayin.

i:r: Sadece 4 “Cve 40 "C arasinda sarj edin.

Yalnizca kapali alanda kullanim icindir.

Akleri cevremize gerekli ozeni gostererek atin.

DEWALT akdler, yalnizca onlar icin tasarlanmis

olan DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin. DEWALT
akuleri haricindeki akiilerin DEWALT sarj cihazlanyla
sarj edilmesi patlamalarina veya diger tehlikeli
durumlarin ortaya ¢ikmasina sebep olabilir.
}*w AkilyU atese atmayin.

O
(O«

Akii tipi
DCE530 18 volt akdlerle calisir.

Bu bataryalar kullaniimalidir: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,
DCB546, DCB547, DCB548. Daha fazla bilgi icin Teknik
Ozellikleri bolimiine bakin.

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalar icermektedir:

1 Isitabancas

1 Konik agizlik

1 Catal uglu ylzey agizig

1 Li-lyon batarya (C1,D1,L1, M1,P1,51,T1,X1, Y1 modelleri)

2 Li-iyon bataryalar (C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 modelleri)
3 Li-lyon bataryalar (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 modelleri)
1 Kullanim kilavuzu

NOT: Bataryalar, sarj cihazlan ve alet kutulart N modellerinde
bulunmaz. Bataryalar ve sarj cihazlart NT modellerinde
bulunmaz. B modelleri Bluetooth® bataryalar icerir.

NOT: Bluetooth® kelimesi tescili ve logolari Bluetooth®, SIG,
Inc.'in tescilli markalaridir ve bunlarin DEWALT tarafindan
kullanimi lisanshidir. Diger ticari markalar ve ticari isimler ilgili
sahibine aittir.

USE (KULLANIM) (tasima bashgi olmadan). Omek:
Wh dederi 108 Wh olarak belirtilir (108 Wh
degerindeki 1 batarya).

TRANSPORT (TASIMA) (dahili tagima bashgi ile).
Ornek: Wh degeri 3 x 36 Wh olarak belirtilir (36 Wh
degerindeki 3 batarya).

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan énce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet tizerinde, asagidaki uyari sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baglamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.

Koruyucu gozltk takin.

Gortndr radyasyon. Isiga bakmayin.

Tarih Kodu Konumu (Sek. B)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu govdeye basilidir.
Ornek:

2019 XX XX

imalat Y1l

Agiklama ($Sek. A)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

1 A¢ma/kapama digmesi 6 Batarya cikarma digmesi

2 Havalandirma delikleri 7 Batarya

3 Hava sicakligi ayarlama 8 Kilitteme digmesi
dugmesi 9 LED lamba

4 Agizhk 10 Tetik

5 Isinamlusu kapagi

Kullanim Amaci
Isi tabancasi genel kurutma, buz ¢6zme amaclarinin yani sira
boya ¢ikartma, boru lehimleme, PVC daraltma, plastiklerin
kaynak ve bukilmesi isleri icin de tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu 1s1 tabancasi profesyonel amacli bir elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZiN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu Urlin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama giicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere tretilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya strekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu @riin
ile kontrol altinda tutulmalidir.
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MONTAJ VE AYARLAMALAR
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan énce aleti kapatin ve
akiiyii ayinin. Aletin yanlishikla calistinimast yaralanmaya
neden olabilir.

A UYARI: Yalnizca DEWALT aku ve sarj cihazlarini kullanin.
Alete Akii Takma Ve Cikartma (Sek. B)

NOT: Akiintin 7 tamamen sarjli oldugundan emin olun.

Akiiyii Aletin Koluna Takma
1. Aklyl 7 kolun icindeki raylarla hizalayin (Sek. B).
2. Akuyd, yerine oturdugunu duyana kadar ve alette tamamen
oturana kadar kolun icine kaydirin.

Akiiyii Aletten ¢tkarma
1. Serbest birakma diigmesine @ basin ve akiy sikica cekerek
aletin kolundan cikarin.
2. Akt bu kilavuzun sarj cihazi kisminda agiklandigi gibi sarj
cihazina takin.

Akii Sarj Seviyesi Gostergesi (Sek. B)

Bazi DEWALT akler, akiide kalan sarj seviyesini gosteren Ug yesil
LED 1gindan olusan bir sarj seviyesi gdstergesini icerir.

Sarj seviyesi gostergesini calistirmak icin gosterge

digmesine AT basin ve basili tutun . U¢ yesil LED 1siginin

bir kombinasyonu kalan sarj seviyesini gdsterecek sekilde
yanacaktir. Akiideki sarj seviyesi kullanilabilir limitin altindayken,
gosterge yanmaz ve akiiniin sarj edilmesi gerekir.

NOT: Bu gosterge sadece akiida kalan sarj seviyesini gosterir. Bu
alet islevini gostermez; triin pargalar, sicaklik ve son kullanici
uygulamaya gére degisime tabidir.

Hava Sicakhgi (Sek. A)

DEWALT Isi Tabancasl iki sicaklik ayarina sahiptir. Dustk sicaklik
(L) secmek icin hava sicakligi ayar diigmesini 3 ileri kaydirin
veya ylksek sicaklik (H) secmek icin diigmeyi geriye dogru cekin.

Uygulama

Asadidaki tablo farkli uygulamalar icin ayar dnerilerini icerir.

Ayarlama

Diisiik

Uygulama

« Boya ve cila kurutma

+ (lkartma sokme

+ Mumlama veya mum sékme

« Doldurma igleminden dnce yas
kerestenin kurutulmas|

« PVCkaplama ve izolasyon
borularinin daraltilmasi

« Donmus borulanin buzunun
¢ozilmesi

Yiiksek « Plastik kaynadi

« Plastik boru ve levhalarin
biikiilmesi

« Pasli veya ok siki somun ve
avatalarin sokilmesi

- Boya ve lake sokimi

« Tesisat borularinin
lehimlenmesi

+ Musamba veya vinil zemin
dosemelerinin sokiilmesi

Dogru Aksesuar Takma (Sek. A)

Bu alet farkli uygulamalar icin uygun bir dizi aksesuarla
birlikte gelir.

Tanim

Simge

Amag

Reflektor agizlik veya
kanca agizk

Esyanin etrafindaki sty
yansitan isiyla biiziilen sarma.
Asirt isinmadan veya isitilan
ogenin ardindaki yiizeye zarar
vermekten kaginin.

75 mm Catal uclu Kurutma, boya sokme, vinil veya
o yiizey agizliqi musamba sokme, buz ¢ozme (isi
(5@ genis bir alana yaylir).

1. Agma/kapama @ digmesinin kapali konumunda
oldugundan ve aletin prizden ¢ekilmis oldugundan emin
olun. Agizhgin sogudugundan emin olun.

2. Istenen aksesuan agizlik @ Uzerine yerlestirin.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan

A UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gegerli yénetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
akdiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmast yaralanmaya
neden olabilir.

33



TURKCE

Uygun El Pozisyonu (Sek. ()
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin, ani tepki
intimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Aleti Sekil C'de gosterildigi gibi tutmak icin sadece bir elinizi
kullanin. Diger elinizi hava menfezlerinin Gizerine yerlestirmeyin.

Calistirmadan Once (Sek. A)

UYARI: AGizligin sizden veya etraftaki kisilerden uzaga
dogru baktigindan daima emin olun.

A UYARI: Agizlik tizerine herhangi bir sey DUSURMEYIN.

UYARI: 2 saatlik bir stirede 60 dakikalik ¢calistirma
stiresini ASMAYIN.
1. Uygulama icin 6nerilen dogru aksesuari takin.
2. Hava sicaklik ayar diigmesini 3 istenen hava
sicakligina getirin.
NOT: Calisma aralarinda beklerken, isi tabancasinin
devrilmeyecek sekilde yerlestirildiginden emin olun. Isi
tabancasini, yanlislikla devrilmeyecegi ve yanici maddelerden
arindinlmis bir yere koyun. Uriine carpilmasi veya kéti bir sekilde
yerlestirilmesi, alandaki malzemeleri distirebilir, yanmasi veya
tutusmasina neden olabilir.

Cihazin A¢ilmasi ve Kapatilmasi (Sek. A, D)

1. Hava sicakligi ayarlama diigmesi 3 istenen hava akis
ayarina itin:

2. s parcasini yavasca isitmak icin diistik bir hava akis.

I 109 1/dak (290 °C)
Is parcasini hizla 1stmak icin ytiksek bir hava akigi.
Il 190 1/dak (530 °C)

3. Calistirmak icin: tetik anahtarini @ yukar dogru cevirin ve
tetigi 10 iceri cekin. Uniteyi eller serbest modda tutmak icin
soldaki kilitleme diigmesine @ bas parmaginizla basin.

4. Uniteyi kapatmak icin ise, tetik diigmesini serbest birakin.
Tetik kilitliyse, kilitleme digmesini serbest birakmak icin
tetigi hafifce sikin ve ardindan tetigi birakin.

NOT: Aleti gl¢ kaynagindan ayirin ve tagimadan ya da depoya
kaldirmadan 6nce aletin sogumasini bekleyin.

NOT: Eller serbest modda kullanirken, 1si tabancasinin
devrilmeyecek sekilde yerlestirildiginden emin olun. Isi
tabancasini, yanlislikla devrilmeyecegi ve yanici maddelerden
anndinlmis bir yere koyun. Urline carpilmasi veya kéti bir sekilde
yerlestirilmesi, alandaki malzemeleri dusUrebilir, yanmasi veya
tutusmasina neden olabilir.

Boya Cikartilmasi (Sek. A)

A UYARI: Aleti boya ¢cikarmak icin aleti kullanmadan
dnce Ek Giivenlik Bilgileri basligi altinda Elektrikli

El Aletleri icin Genel Giivenlik Talimatlan

basligima bakin.

ﬁ UYARI: Isi, cami ¢atlatabilecedi icin metal pencere
kasalarindaki boyalari ¢ikartmayin.

Diger pencere kasalarinin boyasini sékerken, bir cam
koruma agizligi kullanin.
Yiizeyin tutusmasini 6nlemek icin aleti bir noktaya ¢ok
uzun stire tutmayin.
Tutusabilecedi icin, boyayi raspa Uzerinde
biriktirmekten kaginin. Gerekirse, bir bigak kullanarak
boya kalintisini raspa tzerinden temizleyin.
. Uygun aksesuari takin.
Hava sicakligi ayarlama diigmesini 3 ylksek konuma getirin.
Tetigi @ yukari dogru cevirerek ve tetigi 10 iceri cekerek
aleti calistinin.
4. Sicak havayi ¢ikartilacak boya tzerine yonlendirin.
Eniyi sonug, Isl tabancas! yavasca, ama SUREKLI, 1styi
esit dagitmak icin bir kenardan digerine dogru hareket
ettirildiginde alinir. BIR NOKTADA OYALANMAYIN
VEYA DURAKLAMAYIN.
5. Boya yumusadiginda, boyayi bir el raspasi kullanarak ¢ikartin.
UNUTMAYIN: Kiymik ve sokilms boya parcaciklar sékilen
ylizey Uzerindeki delik ve ¢atlaklardan tutusabilir ve ucabilir.

Sabit Kullanim (Sek. E)

Bu alet sabit olarak ta kullanilabilir.
1. Aleti diiz, stabil bir tezgah Uzerine koyun. Aletin
devrilmeyeceginden emin olun.
2. Istenen hava akisini secerek aleti calistirin.

Soguma Donemi (Sek. F)

Kullanim sirasinda agizlik ve aksesuar ¢ok isinir. Isi tabancasini
kapatin, glic kaynagindan ayirin ve aleti diiz ve saglam bir
tezgah Uzerine yerlestirin. Aletin devrilmeyeceginden emin olun.
Aleti tagimadan veya depoya kaldirmadan énce en az 30 dakika
sogumasini bekleyin.

NOT: Soguma suresini azaltmak icin, 1sI tabancasini kapatmadan
once aleti en dUstik hava sicaklik ayarinda birkag dakika calistinin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stire ¢alisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve diizenli
temizlige baghdir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
akdiyii ayirin. Aletin yanlislikla ¢calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

Sarj cihazi ve aki bakim geriktirmezler.
e

Yaglama
Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

w N o=
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Temizleme
UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.

A UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
icin asla ¢ozdicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
qglcstzlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
pargasini bir sivi icine daldirmayin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu drtin tizerinde test
edilmediginden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu Grtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullanilmalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis
noktalariyla gortstn.

Cevrenin Korunmasi
Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle tirtin ve piller
E normal evsel atiklarla birlikte cope atilmamalidir.
Bazi malzemeleri iceren rlin ve piller geri
donusturdlebilir veya geri kazanilabilir, bu da bazi
hammaddeler icin talebi azaltabilir. Lutfen elektrikli Griinleri
ve pilleri yerel yasal mevzuata uygun sekilde geri doniistime

tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler www.2helpU.com
adresinde mevcuttur.

Sarj Edilebilir Akiiler
Bu uzun 6mirli akd, daha 6nce kolayca yapilan islerde
yeterince gli¢ Uretemeyecek duruma geldiginde sarj edilmelidir.
Teknik dmrlerinin sonunda, akuleri cevremize gerekli 6zeni
gostererek atin:
AkUyU bitene kadar aleti galistirin, sonra aletten ¢ikartin.
Lityum lyon hiicreler geri donisttiriilebilir. Bunlar yetkili
servise veya yerel toplama merkezine teslim edin. Toplanan
akiler geri donusturlecek veya uygun sekilde atilacaktir.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribiitori

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.

AND Kozyatagi - Icerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atasehir/Istanbul, Ttirkiye

Tel: 490216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATGI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.$TI.

Adresi . AND Kozlyatagl Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
* Atagehir/lstanbul, TURKEY

Telefon No. * 0216 665 29 00

Faks No. $ 0216 665 29 01
E-mail + info-tr@sbdinc.com

URUNUN

Cinsi H
Markasi
Modeli

Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU

SATICI FIRMANIN

Unvani

Adresi

Telefon No. H

Faks No. : Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. :

Uriin Teslim Tarihi

Uriin Teslim Yeri 3

Belgeyi Dolduranin Adi Soyad :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin buttin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden donme,
b-Satig bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onarlimasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4. Tuketicinin bu haklardan ticretsiz onanim hakkini se¢mesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda higbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikumltdur. Tuketici ticretsiz onarm
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Saticy, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
5. Tiketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri i¢in gereken azami strenin agilmasi,

- Tamirinin mUmkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu stire, garanti suresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya
bildirimi tarihinde, garanti stresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinti
icerisinde giderilmemesi halinde, retici veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ézelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisilmamistir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmigtir.

e-Uriin, tiim orijinal parcalari ile iade edilmistir.
8. Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudiirligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

]

36



TURKCE

KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;
Cihazi tagsima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamal, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmruk ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim dmdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yil
Polisaj Makineleri 7yl
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7 yil
Zimpara Makineleri 7 yil

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili TUketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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TEXHIYHU OEH
DCE530

Bitaemo Bac!

Br 0bpanut iHCTpYMeHT BMpobHMLTBA KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka npoayKLii, baratopiyHuii 4ocsia dipmn

Y BUPOOHWUTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNEHHS, BCe Lie
3po6umno iHcTpymeHT DEWALT € ofHUMM i3 HAlHAAIAHILLLX
NOMIYHVIKIB 1N TUX, XTO BUKOPUCTOBYE EN1eKTPUYHI IHCTPYMEHTI
y CBOI npodecii.

TMOMNEPEAXEHHA: YsaxHo npoyumatime
KepigHUUMa0 3 ekcniyamauii 018 3HUXEHHA PUSUKY
OMPUMAHHA MPasm.

©

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLII 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HaUYeHHA, HABELEHI HVXKYe, ONUCYIOTb PiBEHb
BaXKMBOCTI KOXHOI nonepekysanbHoi BKasisky. [pounTaiite
KepiBHWLTBO 3 eKCrityaTayii Ta 3BepHiTb yBary Ha CUMBOIN,

TEXHi‘IHi AaHi HaBefleHi HuXYe.
DCES30 A HEBE3IE' ’-IHO Ykazye Ha 6e3nocepedHio 3aeposy'/
AKA, AKWO Il He yHUKHYmU, npu3eede do cmepmi a6o
Hanpyra By 18 ceplio3Hoi mpasmu.
Tun 1 A TMOMEPEAXEHHA: Bkasye Ha nomeHuitiHy 3azposy,
Tun akymynaTopa [eHOpYBAHHSA AKOI MOXKe npu3gecmu 0o cmepmi abo
Temneparypa nosiTpa Ha BUXoAi 290 °C/530 °C cepliosHoi mpasmu.
TlogiTpaHui norik /xe 109/190 A YBATA: Bkazye Ha nomeHUitiHy 3azpo3y, i2HOpy8aHHs
Maca (6e3 akywymaTopa) Kr 05 ﬁKo'/'Mo»(e"npussecmu ?o mpasmu nezkoi abo
cepedHbOl maxxKocmi.
TMPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He No8’a3aHy 3
0co6ucmoro mpasmoro, i2HopyeaHHs uiei cumyauii
MOKe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAliHa.
A BKa3ye Ha pu3UK ypaxeHHs enekmpuyHUM CMPYMOM.
A BKa3ye Ha pU3UK BUHUKHEHHA NOXEXi.
batapei 3apApHi npuctpoi/yac 3apaaku (y XBunuHax)
Kar. N Ve Ah  Maca(kg) | DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 0 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 2] 1) 45
DCB182 18 40 0.61 60/40%* 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 2 1) X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 0
DCB189 18 4.0 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Kod damu 2018114758 abo ni3Hiwe
**Kod damu 201536 abo ni3Hiwe
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3ATAJIbHI MPABWIA BE3MEKW NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

ﬂ YBATA! O3Haiiommecs 3 ycima nonepedxxeHHAMU,

iHCmpykyisamu 3 mexHiku 6e3neku, 306pa)KeHHAMU
ma cneyudgpikayiamu, ski nocmasnsaomMecs 3 0aHUM
e/leKMpUYHUM iHCMPYMeHMOM. He8UKOHAHHs
HagedeHux HUxXye iIHCMpYKUil,Moxe npu3gecmu 00
YPAXXeHHA enekmpuyHUM CMPYMOM, Noxexi ma/abo
ceplio3HuUX mpasm.

3BEPEXITb BCI MPUMIPHUKIW NONEPEAMEHDb

TA IHCTPYKLIM 419 MOJANBLLIOIO
BUKOPUCTAHHS

IHCTPYKUT 3 TeXHiKK 6e3neKn ANA TeXHIYHUX
deHiB

HedompumarHs npagus ekcniayamauii npunady moxe
npu3secmu 00 3aUMaHHs, Momy:

Tenno moxe nepelimu Ha sieckoadmucmi Mamepiasu,

AKi 3Haxo0ambca no3a nonem 3opy. HE sukopucmosytme

y 8onoziti ammoccpepi, 0e Moxyme 6ymu npucymHi
nie2ko3atimucmi eazu yu 6ing nezkoalimucmux mamepianis.
Bcmarosniotime npucmpiti Ha nidcmasky nicns
BUKOPUCMAHHA Ma 3anuwadme (020 015 0XONO0KeHHS
nepeo 36epieaHHAM.

HE 3anuwatme 88imkHeHUU iHcmpymeHm 6e3 HaznAdy.

HE knadime pyku Ha 8eHmunayitiHi omeopu i He 610kylime ix
6Y0b-AKUM YUHOM.

Conuio i npunadds yso2o IHCMpYyMeHmy CuslbHo
Hazpigaomeca nio yac pobomu. [lepui Hix Mopkamuca yux
demarned, datime im 0OXOMOHYMU.

3ABXAN sumukatiime iHcmpymeHm neped mum, AK
nokaacmu oo Ha micuye.

L{edi npucmpidi He npu3HayeHud 0118 8UKOPUCMAHHA
ocobamu (8knoyaryu dimeti) 3i 3HUXEHUMU i3UYHUMU,
CEHCOPHUMU abo pO3yMOBUMU MOXAUBOCMAMU, G MAKOX
ocobamu, aKum 6pakye 00cgidy abo 3HaHe, 3a BUHAMKOM
8unadkis, Kosiu Maki 0cobu NPauIoMe nio HaenA0oM abo
0MPUMAnu iHCMpyKUii Lio0o 8UKOPUCMAHHA NPUCMPOIO 8i0
0CobU, AKa Hece 8i0N08I0AILHICMb 34 IXHIO GE3NeKy.
3abe3nedme HanexHy 8eHMUAYII0, MOMY WO MOXymMb
YMB0pI08aMUCH MOKCUYHI BUNAPOBYBAHHS.

HE BUKOPUCTOBYUTE MPUCTPIN s axocmi ety

0718 80710CCA.

HE 3akpusatime nogimpo3abipHuku ma 8unyckHi connd,
MOoMy WO e MOoxe npu3gecmu 00 nepezpigy npucmpolo i
(1020 NOWKOOXEHHS.

HE Hanpasnatime nomik 2apA4020 Nosimpa Ha iHwWux oded.
HE mopkadmeca memasnesozo consd, momy Wo 80HO
MOxe cmamu dyxe 2apa4um nio 4ac BUKOPUCMAHHSA

i 3anuwaemeca 2apA4um npubaU3Ho 30 X8UNTUH

nic/A BUKOPUCMAHHA.

HE cmasme conno Ha 6ydb-Aki 06'ekmu nid yac abo 8idpasy
Nic/I8 BUKOPUCMAHHA.

HE scmasnaiime Hi4020 8 CONJIO, Ue MOxe npu3secmu 0o
YPAXeHHA enekmpu4HUM cmpyMom. He dugimeca Ha cono
nid yac pobomu npuCMPoIo Yepes BUCOKI memnepamypu.
HE 0o3sonatime ¢ap6i 3anuwamuca y consii abo Ha cKpebky,
MOoMy WO BOHA MOXe CNAnaxHymu yepes 0eskull yac.

HE 3Himatime kpuwky HaepieaneHo2o bapabaxa nio

4ac BUKOPUCMAHHSA.

[1na 3HUxXeHHA pu3uky 8ubyxy HE sukopucmosytime 8
KabiHax po3nuneHHsa apbu abo Ha 8iocmati meruwe 3,0 M
8i0 onepayiti po3nuneHHs gapbu.

HE sukopucmosytime yeli iHcmpymeHm 0115 8UOAsIeHHs
¢hap6u, aka micmume ceuHeyp. lllamoyku, nun ma
8UNAPOBYBAHHSA apbU MOXymb MiCMUMU CBUHEUb, AKUL

€ ompyUHUM.

[puxosai OinaHKuU, HaNPUKAAo, 3a CMiHAMu, CMengmu,
nidnoeamu, nepekpuMmamMu, NaHenamu cogimie ma
IHWUMU NAHEAMU, MOXYMb MICMUMu 2opiodi Mamepianu,
AKI MOXymMb CNAnaxHymu npu pobomi 8 Yux Micysax 3a
00NOMO20t0 MexXHIYHO20 (heHa. 3atiMaHHs yux Mamepiania
Moxe 6ymu He 8i0pasy nomimHum i npusecmu 0o
MamepiansHux 36umkig ma mpam nepcoxany. [lpu pobomi
8 MAKuX Micusix HeobxioHO NOCMIUHO pyXamu mexHiyHul
beH 8neped-Hazao. 3ampunika abo nay3a 8 00HOMY Micui
Moxe npussecmu 0o 3atimMaHHA naxeni abo Mmamepiany, uo
3HAX00UMbCA 30 HElo.

TIPUMITKA: yi mexHiuHi peHu 30amHi 8upobnamu
memnepamypy suwe 530°C.

HE sukopucmosytime ueti iHcmpymeHm 0718 Ha2PIBaHHA iXi.
HE knadime mexHidHUU (eH Ha ne2ko3atimucmi nogepxHi
nid 4ac pobomu abo 8idpasy nicna suMkHerHs. [leped

mum, AK nocmasumu npucmpiti Ha 36epiearts, datime
(iomy oxonoHymu. 3aexou ecmarosniotime eH Ha pigHiti
20pU30HMAnbLHIL NOBEPXHI MAK, Uob HAKOHeYHUK consa 6ye
CNPAMOBAHUU 820DY.

Tpumatime pyxomi npedmemu 8 HaoiliHoMy NOsIoXeHHi Nio
4ac UCKOOIIOBAHHS.

[TepexoHatmecs, Wo nomik eapAa4020 NO8IMpA cNPAMO8aHull
y 6e3neyHo20 HanpAMKy — nodani 8io iHwiux noded i
Jie2ko3alimucmux npeomemis.

HE 31imatime Kpuwiky HazpisaneHozo 6apabara nio

4ac BUKOPUCMAHHS.

HE mopkatimeca conniom 00 poboqoi NosepxHi nio yac
pobomu abo He3abapom nicA Hei.

Ynamku i OpibHi yacmuHKu 3HAMOI papbu Moxyme
3alimamuca i 8udy8amucs 4epe3 omaopu i MpiLyuHU Ha
NOBEPXHi, UJO OYULAEMBCA.

HE cnanotime ¢apby. Bukopucmogyime ckpebok i
mpumatime consio He 671uxye 25 MM 8i0 nogap6osaHoi
nogepxHi. [Ipu pobomi 8 8epMUKAILHOMY HANPAMKY
npautolime 38epxy 8HU3, W06 3anobiemu NOMpanIAHHIO
hapbu Ha iHcmpymeHm i 3aUMaHHIo.

3ABXXAU sukopucmosytime 8UCOKOAKICHI CKpeOKU i HOXi
071 3a4ULIEHHSA.

HE sukopucmosytime mexHiyHul ¢eH 8 NOEOHAHHI 3
XIMIYHUMU O4UWy8aqamu.
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HE sukopucmosytime 000amkosi connia 8 AKoCmi cKpeobkis.
HE cnpamogyime nogimpaHud nomik mexHiuHo2o geHa
npAMO Ha ckno. CKI0 MOXe mpiCHymU | MOXe npu3gecmu 00
NOWIKOOXeHHs MaliHa abo 00 mpasm.

36epizaiime emukemku i pabpuyHi mabauyku. BoHu Hecymeo
8axnuay iHgpopmaviro.

AKwo He mpumaeme mexHiyHuti heH 8 pykax, 6CMaHos8ime
1020 Ha cMILKy pigHY NOBEPXHIO.

[lam’amatdime, wjo yeti iIHcCmpymeHm Moxe 3ananosamu
J1eeko3alimucmi mamepianu, nom'akuysamu abo
DPO3N/1ABNAMU IHWI. He3anexHo 8i0 3a80aHHS, AKe 8U
BUKOHyeMe, 3axuujatime abo mpumatime mexHiYHUU (eH
nodani 8io yux Mamepianie.

[HOOi MOXHA noMimumMU Hegesuke 3a0UMIeHHS
[HCMpyMeHmy nic/id (020 8UK/TIOYeHHA. Lle € pesynemamom
Haepiy 3a/1ULIKOBO20 MACAA, AKe 0CIOAI0 HA HAZPIBATILHOMY
efleMeHmi 8 NPoyeci 8UPoOHULUMEA.

Bukopucmosgyiime 3aco6u 3axucmy oyeli ma iHwi
3acobu 3axucmy.

He 3anuwa’iime iHcmpymenmu nio dowem a6o

8 ymoaax niosuwjeHoi 8os02ocmi. Booa, ujo
NoMpansise 8 iHcmpymeHm, niduLYe PU3UK ypaxeHHA
e1eKMUYHUM CMPYMOM.

He npuknadatime HadmipHozo 3ycunns. 3aexou
ympumylime npasusibHy NOCMAHOBKY Hie i pisHosazy.
Lle Oae 8am 3mo2y Kpauje KOHMPOMBAMU iHCMPYyMeHm 8
HeoYiKy8aHux cumyauisx.

36epizaiime 8uMKHeHi iHCmpymeHmu 8 HeOocmynHomy
0n1a dimeli micyi ma He 00380n1siime oco6am, ujo He
3Haliomi 3 iHcmpymeHmom a6o yumu iHcmpykyiamu,
8uKopucmosyeamu iHcmpymeHm. [HcmpymeHmu

€ Hebe3neyHUMU, AKWO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anighiko8aHUMU KOpUCMy8a4amu.

Hadaeatime caiti iHcmpymeHm 011 06¢/1y208y8aHHA
KeanigikosaHum cneyianicmam 3 pemoHmy ma
sukopucmosytime minoKku i0eHmuy4Hi 3amiHHi
demanni. Lle 2apaHmysamunie 6e3neky iHcmpymeHmy,

Wo 06CI1y208Y€MbCA.

3a60pOHAEMbCA NOBMOPIOBAMU 38API0BATLHI ONEPAYl HA
himuHeax, mak Ak ye Moxe Npusecmu 00 NOWKOOKEHHH
demarned, Wo 3Haxo0AMsCA Nio Hanpy201o.

Oco6u, wo 3HimaloTb papby, NOBUHHI 3aBXKAN
AOTPUMYBATUCA LINX iHCTPYKLiN:

YBATA! Tpeba 6ymu ocobnuso obepexHumu

npu 3HimanHi wapy ¢apbu. LLimamouku, nun

ma eunaposyBaHHsa hapbu Moxymse micmumu
C8UHeUb, AKUL € ompydHUM. byde-aka apbd, ujo
3acmocosysanaca 00 1977 poky, Moxe Micmumu
C8UHeUb, a papba, HaHeceHa Ha 6youHKax 00 1950 poky,
weudwe 3a ece, byoe Micmumu ceuHeys. B npoyeci
3HIMAHHA Makoi apbu cauHeub Moxe nompanumu
8 0P2aHi3M JIIOOUHU. Bnyiug Hasime He3HayHoz20 pisHIo
CBUHUIO MOXe BUKIUKAMU He380POMHI NOPYWEHHSA
MO3KY [ HepBOBOI cUCMemU; MOsI00i Ma HeHapoOXeHi
dimu ocobnuso 8paznusi.

[leped nodamkom 6y0b-AK020 Npouecy 8UOaneHHa papbu

HEOOXIOHO BU3HAYUMU, Yu MICMUMb Ua hapba ceuHeysp.

Lle moxe 3pobumu micyesudi 8iddin 0xopoHu 300pos’s abo

haxiseys, AKul BUKopucmosye aHanizamop ¢apbu 0na

nepegipku emicmy cauHuto 8 (ap6i, wo sudanaemoca. DAPBU

HA OCHOBI CBUHL{tO TOBUHHI BUAATTATUCA JIULLIE

TTPO®ECIOHAJIAMU | HE MTOBUHHI BUAAJTATUCA 3A

JOMOMOrOt0 TEXHIYHOIO ®EHY. Ocobu, ujo 3Himarome

hapby, NosuUHHI 3a8X0u 0OMPUMYBAMUCA YUX IHCMPYKUIU:

1. [epeHecimb 3a2omosKy Ha synuyio. Akuwjo ye
HeMOoX/1u8o, 3abe3neyme xopowly 8eHMUNAYit0
po6oyoi 30Hu. Bidkputime gikHa i scmasme 8 00He
3 HUX 8BUMAXHUL 8eHMuAMOp. [lepekoHalimecs, wo
8EHMU/AMOP 8UBOOUMb NOBIMPA 3CEPEOUHU HA308HI.

2. 3Himime abo Hakpulime Kunumu, 00pixku, Mebi, 00se,
KyXOHHUU nocyd i nogimpogodu.

3. [Moknadime 8 po6oyy 30Hy MKAHUHU, W06 sudanumu
ynamku ¢pap6u abo nywnuHHaA. Hocime 3axucHul
0052, HanpukIad, 000amkosi poboyi COpoyKu, Cneyoose i
207108Hi y6opu.

4. [paytoiime e 00Hili KimHami 3a pas. Me6ni cnio
npubpamu a6o nomicmumu 6 yeHmp npumiwjeHHs
i Hakpumu. Po6oyi 30HU NOBUHHI 6yMU i30/1608aHI
8i0 pewmu Xumsa wagxom eepmemusayii 08epHUX
npopi3ie MKAHUHOIO.

5. Jlimu, 8azimHi abo MOXUBO 8a2iMHi XiHKU | Mamepi-
200y8a/TbHUYI He NOBUHHI 3HAX00UMUCA 8 po60oYili 30Hi 00
3asepuieHHa pobim i NpUOUPAHHS.

6. Hocime pecnipamopHy macky a6o macky 3 noositiHum
pinempom (nuny i dumy). lepekoHatimeco, ujo macka
nioxodume. bopoda i 8onocca Ha 06uYYi MOXYmMb
nepewkooXXxamu HaneXxHoMy NPUA2aHHIO MACOK.
PezynapHo minatime inompu. O[JHOPA3OBI [1ATIEPOBI
MACKW HE MIAXOLATS.

7. bydbme obepexHi npu po6omi 3 mexHiyHuUM gpeHoM.
Pyxatime mexHiqHull eH, mak Ak Ha0ULWOK menia Moxe
npu3ssecmu 00 ymeopeHHs OUMY, AKUU onepamop mMoxe
bymu 80uxHymu.

8. He donyckatlime nonadaHHs i i Hanoie 8 po6oyy 30Hy.
Bumutime 0onoHi, pyku i 06auyys i npomutime pom
nepeo exusaHHAM ixi a6o Hanois. He nanime, He xylime
KUKy | MiomioH 8 poboyill 30Hi.

9. [Mpubepime ecto sudaneHy ap6y i nun wasaxom
80/102020 NpubUPaHHA nidnoa. Bukopucmosylme 8onozy
MKAHUHY 0718 04ULEHHA 8CiX CMiH, nopozie | 6ydb-AKoT
iHWoi nosepxHi, Ha AKy Yinnaemoca ¢pap6a abo nun.
3ABOPOHEHO MIAMITATU, BUBAJIATU A1 HACYXO
ABO MNJI0COCOM. [jng mumma i npubupaHHs npumiuieHs
gukopucmosytime MuKOYul 3acib 3 8UCOKUM BMICMOM
occpamie abo mpiHampicpoccpama Hampito (TSP).

10. [Nicns 3aKiHYeHHA KoxH020 po604020 CeaHcy yknadatme

YnamKu apbu i cmimma e noositiHuL naacmukosut nakem,

3aknetolime (1020 cmpiukoko abo 3amuckamu i ymusnizydme

HANeXHUM YUHOM.

. 3Himatime 3axucHuti 002 i po6oye 63ymms 8 po6ouiti

30Hi, W06 yHUKHYMU noNadaHHA nusy 8 iHwy YacmuHy

xumna. [Tepime po6oyuli 00a2 okpemo. [l[pomupatime
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83ymms 80/102010 2aH4ipKoIo, AKY nomim nepime
pasom 3 po6oyum 00g20M. PemesbHo Bumusalime
80/10CCA [ MiNO BOOOK 3 MUJIOM.

Baxxnuse ﬂOBiﬂOM!‘IEHHﬂ

[lns ehekmugHo20 8uOaneHHa apbu yell iHcmpymeHm nosuHeH
npaytogamu npu dyxe 8UCOKUX MemMnepamypax. Ak Hacioox,
oyuwysad 30amHudi 3ananoeamu nanip, 0epeso, 3aNULLKU
apbu i naxy i aHanoaiyHi Mamepianu.

[o mMipi 03HAUOMAEHHS 3 IHCMPYMEHMOM | pO3pPO6KU NPABULHOI

mexHiKu, Hebe3neka 8unadko8020 3anaMoBaHHA 3HAYHO
3HUXYEMBCA. [Tpu po3pobui NpasuibHoOI MexHIKU Halkpawe
nioxooums [PAKTVIKA! lpaytotime Had npocmumu npoekmamu,
NepesaxHo Ha 8iokpUMOMy NOBIMPI, NOKU He 8i04yeme, AK
6e3neyHo i echekmusHoO BUKOPUCMOBYBAMU CBili 04ULLYBAY.

Ha npakTuui goTpumyinTecb HacTyNHUX NpaBuA

TeXHiKun 6e3nekn

+ 3asexou nepegipatime, ujob iHcmpymeHm 6y8 8uMKHeHUU i
BIOK/TIOYEHUU 8I0 MepeXi XUBieHHs 3a 8i0CymHoCMi HaznAdy.

« PeeynapHo oyuuyytime ne3o ckpebka nio yac ekcniyamavii.

3anuwKu 20pYoI pe4o8UHU, WO HAKONUYUIUCh HA N1€3i,
J1€2KO 3alMatomsCs.

- Excnepumermytime, wob 3Halimu onmumaneHy 8iocmars
8i0 consia iHCmMpyMeHmYy 00 NOBEPXHI, U0 04UWyEMbCA. LA
8i0CMaHb 8apieMsCaA 8i0 25,4 Mm 00 50,8 MM 3a71€XHO 8i0
Mamepiany, wo 8UOaNAEMbCA.

+ 3aexou mpumatime mexHidHul peH nonepedy 1e3a ckpebka.

« [1id yac pobomu npubupatime 8inbHi Wmamku gapbu no
Mipi Ix HaKONUYeHHA HagKos10 PobOYOI 30HU.

« [lpu pobomi 8 npumityeHHi mpumaiimecs nodani 8io wmop,
nanepy, 066U8KU i N00IbHUX fie2ko3atmucmux Mamepianis.

« [lepw 3a ece, nam’smadime, wjo ye ceplosHuli iIHCmpymeHm,
30amHuti 0asamu 8ioMiHHI pe3ysibmamu npu NPaguibHoMy
8UKOpUCMAnHI. [Ipakmukydmeca Ha NPOCMuX NPoeKkMax,
NOKU He gio4yeme cebe KOMBOPMHO 3 oyuwysayem. Tineku
mo0di 8U oNaHyeme npagusibHy MexHiky BUKOPUCMAHH.

3anuwKoBi pusuku
JloTprMaHHA BCix NpaBun TEXHIKM 6e3neK Ta 3aCTOCyBaHHA
NPUCTPOIB 6e3NeKM He rapaHTye YHNKHEHHA NEBHIX
3aMLIKOBUX PU3MKIB. [lo Takoro nepeniky Hanexarb:
« [lopyweHHs ciiyxy.
« PU3UK minecHux yuikooxeHb Yepe3s YacmuHKu,

AKI po3/iMamb(ca.
+ Pusuk onikig yepe3 HazpisaHHA npunaos nio yac pobomu.
- Pusuk minecHux yuikooxeHs yepes 3aHadmo

mpusasne BUKOPUCMAHHA.

3BEPIFAUTE Ll IHCTPYKLI

3apapHi npucrpoi
DEWALT He BMMaraioTb HanaliTyBaHb i po3pobneHi ana
MaKCUMaTbHO NPOCTOrO BUKOPMCTAHHA.

EnektpuyHa 6e3neka

EnekTpuuHWin ABMIYH po3pobnernii ana poboTn nuLe 3

OAHVM 3HaYeHHAM Hanpyru. 3aBxan NepesipanTe, WO Hanpyra

aKyMy/IATopa BiANOBIAAE HaMNpys3i, LLO BKa3aHa B TEXHIUHMX

NaHux. Takox nepekoHanTecs, Lo Hanpyra 3apagHoro

MPVCTPOLO BIANOBIAAE HAMPY3i MEPEX] XUBEHHA.

D KomnaHii DEWALT mae noABiliHy i301ALi0 BiANOBIAHO
10 EN60335; ToMy 3a3emneHHs He € HeobXiaHMM.

AKLLO KabenNb KUBIEHHSA NOWKOAXKEHNI, 1Oro HEOOXIAHO

3aMIHWTY Ha CneLlianbHii Kabenb, KU MOXHa

3aMOBNTU B OQiLLiHIX cepBicHMX LieHTpax DEWALT.
opraHi3allia 06CyroByBaHHs.

Baw DEWALT Balw 3apagHuit npycTpiid BUPOOHWLTBA

BuKopucraHHA eNeKTPMYHOro NOAoBKyBa4a
BrKopHCTOBY/Te NOAOBXKYBANbHUIA LUHYP NiLe 33 abCOMIOTHOT
HEeOOXiAHOCTI. BUKOPUCTOBYITE NLLIE PEKOMEHOBAHMI
MOAOBXYBalbHWI LHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNOXMBAHIN
NOTYXHOCTi BaWIOro 3apAAHOro NpUCTPOIo (AnB. TexHiuHi 0aHi).
MiHiManbHWiA po3mip ciueHHs NPOBIAHMKa CTAHOBUTH 1 MM
MaKCMManbHa JoBxMHa — 30 M.

Mpw BMKOPUCTaHHI KabenbHOro bapabaHy 3aBxam BUTAryITe
BeCb kabenb.

BaxnuBi iHCTPYKLUiT 3 TexHiKM 6e3neKu ansa BCix

3apAAHUX NPUCTPOIB

3BEPITAUATE LI IHCTPYKUII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATbCA

BAXMBI IHCTPYKLLT 3 TeXHIKM Oe3neKn Ta BUKOPUCTaHHA ANnA

CYMICHUX 3aPAAHUX NPUCTPOIB (AnB. «TexHIYHi 0aHi»).

« [leped sukopucmarHam 3apaoHo20 NpUCMpPoio
npoyumatime 8ci iIHCmpyKUii ma nonepeoxeHHa Ha
3apAOHOMY NPUCMPOI, GKyMyAAmMopax ma npodykmi, 0N
AKO20 Ui aKyMyIAMOpU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

TONEPEAXEHHA: Hebe3neka ypaxeHHs enekmpuyHum
cmpymom. He donyckalime nompanngHHa piouHu 8
3apA0HuUl npucmpidl. Lle moxe npu3zgecmu 00 ypaxeHHs
e1eKmPUYHUM CMPYMOM.

A TMOINEPEAEHHA:Mu pekomeHdyemo
BUKOpUCMOBYBAMU NPUCMPIU 3 KepyBaHHAM
ougepeHyitiHUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYEHHAM
ougepenyitiHozo cmpymy 30 MA abo meHwe.

A YBATA: Hebe3nexa oniky. [Ina 3HUXeHHSA pusuky
BUHUKHEHHSA Mpasm 3apAoxalime nue akymynamopu
DEWALT. akymynamopHi 6amapei. IHwi munu
aKkyMysIamopie Moxyme 8UbYXHymMU, CNPUYUHUBWIU
MINecHi yWKOOKeHHA Ma NOWKOOKeHHA MAaUHa.

A YBATA: YsaxHo cniokytime 3a mum, wob oimu He
2pAnUCA 3 NPUCMPOEM.

TIPUMITKA: 3a nesHux ymos, konu 3apaoHut npucmpiti
nidkmo4eHut 00 Mepexi XUeeHHs, He3axuujeHi
KOHMAakmu 8cepeduHi 3apAOH020 NPUCMPOIO MOXYMb
3aMKHymucsa 6y0b-AKUM CMOPOHHIM NPEOMemOoMm.
CmopoHHi npedmMemu, Wo Npogooams CMpyM,
HaNpukaao Memanesa CmpyxKa, aniomiHiesa osneea
abo byob-Aki Memanesi demarni, HeObXiOHO 36epicamu
nodani 8id 3aps0Ho20 npucmporo. 3asxou sidkyatime
3apAdHUt npucmpiti 8i0 po3emku, Konu bamapes He
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8CMAHOB/IEHA 8 3apAOHUL npucmpitl. Bioknoyime
3apA0HUL Npucmpitl 8i0 Mepexi XussieHHs neped (io2o
OYUWEHHAM
HE Hamazalimecs 3apAdxamu akymynsamop
3apAOHUMU NPUCMPOAMU, WO He 8KA3AHI 8 YboMy

KepigHuUYmei. 3apa0Huti npucmpili ma akymynamopu 0aHol

Modesni po3pobiieHi 0718 CymicHoi ekcnyamayii.

Lli 3apadHi npucmpoi He npu3HayeHi Hi 014 4020
iHWozo, Kpim 3apadku akymynamopie DEWALT
axkymynamopHi 6amapei. BukopucmaHs 3 iHWumu
akyMysIamopamu Moxe npu3secmu 00 8UHUKHEHHSA NOXeXi
abo ypaxeHHs enekmpuyHUM CMPyMOM.

He niddasatime 3apa0Huti npucmpiti nnusy dowy
abo cHiay.

Mpu 8i0KNt0YeHHi 3apAOH020 npucmporo 8id mepexi
)KUBJIeHHA mAz2HIMb 3a 8UJIKY, a He 3d Kaberb. L[e
3MEHLWUMb PU3UK NOWKOOKEHHA 8UIKU Ma Kabestio.
lMepekoHatimecs, ujo kabenv po3miujeHuli mak, wo6
Ha Hb020 He HACMyNasu, He X00U/IuU N0 HbOMY Ma He
niddasanu (io2o iHWUM i3udHUM 8nueam.

He sukopucmogytime no008xyeanbHuli WHyp

OKpim eunaodkie, Kou ye abconomHo HeobXioHo.
BukopucmarHs HesionosioHUXx N0008XyB8asIbHUX

WHYpie MOXe npu3secmu 00 NOXexi abo ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He knadime 6ydb-saki npedmemu Ha 3apA0HuUl
npucmpiii ma He 3anuwatime 3apadHuii npucmpiti

Ha M’AiKili noeepxHi, wo Moxe 3a610kysamu
8eHMuAAYiliHi omeopu ma npussecmu 00 HAOMipHO20
HaepieaHHs. Posmawiytime 3apaoHuli npucmpid nodani gio
Oxepen mensnia. 3apa0HuUl npucmpili 6eHMUMIOEMbCA KPi3b
0MB0OpU y 8EPXHIL MA HUXHIU 4aCMUHAx Kopnycy.

He sukopucmoagytime 3apa0Huii npucmpiti i3
nowkooeHum Kabenem abo 8unKor — ix NompioHo
He2alHo 3amiHumu.

He sukopucmoasytime 3apadHuii npucmpiti, akwjo modi
ompumas piskuti yoap, enas a6o 6ys nowkooxeHuli
IHWUM YyuHoM. BioHecims (1020 00 aBMOpPU308aHO20
CepeicHoeo yeHmpy.

Akujo 3apadHuli npucmpili sumazae mexHiyHo20
06cn1y208y8aHHA a6o peMoHmy, He po3bupatime

tio2o0 camomy»ku, a 8ioHecimo 00 asmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu BUKOPUCMAHHA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHSA NOXeXi ab0 ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

AKuo kabenb XueneHHA NOWKOOXKeHO, 0718 YHUKHEHHA
Hebezneku (i020 HeobXiOHo He2aliHo 3amMiHUMU, 38EPHYBLIUCH
00 8UPO6HUKG, cneyianicma cepgicHozo yeHmpy abo iHwo2o
Kk8anigikosaHo2o cneyianicma.

Biokntouaiime 3apadHuli npucmpiti 8i0 pozemku
nepeo lio2o oyuweHHAM. Lje 00380517€ 3HU3UMU

PU3UK ypaxkeHHA efleKmpudHUM cmpymom. BudaneHHs
aKkyMy/IAMopa He 3HUXYE PUUK.

HIKOJIN He Hamaeatmece 3'eOHysamu 08a

3apA0HI npucMpoi.

«  Leti 3apadxuii npucmpiti po3paxosaruli Ha po6omy 3i
cmandapmHoio Hanpyzoto nobymoeoi esiekmpomepexi
230 B. He Hamazatimeco sukopucmosysamu (io2o 3
iHWoto Hanpyaolo. Lle He cmocyembca asmomobinbHUX
3apA0HUX NPUCMPOIB.

3apapka akymynaropa (Puc. [Fig.] B)

1. TIAKNIOYITE 3apAAHUIA NPUCTPI [O BIANOBIAHOT PO3ETKM
nepes BCTaHOBEHHAM aKyMynaTopa.

2. BcrasTe akymynaTop 7 y 3apagHui NpucTpii 4o ynopy.
YepBoHUit iHAMKaTOp («3apAaka») Oyae 6nrmaty, Bkasyloun
Ha MOYaTOK NPOLECY 3aPAAKN.

3. Konu 3apAfKy 3asepLieHo, YepBOHUI IHAUKATOP rOpUTD,
He brmatoy. Lle 03Hauae, Lo akymynaTop noBHicTio
3apAIKEHNI Ta MOXe BUKOPWCTOBYBATUCA 0apasy abo
3aNMLWATUCA B 3apAaHOMY NpucTpoi. LLob sutarkyTh
aKyMyJIATOP i3 3aPAAHOO NPUCTPOIO, HATUCHITL KHOMKY
AebnokyBaHHA 6 Ha akyMynAaTopi.

MPUMITKA: 106 3a6e3neumnTi MakcumarnbHy NpoayKTUBHICTb
Ta TPUBANICTb POOOTY NITIN-IOHHOTO aKyMyNATOPA, MOBHICTIO
3apAAiTb Moro nepes nepLUnm BUKOPUCTAHHAM.

Po6oTa 3apAgHOro NnpncTpoio
Hude onncaHi iHAWKATOPY CTaHy 3apAaKM akyMynAaTopa.

[HauKaTOpY 3apAAKM

E 3apARKAETHCS —_——— El

| [10BHICTIO 3apAmxKeHuii —_— E|
3aTpUMKa Yepes HagmipHo

W BHCOKY/HU3bKY TemnepaTypy —_——— 35

“TT akymynatopa*

*UepBOHWi1 iHAMKaTOp by/ie NPOAOBXKYBATU MUTOTITH, a XKOBTHI
iHAMKaTOp OyZe ropiTi Nig yac BUKOHAHHA LbOro 3aBfjaHHs.
Konvt akyMynaTop fOCArHe NPUIAHATHOI TemnepaTypu,
XKOBTU IHAMKATOP 3racHe, a 3apAAHUI NPUCTPIl BIGHOBUTb
npoLec 3apAAKK.

CyMicHWIN 3apAAHMIA NPUCTPIN He byae 3apAKaT HeCrpPaBHUi

AKyMyNATOP. 3apAAHUI NPUCTPI PO3Mi3HAE HECMPaBHY

6aTapeto Ta He BBIMKHE CBITNOBWIA iHAMKATOP.

MPUMITKA: Lie Takox Moxe CBigumTi Npo npobnemy 3

3apASHNM NPUCTPOEM.

AKLo BrABNEHO Npobremy i3 3apAaHUM NPUCTPOEM, BIAHECITb

3apALHNIA NPUCTPIN Ta akyMyNATOP ANA NepeBipki B

ABTOPU30BAHNI CEPBICHUIA LEHTP.

3aTpuMmKa Yepes HaaMipHO BUCOKY/HN3bKY TemnepaTypy

aKymynatopa

AKLLO 3apAJHWIA NPUCTPIN BU3HAYAE, L0 aKyMyNATOP

€ HaZIMIPHO rapAuMM abo XONOAHNM, BiH aBTOMATUYHO

BMMKAE PEXIM TEMNEPATYPHOT 3aTPUMKW, MPUMUHAIOYM

NPOLEC 3apAAKK, AOKM aKyMyNATOP He AOCATHE BIANOBIAHOT

Temnepatypw. [icna [OCATHEHHA NPUIHATHOT TemnepaTypu

3apALHUIA NPUCTPI aBTOMATUYHO NEPEMUKAETHCA B PEXIM

3apAaKky akymynaTopa. Lia dyHkuia 3abe3neuye MakcumanbHuii

TepMiH CAlybn akymynaTopa.
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XonofHu akymynatop byse 3apamaTnca nosinbHiwe
NOPIBHAHO 3 TENNVM akymynATopom. Takuit akymynatop byae
3apALKATVCA MOBINbHILLE NPOTATOM BCbOrO LMKIY 3apAAKM Ta
He NMOBEPHETbCA 1O MAKCUMANbHOTO 3HAUYEHHA 3aPAAKM, HaBITb
AKLLO HarpieTbCA.

3apAaHui npuctpin DCB118 ocHaLLeHNi BHYTPILLHIM
BEHTUIATOPOM, MPU3HAYEHUM [1A OXONOLKEHHA aKyMyNATOPa.
BeHTURATOP aBTOMATNUHO BMUKAETBCA, KON akyMyNATOP
noTpebye OXONOMKeHHA. HiKony He BYUKOPUCTOBYITE 3apAaHMI
NPUCTPIiA, AKLLO BEHTUAATOP NPaLloe HeHanexH1UM YuHom abo
BEHTUNALIMHI OTBOPU 3a6710KOBaHI. YHUKaTe NOTPanaHHA
CTOPOHHIX MPeAMETIB yCepeAnHY 3apAAHOTO NMPUCTPOIO.
EnekTpoHHa cucrema 3axucry

[HCTPYMeHTW 3 NiTil-ioHHUMI akymynaTopammn XR po3pobneni
3 BUKOPWCTaHHAM €N1eKTPOHHOT CUCTEMM 3aXNCTY, AKa

3aXVLLAE aKyMynATOp BiA NepeBaHTaXeHHA, NeperpisaHHa abo
TOOKOT PO3PASKN.

MpUCTPI aBBTOMATUYHO BUMMKAETHCA, AKLLO CNPaLbOBYE
€1eKTPOHHa CUCTeMa 3axMCTy. AKLLO Lie CTanoca, BCTaHOBITb
NTIR-IOHHNI aKyMYNATOP B 3apAAHWY NPUCTPIN 1O

MOBHOI 3apPALAKN.

KpinneHHA Ha cTiHy

L|i 3apAnHi NpUCTPOi MOXHa 3aKPINUTU Ha CTiHi, M NOCTaBUTH
Ha CTin abo iHWy pobouy NoBepxHo. [py KpinneHHi Ha CTiHy
PO3TaLLyWTE 3aPAAHWIA NPUCTPIN HEAANEKO Bif €NEKTPUYHOT
PO3€TKW, @ TaKOX NOAaNI Bifl KyTiB Ta iHWMX NePeLKo, Lo
3aBaXaloTb MOBITPAHOMY MOTOKY. CKOpUCTaNTEeCA 3aiHbOIO
UaCTUHOIO 3aPAAHOTO NPVCTPOIO B AKOCTI WAbMoHy AnA
pO3TallyBaHHA KPINWIbHUX TBUHTIB Ha CTiHi. HagiHo 3adikcyiite
3apAHUIA NPUCTPI 33 JONOMOTOI0 WypyniB (NOTpibHO
npva6aTy OKPemMo) LOBXKUHOKW NPUBAU3HO 25,4 MM 3 TONIBKOIO
AiaMeTPOM 7—9 MM, LLIO 3aKPYUYIOTbCA B IePEB'AHY NOBEPXHIO
[0 ONTUMANBHOT FAMOKHY, W6 3aNnWUN0OCA NPUBAU3HO 5,5 MM.
BripiBHANTE OTBOPU Ha 33AHI MOBEPXHI 3apAAHOTO NPUCTPOIO
3 BUCTYNaIoUUMI LWypynamu, Nica Yoro NOBHICTIO BCTaBTe
Lypynit B OTBOPU.

IHCTPYKLUIii 3 OYMLLEHHA 3apAAHOro NPNUCTPOIO
[OMEPEAXXEHHA: He6e3neka ypaxeHHA
esleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apadHuli
npucmpiti 8i0 pozemku 3MiHHO20 cmpymy neped
i020 oYuWeHHAM. bpyd ma xup MOXHa 8udanumu 3
N0BEPXHI 3apAOHO20 NPUCMPOIO 30 00NOMO20I0 2aHYIPKU
abo m’AKol Hememanesoi wimku. He aukopucmosytime
800y ma MuliHi po3yuHu. He do3gonatime piouHi
nompanaamu 8cepeouHy iHCmMpymMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demani iHcmpymeHma 8 piouHy.

AkymynaTop

Baxknmei iHCTpyKLUii 3 TexHiKn 6e3nekn gna
pi3HUX TUNIB aKymynATopiB

[pu 3aMOBMNEHHI 3MIHHVX aKyMyNATOPIB He 3aby/bTe BKasaTy
HOMEP 3a KaTaJIoroM Ta Hanpyry.

HoBWI akymynaTop 3apamxeHnii He nosHicTio. Mepes
BMKOPWCTaHHAM akyMynaTopa Ta 3apAAHOro NPUCTPOLO

NPOYMTalTe BCi HUKUE HaBeAEHI IHCTPYKLl 3 TexHiky 6e3neku.
Micna Uboro BMKOHaMTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apaakm.

NPOYUTANUTE BCI IHCTPYKLIIT

+  He3apadxatime ma He sukopucmosytime akymynamop
y subyxoHebe3neyHux ymoeax, HanpuKaao e
npucymHocmi nezkosatimucmux piouH, 2asie a6o nusny.
[1i0 yac scmarosneHHa abo sulimaHHa bamapei 3 3apA0H020
npuCMpoko MoxXe CnanaxHymu nus abo napd.

«  Ha npuknadatime 3ycunns, ecmasnsawyu
akymynamop 8 3apA0Hut npucmpitl. XXoOHUM YyuHom
He MoOueikylime akymynamop, abu ecmaHosumu
lio20 8 HecymicHul 3apA0HuUll npucmpit, aoxe
aKyMynismop Moxe po3ipeamucs ma cnpuduHumu
ceplio3Hi mpasmu.

« Bukopucmosyime mineku 3apaoHi npucmpoi DEWALT ons
3aPAOKAHHA aKyMyAgmopis.

« HE 3aHypiotime akymynamop y 800y ma iHwi piouHu ma He
6puskatime Ha HbOZO.

«  He 36epizatime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysx, 0e memnepamypa mMoxe
cazamu a6o nepesuwysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknad,
6ins 2apaxcie abo memanesux 6yodieens 8nimkxy).

«  He cnantoiime akymynamop, Hagime AKWO 8iH CUbHO
nowkooxeHuli a6o nosHicmio 3HowleHu. Akymynamop
MOxe 8UBYXHYmMU y 802Hi. Konu nimidi-ioHHi akymyaamopu
20pAMb, YMBOPIOIOMbCA MOKCUYHI 8UNAPO8YBAHHSA
ma peyosuHU.

«  fAKwo emicm akymynsmopa nompanuse Ha WKipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKumM Musom ma
800010. fIKLO PIOUHA 3 AKYMY/IAMOPA NOMPANnUA 8 04i,
npomutime 8i0kpume 0ko NPOMA20M 15 x8usnuH abo 0oKu
NOOPA3HEeHHSA He 3HUKHE. AKUWO HeobXiOHo 38epHymuca 00
TIKGpA, akymynamopHUU enekmponim ckaaoaemsca 3 Cymiui
PDIOKUX 0p2aHidHUX 8y2neKucux coneti ma coneti aimito.

«  Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa moxe cnpuqyuHuUmu
NoOpasHeHHsA OUXANbHUX WAAXIi8. Bulioime Ha ceixe
nosimpA. AKUO CUMNMOMU He 3HUKHYMb, 38ePHIMbCA
00 NikapA.

TMONEPEAXEHHA: Hebesneka oniky. Pidura 3
aKyMynIAMmopa Moxe CnanaxHymu, AKWo Ha Hel
nompanume ickpa abo nosym's.

A TOMNEPEAXEHHA: 3a x00Hux ymos He Hamazalimect
8IOKPUMU aKyMynAMOp. 3 6y0b-AK020 NOWKOOXEHHS
akymynamopa He ecmarossolime (020 y 3apAoHUl
npucmpiti. He 6uime, He kudalime ma He nowkooxylime
akymynamop. He gukopucmosytme akymyagmop ma
3apAGHUt npucmpid, AKWOo mi ompumanu pizkud yoap,
8nasu abo byau NOWKOOXeH iHWUM YUHOM (Hanpuknao,
6ynu NPoKOIOMI UBAXOM, BOAPEH! MOTOMKOM, HA
HUX Hacmynusnu). Le moxe npussecmu 00 ypaxeHHs
e1ekmpUYHUM cmpymom. [TowkodxeHi akymynamopu
HEeobXIOHO No8epHyMu 00 CepsicHo20 UeHmpy
15 NepepobKu.

TMOMEPELXEHHSA: He6e3neka 8UHUKHEHHS NoXexXi.
36epizatime ma nepeHocime akymynsamop
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mak, ujo6 memarnesi npedmemu He mopKanuca
lio2o 8i0KpumMux KOHMakmis. Hanpuknao, He
Kknadime akymynamop y oapmyx, KuteHi, AWUKU 3
IHCMpymMeHmamu, Kopobku 3 Habopamu nNpunaoos,
WyxA0u mouwjo, e MoXyms 6ymu UsAaxu, 28UHMU,
K04 mouwjo.

A YBATA: Konu iHcmpymeHm He 8ukopucmosyemscs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabineHili nosepxHi
8 makomy micyi, 0e 4epes Hb020 He MOXXHA
nepeyenumuca ma enacmu. [leski iHcmpymeHmu
3 8eIUKUMU GKYMYIIAMOPAamu Moxyme CMOAMU Ha
bamapei, ane ix MOXHA 1e2ko NepekUHymu.

TpaHcnopTyBaHHA
A TMOMNEPEJKEHHA: He6e3neka 8BUHUKHeHHA
noxexi. [1i0 yac nepese3eHHA akymynamopie Moxe
BUHUKHYMU NOXeXa, AKUO KOHMAKmu akymysismopa
8UNAOKOBO 88ILI0YMb 8 KOHMAKM 3 e/1eKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1i0 yac nepeseseHHsa akymynamopis
nepekoHalmecs, Wo iXHi KOHMAkmMu 3axuujeHi ma 0obpe
3071608aHI 8i0 Mamepianis, AKi MOXyme y8ilimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma 8UK/IUKAMU KOPOMKe 3amMUKaHHS.
TIPUMITKA: [Ipu nepeseseHHi imit-ioHHuX
aKkyMy/IAmopie He MOXHa 30a8amu ix 8 6a2ax.
Axymynatopy DEWALT 8ignosifaioTb BCiM HOpMam
NepeBe3eHHs, ONMCaHUM Y rany3esrix Ta 3aKOHOAaBYNX
NONOMEHHSAX, BKMNIOUHO 3 pekomeHAaaliamvu OOH npo
nepeBe3eHHA Hebe3neyHyX BaHTaxiB, NpasiIamm nepeBeseHHs
Hebe3neyHux BaHTaxis MixHapoaHoI opraHisaLii NoBiTpAHOrO
TpaHcnopty (IATA), MiXXHapoAHUMI NpaBUamm NepeBe3eHHsA
Hebe3neyHux BaHTaxis BogHUM Tparcnoptom (IMDG) Ta
€BPONENIChKIN Yyrofi Npo MiXHapPOAHE JOPOXKHE NepeBe3eHHA
Hebe3neyHwx BaHTaxis (ADR). JTiTi-ioHHI enemeHT KMBNeHHS
Ta akymynatopw 6ynu nepesipeHi BIANOBIAHO A0 po3ainy
38.3 KepiBHWLTBA 3 TECTIB Ta KPUTEPIIB LLOAO NepeBe3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxiB PekomeHaain OOH.
Y BinblocTi BUNaAKiB nepese3eHHs akymynatopis DEWALT
MOXe 6yT KnacGiKoBaHO AK nepeBeseHHsA Hebesneurux
PEYOBMUH, LLIO NOBHICTIO NiANAAAITL Nid KNac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaxXi, WO MICTATb NiTi-IOHHI aKyMynATOPK EMHICTIO binblue
3a 100 BaT-roanH (BT-roa.), BUMaratoTb TpaHCMOPTYBaHHA
BIINOBIAHO 10 HOPM NEepeBe3eHHA Hebe3MEeYHIX PEUOBWH,
L0 NOBHICTIO NignafatoTb nig Knac 9. Ha BCi NiTin-ioHHi
aKyMyNATOPU HaHECEHO 3HaUeHHA BaT-roAnH. Kpim Toro,
yepes CKNafHOCTI 3aKOHOAaBUYMX HOpM KomnaHisa DEWALT
HEe PeKOMeH/YE TPAHCMOPTYBaHHA OKPEMO MiTIR-IOHHUX
aKyMyNATOPIB NOBITPAHVM TPAHCNOPTOM, He3aNeXHO
Bif} MOKa3HMKa BaT-rofvH. [lepeBe3eHHs IHCTPYMEHTIB 3
aKyMynaTopamu (y KOMMNEeKTi) MOXHa BIKOHYBATW MOBITPAHNM
TPaHCMOPTOM, AKLLO 3HaYEHHA BaT-TOAVH He NepeBuLLYyE
100 Br-rog.
He3anexHo Bif TOro, Un BaHTaX BBAXKAETHCA BUKIIOUEHNM
ab0 MOBHICTIO pernamMeHToBaHNM, BAHTaXXOBIANPaBHUK Hece
BiANOBIAANbHICTb 3a BIAMOBIAHICTL OCTAHHIM HOPMaM LWOAO
BUMOT [0 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta AOKyMeHTaLi.
IHdOpMaLlif, WO HABOAWTLCA Y LIbOMY PO3AINI KEPIBHNLTBA,
CYMNIHHO NepeBipeHa Ta BBAaXa€eTbCA AiNICHOI0 Ha MOMEHT

CKNafiaHHA JOKyMeHTaUiT. [TpoTe YMHHI HOPMATUBK MOXYTb
nignAaraTv 3miHam. [Mokynewp Hece BiAnoBidanbHiCTb 3a Te, LWob
1oro Ajii Bignosigany NeBHMM HOPMaM.

TpaHcnopTyBaHHA 6aTapei FLEXVOLT™
batapes DEWALT FLEXVOLT™ ma€ ABa pexvmmu: BAKOPUCTAHHA
Ta TPAHCMOPTYBaHHA.
PeXXnum BMKOpUCTaHHA. NPy BUKOPKCTaHHI 6atapel
FLEXVOLT™ okpemo abo B npopykti DEWALT 18B BoHa npaliioe
Ak baTapen noTyxHicTio 18 B. Akuio batapeto FLEXVOLT™
BCTaHOBMNEHO Y NPUCTPI NOTYKHicTio 54 B abo 108 B (aBi
6atapei 54 B), BoHa bynie npalliosatu Ak 6atapes 54 B.
Pex<um TpaHCnopTyBaHHsA. AKLLO Ha 6aTapeto FLEXVOLT™
BCTAHOB/EHO KPULLKY, BOHA 3HAXOAUTLCA Y PEXUMI
TPaHCNOPTyBaHHA. He 3HimaiiTe Lo KpuLKy npw
TPAHCMOPTYBaHHI.
Y pexumi TpaHCNopTyBaHHA
NOCNIJOBHICTb eNeKTPUUHIX
enemeHTIB akymynaTopa
PO3'€[IHaHa, L0 CTBOPIOE
3 aKyMynATOPU 3 MEHLUVM 3HaUYeHHAM BT-rof B NOPIBHAHHI 3
T aKyMyNATOPOM i3 BibLUMM 3HAUEHHAM LIbOrO MoKa3HYKa. Li
3 aKyMynATOPY 3 HAXYUM 3HaUEHHAM BaT-rofuH MOXyTb OyTH
BVK/IOYEHI 3 NEBHIX HOPM TPAHCMOPTYBAHHS, WO
3aCTOCOBYIOTHCA 1A aKyMyNATOPIB 3 BiNbLUMM 3HAYEHHAM
BaT-TOAMH.
Hanpwknag, nokasHmk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yT1 3 X 36 Br-rog, Wwo
03Havae 3 akymynAaTopu
no 36 Br-rog KoxHui. Mpn
LIbOMy NOKa3HWK BT-rog
B PEXUMI BUKOPMCTAHHS Moxe byTu BKazaHui Ak 108 BT-rog
(1 akymynaTop).
PekomeHpAauii wopo 36epiraHHA
1. Haitkpalwmm micuem ana 36epiraHHA iHCTpyMeHTa €
MPOXONOAHE Cyxe MiCLie, KyAM He NOTpannaoTb Npami
COHAYHI NPOMeHi Ta Hemae AoCTyny Tenna Ta xonogy. [Ana
ONTUMaNbHOT NPOAYKTUBHOCTI Ta TePMiHY Clly6u 6aTapeit
36epiraliTe ix 3a KIMHaTHOI TEMNEPaTyYpH, KON BOHM
He BUKOPVCTOBYIOTHCA.
2. MNpu TpriBanomy 36epiraHHi Ans ONTUManbHOro
pesynbTaTy peKOMeHAYETbCA MOMICTUTI MOBHICTIO
3aPAIKEHUI aKyMyNATOP Y Cyxe NPOXON0AHe MicLie No3a
3apALAHUM MPYCTPOEM.
MPUMITKA: He peKomeHzyeTbcA 36epirati akymynatop
NOBHICTIO PO3PAIKEHNM. AKyMyNATOP NOTPIOHO Nepe3apAanT
nepes BUKOPUCTaHHAM.

MpvKknaa MapkyBaHHa cnocobis
BUKOPUCTAHHA Ta TPAHCNOPTYBaHHSA

(3% Use: 108 Wh

(5« Transport:3x36 Wh

ETuKeTKMn Ha 3apAAHOMY NPUCTPOi Ta
aKymynaTopi

Kpim CMBORIB, O BUKOPUCTOBYIOTHCA Y LIbOMY KEPIBHULITBI,
ETUKETKM Ha 3aPAAHOMY NMPUCTPOI Ta aKyMySIATOPI MOXKYTb
MICTUTV HaBEAEHI HUXKYE MO3HAUKN.
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® O

[MpounTaliTe IHCTPYKLIT LbOro KepisHULTBa
nepep, BUKOPUCTAHHAM.

[lnB. po3ain «TexHiyHi OaHi» 1100 Yacy 3apALKY.

%

O, . .
He TopkaiiTeca enekTponpoBifHUMI NpeamMeTamul.
&
'>( He 3apagalite NOWKOMKeHI akyMynaTopu.
/A

He nigpasarTe BnavBy BoAw.

!

3apAmpkanTe akymynaTop 3a remnepatypu 4-40 °C.

Nals

JInwe ana BUKOPUCTaHHA B NPUMILLEHHI.

I_
L

YTunisyiTe akyMynATOpU 3 HaNEXHOI TypbOTOI0

MNPO HaBKOMMLIHE CepefioBuLLe.
LI-ION

3apamxante akymynaropu DEWALT nuwe 3a
[IONOMOTOI0 CreLiabHVX 3apAAHKX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apagKa iHWKX akyMynaTopHux 6aTapei,
HiX Npu3Haueri DEWALT, y 3apagHomy npuctpoi
DEWALT moske npu3BecTy 10 ix BUBYxy abo iHmx
Hebe3neyHux cuTyaLin.

DCBXXXv

&
5

4 He cnanioite akymynaTopw.

BVKOPUCTAHHS (6e3 kpuiwkm ans

C)‘;' TpaHCNopTyBaHHs). Mprknaa: 3HaueHHa Br-rog
cTaHoBUTb 108 BT-rog (1 akymynaTop NoTyKHIiCTio
108 Br-rop).

TPAHCMOPTYBAHHS (3i BCTaHOBNEHOIO KPULLKOHO

= /117 TPAHCNOPTYBaHHA). [pnKnaz: 3HaueHHa
Br-roa ctaHoBUTSL 3 X 36 BT-rog (3 akymynatopm
NOTYXHICTi0 36 BT-rog).

Tun akymynaTtopa

Mpuctpint DCES30 npaLlioe Bia akyMynaTopa NOTYXHICTIO

18 BOSBT.

[inA ekcnayatauii npuaaTHI akyMynAaToOpy HaCTYMHKX MOLeNew:
DCB181, DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B,
DCB185, DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. [lns.
AonaTkoBy iHbopmaLlito y po3aini TexHiyHi OaHi.

KomnnekT nocraBku
KomnnekT mictuTb:

1 TexHiuHui GeH

1 KoHycHa Hacaaka

HeraliHo 3aMiHIONTe NOWKOAKEHWI APIT XMBAEHHS.

1 Connoy BurnAgi pub'ayoro xBocTa
1 JliTi-ioHHnin akymynaTop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)
2 JliTiit-ioHHi akymynatopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2,
X2,Y2)
3 Jlitii-ioHHi akymynaTopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, 53, T3,
X3,Y3)
1 KepiBHMUTBO 3 exkcrnyatauii
MPUMITKA: akymynAatopu, 3apagHi NpucTpoi Ta Kopookw Ana
30epiraHHA He BXOAATb 10 KoMMnekTy mogeneit N. Akymynatopu
Ta 3aPAAHI NPUCTPOT He BXOAATb A0 KOMMNeKTy mMoaenen NT.
Mogeni B MatoTb akymynaTopu Ans npucTpois 3 NiATPUMKOIO
Bluetooth®.
MPUMITKA: TekcToBWiA 3HaK Ta norotnu Bluetooth® e
3apeECTPOBaHMMM TOBAPHNMM 3HaKaMK, LLO HanexaTb
komnanii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Aike BUKOPMCTaHHA
TaKux 3Hakis KomnaHieto DEWALT 3ailicHI0€TbCA 3rigHO 3
NiLYeH3i€l0. IHLWi TOProBi MapKM Ta TOProBi Ha3BW € BNACHICTIO
BiANOBIHVIX BNACHVIKIB.
[lepegipme iHcmpymeHm, demani ma npunados
HA NOWIKOOXEHHS, WO MO/ 8UHUKHYmMU Nio
4ac mpaHcnopmy8aHHs.
[leped 8UKOPUCMAHHAM y8axHO npoyumadime ma nosHicmio
3po3ymitime ue KepisBHUUMEO.

MapKyBaHHs iHCTpymMeHTa

Ha IHCTpYMeHTI € HacTynHi nikTorpamu:
MpounTaiiTe IHCTPYKLIT UbOro KepiBHMLITBA
nepes B1KOPUCTaHHAM.

BrKOpMCTOBY/Te 3aCO0M 3aXICTy OPraHiB CAyxy.

BrkopucToByiiTe 3acobu 3axucTy oueil.

g Buaume BUNpOMiHIOBaHHA. He AMBITLCA Ha
[pKepeno CBiTna.

Po3stawyBaHHA Kogy aaTth (Puc. B)

Kop aatw, Lo BKIOYAE TaKOX PiK BUPOOHULITBE, 3a3HayeH it
Ha Kopryci.

Mpuvknaa:

2019 XX XX
Pik BMpO6HMUTBA

Onuc (puc. A)
YBATA! Hikonu He modugikydme enekmpuyHi
iHCmpymermu ma ixHi demanni. Lje moxe npussecmu do
NOWKOOKeHHS MaliHa abo minecHUx yWKOOKeHs.

1 lNepemukay 5 Kpuika HarpisanbHOro

2 BeHTunAUiiHI 0TBOPU 6apabaHa

3 Perynatop Temneparypu 6 KHormKa po36nokyBaHHs
MOBITPA aKkymynaTopa

4 Conno 7 Akymynstop

8 KHormka po36nokyBaHHs
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9 (siTnopionHa NiaceiTKa 10 KypKoBMit BAMMKAY.

O6nacTb 3aCcTOCyBaHHA

Baw iHcTpymeHT TexHiununit den DEWALT nprisHadeHnin ana

3HATTA Gapbu, naiikv Tpyod, Tepmoycaakm MNBX, 38aptoBaHHA

Ta 3rMHAHHA NNACTMAC, @ TAKOX [N1A 3BUYAAHIX POOIT 3 CYLIKN

i PO3MOPOXYBaHHA.

HE B1KopwCTOBY/Te 3a yMOB NiABMLLEHOT BOAOroCTi abo B

NPUCYTHOCTI NErKo3aiMMCTVIX PifvH Ta rasis.

Llet TexHiuHMit deH € NpodecinHM enekTpUUHNM

IHCTPyMEHTOM.

HE no3BonaiiTe 4itam NigxoanTu Ha HebesneuHy BiACTaHb

Ta TOPKATUCA IHCTPYMEHTA. BUKOPUCTaHHA IHCTpyMeHTa

HEeAOCBIAUEHUMI OnepaTopamu NoTpebye HarnAazy.

« Ller npucTpiit He Npu3HaUeHMI ANA BUKOPMCTAaHHSA 0COHamMm
(BKMtoUatouw aiTeit) 3i 3HKEHUMM GI3MUHVMM, CEHCOPHIMM
ab0 PO3yMOBUMI MOXUBOCTAMM 360 0COBaMI, AKUM
OpaKye [oCBify ab0 3HaHb, 33 BUHATKOM BIMA/KIB, KOMM
Taki 0co6u NPaLIooTb Nif HArMALOM 0CObY, AiKa Hece
BIANOBIAANbHICTb 3a ixHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
[iTeln HAOAMHLL 3 LM NPUCTPOEM.

MOHTA TA HAJIALUTYBAHHA
TMOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3HuUx
minecHux ywkKooxeHs, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idKknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNIAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAH0B/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkosuti 3anyck Moxe npuzgecmu
00 mpagm.

TOIMEPEAMEHHA: Bukopucmosytime mineku DEWALT
akyMyniamopu ma 3apaoHi npucmpoi.

YcTaHOBKa akymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

itloro BuiimaHHus (Puc. B)
MPUMITKA. lNepekoHanTech, Wo Ball akymynatop 7
NOBHICTIO 3apALKEHNI.
[inA BCTaHOBJIEHHA aKyMyNATOpa Y PYyUKy
iHCTpymeHTa
1. BupiBHaAlTe akyMynaTop 7 no HanpaMHUX Yy pyyuli
iHCTpymeHTy (Puc. B).

2. BctasTe akymynaTop y pyuky 4o ynopy Ta nepekoHanTech,
1|0 BM MOYYAM 3BYK KNaLlaHHA akyMy/IATopa, WO CTaB
Ha MicLe.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpymeHTa
1. HaTUCHITb KHOMKY p0o36M0KyBaHHA 6 Ta BUTATHITL
aKyMYNATOP 3 PYUKM IHCTPYMEHTa.
2. BctaBTe akymynAaTop y 3apAAHUI NPUCTPIlL, AK ONCaHO y
pO34iMi WOAO 3apALHOro MPUCTPOIO LIbOro KepiBHULTBA.
AKymynsATopu 3 iHAMKaTOpOM pPiBHA 3apAay
(Puc. B)
[eaxi akymynaropu DEWALT ocHalLeHi iHanKaTopom 3apagy

3 TPbOX 3€M1eHUX CBITJIONIOAIB, WO BKA3yl0Tb PiBEHb 3apaay
aKyMynATOPa, LLO 3an1LMBCA.

LLlo6 yBIMKHYTMW iHAMKATOP 3apAdYy, HATUCHITL Ta yTpUMYiiTe
KHOMKY iHAvKaTopa 3apagy AT. Tpu 3eneHi ceitnogioam 6yayTb
ropiTV BiANOBIAHUM UMHOM, BIROOPaXKyioun piBeHb 3apAaKn
akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akymynatopa Huxue
BIiNIOBIAHOrO MIMITY, IHAXKATOP PIBHA 3apAdy HE rOpUTh, a
aKyMynaTop NOTPIOHO 3apAanTU.

MPUMITKA: IHanKaTop piBHA 3apAfKM NOKa3ye IULLE piBeHb
3aPAAKY, WO 3aNNLWMBCA B aKyMyNATOpI. BiH He nokasye
GYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTa, @ MOro MOKa3HYKM MOXYTb
3MIHIOBATWCb BIAMNOBIAHO 0 KOMIMIEKTHOCTI IHCTPYMEHT,
TemnepaTypu Ta CNocoby 3aCTOCYBaHHA.

Temnepatypa noBitps (puc. A)

MomiTkm TexHIYHUI deH MaE ABa HanalwTyBaHHA TemnepaTypu.
MocyHbTe perynatop Temneparypy nositpsa 3 Brepes, Wob
BMOPaTV HM3bKY Temnepatypy (L), abo NOTArHiTL Nepemyvikay
Ha3ap, wob Brbpatn B1COKY Temnepatypy (H).

3acTocyBaHHsA
Y Tabnuuli HKUe HaBeieHi HanalTyBaHHA A Pi3HUX
chep 3acTocyBaHHA.

OyHKuis 3acTocyBaHHA

Hu3bka CywinHa Gapou Ta naky
BuaanexHa Hakneliok
HaHeceHHs | BUAaNeHHA BOCKy
CywinHsa MOKporo bpyca nepen
3a/UBKOI

Ycanka 0broptku 3 MBX 1a
i30nALis Tpy6
Po3MOpOXyBaHHA 3aMep3nnx
py6

3BapI0BaHHA NacTMac
3rIHAHHA NNACTKOBWX TPYO

i nctis

(OcnabneHs ipxasux abo
3aTATHYTIX raifoK i 6onTia

3 ipxero

Bunanea dapbu 1a naky
[1aitka CaHTeXHIYHMX 3'€AHaHb
Bunanexa nauTkm 3
niHoneymy abo Bikiny

Bucoka

BcTaHOBNEHHA NpaBUbHONO NpUNaaaa
(Puc. A)

Llet iHCTpyMEHT NOCTaBAAETLCA 3 HAOOPOM NPUNAAAA AnA

pi3HKX chep 3aCTOCyBaHHA.
Mo3Hauka Onuc Mpu3HaueHHsa

Conna inbuBaua abo
CONNO rauka

Tepmo30ixHa 00MOTKa, L0
BIAPAXAE TENN0 HaBKoNO
BYpoby, 3anobirae HagmipHomy
TeNnoBWAINEHHI0 abo
MOLUIKO/KEHHIO NOBEPXHi 3a
BUPOBOM, LLIO HArPIBAETBCA.
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Cywins, BuaanexHa apbu,
BiHiNy a6o NiHoneymy,
PO3MOPOXYBaHHA (Tenno
NOLLMPIOETCA Ha BnbLLY NAOLLY).

Conno nosepxHi y
BumAgi pub‘adoro
XBOCTa 75 MM

1. MNepekoHaiTecs, Wo nepemukay I 3HaxXoAUTHCA B
BVIMKHEHOMY MONOXEHHI | IHCTPYMEHT BigKMI0YeHWI Bif
[xepena XusfeHHA. lepekoHalTecs, LWo COmno 0Xonoso.

2. BcraHoBiTh HeobxigHe Npunagas Ha conno 4.
PEXWUM POBOTU

IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA
TOMEPEAXEHHA: 3asxou dompumylimecs ycix
IHCMpyKUil 3 mexHiku 6e3nexku ma 8iono8ioHUX HOPM.
TMOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3HuUx
minecHux ywKooxeHs, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idKknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaAWMY68AaHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHo8/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA ab6o
npunaods. Bunadkosuti 3anyck Moxe npuzgecmu
00 mpagm.

Hanexne nonoxenusa pyk (Puc. )

A TOMEPEAMEHHA: 1106 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HUX
mpasm, SABXAN npasuneHo pozmauwiogytime pyKku,
AK NOKA3aHo.

A TMOMEPEAMEHHA: [L/06 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HuUX
mpasm, 3ABXKAN HadidHo mpumadme iHcmpymenm,
wob nonepedumu 8unadkosy 8iodady.

TpumariiTe IHCTPYMEHT TiNbKW OAHIEI0 PYKOIO, AK MOKa3aHO Ha
PricyHky C. He KnagiTb iHLY pyKy Ha BEHTUAALLIAHI OTBOPY.

Mepen ekcnnyartauieto (puc. A)
YBATA! Conso 3a8%0u mae 6ymu HanpasseHo 8
CMOPOHY 8i0 8aC | CMOPOHHIX OCi6.

A YBATA! HE kudatime Hi4o20 8 consio.

YBATA! HE nepesuwytime 60 xgunuH pobomu 3a
2-200UHHUL NPOMIXOK yacy.
1. BcTaHOBITH BiANOBIAHE NpUNafas, pekomeHaoBaHe Ana
JaHol chepy 3aCToCyBaHHA.
2. lMocyHbTe perynatop Temnepatypy NoBiTpa 3 Ha baxaHy
Temnepatypy nosiTpa.
MPUMITKA: nig yac nepeps y poboTi cTexTe 3a TiM, 0O
TeXHIYHWA GeH OyB PO3MILLIEHIT TaKUM UMHOM, 400 BiH He
nepekmaaBca. MoMiCTiTb TeXHIUHWIA GeH B Take MicLie, ie BiH He
Oyzie BUNAKOBO NepeknHyTWiA i fie He Oy/e Nerko3anmmcTx
MaTepianis. Y pasi yaapy abo HenpasuibHOro Po3miLLeHHs
BMPOOY BiH MOXe BNaCTV i CnanaxHyTvi abo 3ananuTi matepiany,
1|0 3HaXOAATLCA B LibOMY MiCLi.

YBiMKHeHHs i BUMKHeHHA (puc. A, D)
1. BcTaHOBITb perynatop TemnepaTtypy nositpa 3 Ha baxaHe
3HaYeHHA NOBITPAHOrO MOTOKY:

2. [lante NOBITPAHOMY NOTOKY MOBINBbHO NPOTPITH 3arOTOBKY.
| 109 n/x8 (290 °C)

Bennkuin NoBITPAHMIA NOTIK ANA WBMAKOrO
HarpiBaHHA 3aroTOBKM.
Il 190 n/x8 (530 °C)

3. YBIMKHEHHA: MOBEPHITH TPUrepHWiA nepemmkay 1 sropy
i noTArHiTs Moro 0. LL|ob TpmaTV NPUCTPIN BiNbHAMN
PYKamM, HaTUCHITb BENVKIM NabLieM Ha KHOMKY
po36510KyBaHHA @ 37iBa.

4. BianycTiTb TPUrepHWiA nepemmkay Wob BUMKHYTH
IHCTPYMeHT. AKLLO TpUrep 3ab0KOBaHNI B MONOXEHHI
«YBIMK.», 3n1€rka HaTUCHITb Ha Tpurep, Wob BiAKNOUYUTH
KHOMKY PO30710KyBaHHA, a MOTiM BIANYCTITb iOro.

MPUMITKA: nepep TpaHCnopTyBaHHAM abo 36epiraHHAM
Bif)'€[1HaTe IHCTPYMEHT BIfl [Kepena XuBneHHs i faite

11OMY OXOJOHYTH.

MPUMITKA: npu BUKOPUCTaHHI pexkinmy «BintbHi pyKn» CTexTe
3a TUM, W6 TeXHIYHNI GeH 6yB PO3MILLEHNI TaKNM YMHOM,
106 BiH He nepeK1aasca. MoMICTiTb TEXHIYHMIA deH B Take
micue, fie BiH He Oy BUNAIKOBO NepeKuHyTIii i ae He byae
Nerko3anmmcTux matepianis. Y pasi yaapy abo HenpasuabHOro
pOo3MiLLEHHA BUPOOY BiH MOXe BNacTu i cnanaxHyt abo
3anannTi MaTtepiany, Lo 3HaXOAATLCA B LibOMY MiCL.

Bupanenna ¢ap6u (puc. A)

A YBATA! [leped aukopucmanHam iHcmpymeHmy 01
8udaneHHa apbu o3Hatiommeca 3 po3dinom Baxnuee
nosidomeHHs 8 po30ini Baxnuei iHCTpyKUii 3
TeXHiKu 6e3neku.

A YBATA! He 3nimatime ¢pap6y 3 memanegux 8ikoHHUX
Pam, Max ak memnepamypa Moxe nowKooUMU CK10.

[pu sudaneHHi apbu 3 iHWUX 8IKOHHUX pam
8UKOPUCMOBYUMe 3aXUCHE CONJIO.

LLfo6 yHUKHYmMU 3aliMaHHA NosepxHi He mpumadme
HCMpyMeHm cnpamMoBaHuM 8 00HY MOYKy
3aHaomo 00seo.

YHukalime nonadaHHs ¢apbu Ha ckpebok, max

AK 8iH Moxe cnanaxHymu. [lpu HeobxioHocmi
0bepexHo 8udanime 3anuwku gapbu 3i ckpebka 3a
00NOM02010 HOXA.

. BcranosiTh BIANOBIAHY HAacaAKy.

2. MocyHbTe perynatop Temnepatypu Nositpa 3y

BEPXHE MONOMKEHHA.
3. YBIMKHITb IHCTPYMEHT, NOBEPHYBLUW TPUTEPHII
nepemmkay I Bropy i notarHysLu 1noro 0.

4. Hanpagre rapaye nositps Ha dapoy, wo
nianAarae BUOANEHHO.
HarKkpalLLi pesynbTati JoCATaloTbCA, KON TeXHIYHNI
deH nepemitlaeTbea noginbHo, ane NOCTINHO, 3 oaHoro
Ooky B iHWMI ANA PIBHOMIPHOTO po3noginy Tenna. HE
SATPUMYWTECD | HE 3YMHAVTECD HI HA XBAIHY.
5. Konm Gpapba po3am'aKLLYETbCA, 3HIMITh 11 3a
L0MOMOroto CKpebKa.
NMAMATAWTE: ynamkut i Api6Hi yacTuHKN 3HATON Gapbu MOXyTb
3aMaTWCA | BIYBATUCA Yepes OTBOPY i TPILLVHM Ha NOBEPXH,
|0 OYMLLAETHCA.

47



AHITIIACbKA

(rauioHapHe BUKopuctaHua (puc. E)
Ller IHCTpyMeHT TakoX MOXHa B1KOPUCTOBYBaTY B
CTaLiOHaPHOMY PeXVMI.
1. BCTaHOBITb IHCTPYMEHT Ha PiBHWIA | CTiFKII pobouNiA CTin.
MepekoHaliTech, WO IHCTPYMEHT He NepeKMHETLCA.
2. YBIMKHITb IHCTPYMEHT, BUOPaBLLIM NOTPIOHNIA
NOBITPAHUIA NOTIK.

Nepiop oxonopxeHHa (puc. F)

Mig yac BMKOPWUCTaHHA CONNO i NPUNaaaA Ayxe HarpiBatTbCA.
BUMKHITb TexHiuHI GeH, Bif'€fHaliTe oro Big Axepena
XKVBNEHHA | BCTAHOBITb IHCTPYMEHT Ha PIBHWIA i CTINKNIA
pobounii CTin. NepekoHanTech, WO IHCTPYMEHT He
nepeknHeTbCA. lNepe TpaHCMOPTyBaHHAM abo 36epiraHHAM
JaiTe IHCTPYMEHTY He MeHLLe 30 XBUIAVH Ha OXONOKEHHS.
MPUMITKA: 1106 CKOPOTWTM Yac OXONOMKEHHS, Nepes
BUMMKAHHAM TeXHIYHOTO GpeHa YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ha
HaMHWXUY TemnepaTypy NOBITPA i faliTe oMy NonpautosaTy
KinbKa XBUINH.

TEXHIYHE ObCJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpUyYHWIA IHCTPYMEHT NPU3HAaUeHUi 4na poboTH

NPOTArOM [JOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbHUM 00CTYroByBaHHAM.

[losra 3a08inbHa poboTa NpKnagy 3anexuTb Bif HaNeXHoro

00CyroByBaHHA Npunagy Ta perynapHoro Moro OUMLLEHHA.
TOMNEPEAMEHHA: 1Jo6 3HU3umu pusuk ceplio3HuUx
minecHux ywkoo»eHs, BUMKHIMb iIHCMpyMeHm
ma 8idKknoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HANAWMYBAHb A60 3HIMAHHAM/
8cmaHoeneHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunadds. Bunadkosudi 3anyck Moxe npussecmu
00 mpagm.

3apARHNY NPUCTPIl Ta akymynaTop He

nianAraioTs 06CYroByBaHHO.

O

N
3malLyBaHHA

Balu enekTpuyHUI IHCTPYMEHT He BrMarae
[0[aTKOBOTO 3MalLlyBaHHS.

oA

OuunieHHA

A MOMEPEAMEHHA: Konu nun ma 6pyo cmarome
NOMIMHUMU MA NOYUHAIOMb HAKONUYy8amucs
6ina geHmMunAYitiHux omsopis, udysatime 6pyo ma
nus 3cepeduHu OCHOBHO20 KOopnycy 3a 00NOMO020I0
Cyx020 nogimpA. Bukopucmosylime pekoMeHO08aHI
3ac06u 3axucmy opeaHie 30py Ma peKoMeHO08aHy
npomunua08y MAcky npu BUKOHAHHI i€l onepauil.

A TOMNEPEAMEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
PO34YUHHUKU MA iHWIi azpecusHi XimiuHi 3acobu 0
04UUieHHsA Hememanesux demanel iHcmpymeHma.
Taki XimMiqHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, wo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 YuX 0emansx.

Bukopucmogydme 807102y 2aHYIPKY, 3MOYeHy UL
800010 3 M'AKUM MUIOM. He 003807150me piouHi
nompanaamu 8cepeouHy iHCmMpymMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHcmpymeHma 8 piouHy.

ﬂOAaTKOBi aKkcecyapu

A TMOMEPEAMEHHA: OckinbKu iHwe npunados, wo He
3a3HayeHe 8upobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YuM npucmpoem, Lio2o BUKOPUCMAHHA 3
HcmpymeHmom Moxe 6ymu HebesneyHum. HeobxioHo
8UKOpUCMOBy8aMU Jule pekomeHoosaHi DEWALT
npunadods 3 yum NPUCMPOEM, Wob 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA Mpasmu.

3BePHITbCA 0 CBOTO AWnepa ANa OTPUMaHHSA NoaanbsLiol

iHGopMmaUii oo BIANOBIAHOTO NpKnaaas.

3aXuCT HABKONMNLLHBOIO cepepoBuiLa
Po3ainbHuit 36ip. MpUCTpOi | akymMynAaTOpy No3HayeHi
K LIIM CMIMBOJIOM, He MOXHa BMKIAATY 3 3BUYANHUM
MobyTOBMM CMITTAM.
— MpucTpoTl i akyMynaTopy MiCTATL MaTepiany, AKi MOXHa
BiIHOBVTU Ta NepepobuTY, LLO 3MEHLLNTbL NOTPEDY Y CUPOBUHI.
YTUni3yiTe enekTpoTeXHIUHY NPOAYKLLIO | akyMynaTopu
BiZMOBIAHO 10 MiCLIEBMX NOMOXEHD. Binbl feTanbHy
iHbopMmaLito MOxHa oTpumaTh Ha caitTi www.2helpU.com.

NMpupathictb akymynaTopa ans

nepesapaaku
[laHa Moaenb akymynaTopa nignArae nepe3apaaui y BUnaaxy
3HUXKEHHA 1070 NOTYXHOCTI NPW BUKOHaHHI 3aBAaHb, WO
nonepeaHbO He BrMarany 0CobnmnBmx 3ychib. HanpukiHui
TepPMiHY Clly6u akymynaTopa yTunisyiite oro y cnocio,
6e3neyHuit AnA HaBKOULWHBOTO CepefoBuLLa.
« [10BHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITH 10r0
3 IHCTPYMEHTY.
« JliTiiA-ioHHi akymMynATOPY MOXHa MOBTOPHO NepepobnATU.
BinnpasTe ix 40 cBoro Annepa abo Ha MicLieBy nepepobHy
CTaHUio. Tam 3i6paHi akymynatopu 6yayTb nepepobneHi abo

3HVIU.I,€HY HaneXxXxHnm Y/HOM.
% "Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
Idstein, HimeuunHa

BupobHuk:
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ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:
MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00
Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

JeTanbHoe onucaHue ToBapa:
https://storgom.ua/product/pistolet-goryachego-vozduha-fen-akkumulyatornyy-
dewalt-dce530n.html

Opyrune ToBapsbl: https://storgom.ua/akkumulyatornye-termofeny.htmi
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